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RAZPRAVE

DVANAJST LET MEDNARODNE TRIBUNE
»SOCIALIZEM V SVETU«

Anton Vratusia®

"UDK 321.74(100)(083)

VRATUSA Anton: Dvanajst let Mednarodne tribune »Soclalizem v sve-
tus. Casopis za zgodovino in narodopisje, Maribor, 80 = 25(19808)1, str.
3—14.

Izvirnlk v 3l P k v angl., izviedek v 5i . in angl.

Studlja Dvanajst let Mednarodne tnbune -Socnhum v Mtuc mbuje #tiri poglavia. Te so:

I. Razlaga pobude ter tvene In fi in

2. Socistna-politidna in idealodks sestava udeleienm

3. V!]( uli;'-iv;nje glavalh teoretitnih ln polititnih v di rede srelanj Okroglih miz
v

4. Vicgn in perspektive Okroglih miz In izzivl za Jugoslavijo

UDC 321.74(100}{063)

VRATUSA Anton: Twelve years of the International Tribune sSocia-
lism in the Worlde. Casopis za zgodovino in narodopisje, Maribor,
60 = 25{1989)1 p. 3—14.

Orig. in Slavene, ¥ in Engl., sy is in Slovene and Engl.

The study -Twelve yeara of the International Tribune »Socialism 1n the Worlds pontaining four

parts. They are

L E:planltlonofth!inlﬁaﬁwauddldmﬂﬂcandphlbmphhhndlmphmhﬂonaims

2. Socic-politicsl and ideslogical structure of participants

3. Implication of major theoretical and political lssues on the agenda of the Round Table's Ses-
slons through twehe years.

4. The role and perspectives of the Round Teble and challsnges for Yugosiavi

1. Oktobra 1978, leta so se prvié zbrali v hotelu »Croatia« v Caviatu teoretiki
in aktivisti socializma in drugih naprednih demokrati¢nih druzbenih gibanj v so-
dobnem svetu na Okrogli mlzi Mednarodne tribune »Socializem v svetus. Prifli
s0 z vseh kontinentov iz razlinih gibanj in organizacij marksistiéne in sploh na-
predne, socialisti¢ne naravnanosti. Nastopali 50 v osebnem imenu in ne kot pred-
stavniki organizacij In ustanov, katerim pripadajo, &eprav je vetina med njimi
priéla na to mednarodno sretanje po izrecni odobritvi svojih organizacij all usta-
nov, Tako je bila omogodena svobodnejsa in plodnejsa menjava mnen] in odprta
razprava o problemih socializma in drugih peredih vpraZanjih gloveftva v sodob-
nih druzbenozgodovinskih pogojih v atmosferi medsebojnega razumevanja.

Pobudo za organiziranje mednarcdne teorijsko-politiéne tribune je dal 1974.
leta beograjski dasopis »Marksizam u svetu«. Na njej naj bi marksisti in drugi so-
cialisti®ni teoretiki in aktivisti razpravijali o peretih vpraganjih socialisti¢ne teo-
rije in prakse. Tej iniciativi sta se kasneje pridruZila 3e tasopisa »Socijalizam« in
»Aktualna pitanja socijalizmas, kakor tudi »Centar za drufitvena istrativanjas

* Akademik, di. . ¢.. dr. Anton Vratuka, Liubljane
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{CDI) pri Predsedstva CK ZKJ — vsi iz Beograda. Naslednjega leta so na Sir§em
posvetovanju jugoslovanskih marksistov sklenili, da bedo formirali Mednarodno
tribuno »Socializem v svetue, ki naj bi vsako leto organizirala »Okroglo mizo« v
Cavtatu.!

V zacetku 1976 je Predsedstvo CK ZKJ imenovalo Svet Mednarodne tribune
»Socializem v svetu« in organizacijski odbor. Svet koncipira in usmerja idejno in
znanstveno politikc Mednarodne tribune, Organizacijski odbor pa se bavi s kon-
kretnimi pripravami vsakoletne »Okrogle mize«. Prva je bila cktobra 1976. leta,
Za njo pa so se vrstile vsako leto jeseni po ena, vsaka s posebno problematiko.
{Priloga 1) Naslov tematike za naslednjo »Okroglo mizo« se, praviloma, odredi ze
na predhodnem mednarodnem sretanju, ob sodelovanju vseh udeleZencev. O
razdelani zasnovi vsebine razpravlja in jo odobri Ze v prvih mesecih naslednjega
leta Svet Mednarodne tribune =Socializem v svetux in daje osnovno usmeritev
glede avtorjev za glavne prispevke »Qkrogle mize«. Uresni¢evanje dogovorjenega
pa je v rokah Organizacijskega odbora in tajnika Sveta Mednarodne tribune, ne-
utrudljivega profesorja Milosa Nikoli¢a, enega vodetih marksistiénih teoretikov
pri nas.

Za ustanovitev Mednarodne tribune »Socializem v svetu« je bilo veé razlo-
gov. Med najpomembnejsimi so vsekakor: rastoéa medsebojna codvisnost v so-
dobnem svetu ter nujnost medsebojne razmenjave izkusenj in informacij med
ljudmi enakih ali podobnih pogledov na socializem in sploh na napredek v svetu,
Zelja po okrepitvi krititne tecrijske in idejne komunikacije med nosilei napredka
v sodobnih pogojih boja za socializem, boj za hitrejse premagovanje dogmatiz-
ma, za veljo uéinkovitost socialistiénega sistema ter za demokratizacijo odnosov
v socialistiéni druzbi ter za postavljanje odnosov med socialistiénimi drzavami
na temelje resnic¢ne enakopravnosti; potreba za ustvarjalnim razvojem teorije in
prakse znanstvenega socializma; Zzelja Jugoslavije, da v okviru mednarodnih teo-
rijskih komunikacij seznanja druge s teorijskimi ugotovitvami lastne socialisti-
¢ne revolucije ter da preverja in primerja lastne pridobitve v luéi teorije in prak-
se drugih revolucionarnih gibanj.

Nasteti razlogi in motivi vsekakor niso trenutnega ali priloznostnega znaca-
ja. Zasidrani so v sodobni stvarnosti. Z njimi se stalno sooéajo vsa napredna gi-
banja. Naravno je torej, da je jugoslovanska pobuda vzbudila splosno pozornost
in odmevnost med teoretiki in aktivisti razliénih struj v sodobnem socializmu, in
da so sretanja v Cavtatu kmalu postala mesto iskretih in zavzetih razprav o bi-
stvenih vprasanjih naSega ¢asa in zlasti sodobnega socializma.

Kako tudi ne bi, ko nas vsakodnevne izkusnje uéijo, da se samostojen razvoj
socializma v soglasju z danimi zgodovinskimi druZbenopolitiénimi, kulturnimi in
civilizacijskimi pogoji v posamezni dezZeli kar naprej soofa s preprekami pre-
vladujofega idejnega dogmatizma, politiénega hegemonizma, ekonomsko-tehno-
loskega monopola in diktata. Dalje, v pogojih rastoée internacionalizacije kapita-
la in nove tehnoloike revolucije se svetovno gospodarstvo vse bolj povezuje in
medsebojna odvisnost narodov raste. To pa v pogojih imperializma in prevladu-
jote politike s pozicije sile ter delitve sveta na vojno-politiéne bloke in podrodja
interesov velesil in zoperstavljenih svetovnih blokov pod njihovim vodstvom pre-
ti z novim pedrejanjem samostojnih narodov in svetovnih naprednih procesov
tuji dominaciji. Nujno je torej, da tudi nosilci socializma kot svetovnega procesa
§irijo in poglabljajo podro&je medsebojnega razumevanja in krepijo skupno moé.

Vsak napredek v razéidéevanju bistva sodobnih procesov in odnosov v svetu
ter poloZaja in vloge socializma v njem vsekakor deluje v tej smeri. Enako tudi

* 2e nekaj let se med organizatorji »Okrogle mize« udejstvuje tudi Jugoslovanski center za teorijo in prakso samo-
uprevljanja »Edvard Kardel)« Pomemben prispevek k uspehu srefanj v Caviatu dajejo tudh univerze in druge znanstve-
no-raniskovalne institucije v Jugoslavip
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vsak napredek v krepitvi krititne teorijske in idejne komunikacije med njimi.
Razen tega, v svetu vse vefje medsehojne odvisnosti, vsako zapiranje vase slabi
moé socializma in povelfuje nevarnost stagnacije revolucionarnih procesov in
dogmatizacije lastne teorijske druzbene misli in birckratiziranja lastne sociali-
sti¢ne prakse. Svoboden pristop in aktivna udeleZba delovnega ljudstva in obéa-
nov in odprtost druZbe za ravnopravne mednarodno sodelovanje sami po sebi
predstavljajo obrambo pred dogmatizacijo in birokratizacijo v lastni sredini, obe-
nem pa omogodajo merodajne oceno o tem, kateri koraki v izgradnji socializma
dejansko pomenijo prispevek k ohogatitvi in razvoju marksizma ter napredka
znanosti in civilizacije v svetu, kakor tudi k dvigu njegove uéinkovitosti in resni-
¢ni demokratiénosti v praksi.

Dejstvo je, da se po 11. svetovni vojni ne more veé govoriti o imperialistidni
obkroZitvi socializma in da je bododnost sveta, demokracije, humanosti in civili-
zacije odvisna v prvi vrsti od razvoja socializma tako v posameznih drzavah, kjer
je delavski razred na oblasti in v njihovih medsebojnih odnosih kakor tudi od
razvoja socializma kot svetovnega procesa.

Pri tem stalistu je posebej vztrajal Edvard Kardelj v svojih teoretiénih delih
in v politiéni praksi. Na takem prepri¢anju se v Jugoslaviji razvija samoupravni
socialistiéni sistem na pridobitvah narcdnoosvobodilnega boja in socialistiéne re-
volucije, njena mednarodna politika pa temelji na principih neuvrienosti, to je
na aktivni mircljubni koeksistenci drzav in narodov razliénih druzbenih siste-
mov ter na politiki dobrega sosedstva in odprtih meja. Eno in drugo govori o iz-
rednem interesu Jugoslavije za tvorno mednarodno izmenjavo izkuienj v teoriji
in praksi socializma, obenem jo pa tudi usposablja, da bo nosilka take akcije. V
vseh teh navedenih dejstvih je tudi odgovor na vprasanje, zakaj je pobuda z
Mednarodne tribune sSocializem v svetu« uspela.

Vsako sreéanje na svoj naéin preverja in potrjuje izvirno koncepcijo Medna-
rodne tribune’, prispeva pa tudi po kamendéek za nadaljnjo izpopolnitev in oboga-
titev njene idejne in znanstvene zasnove,

Danes je Mednarodna tribuna e priznana mednarodna ustanova s pomemb-
no odmevnostjo v svetu. V njej se zbere vsako leto ve¢ desetin teoretikov, znan-
stvenikov in drugih druZbenih delavcev, saktivistov socializma« prakti¢no z vseh
celin nasega planeta’ na petdnevno razpravo o vprasanjih socializma, sodobne
znanstvene misli in civilizacije v svetu.

Okrog polovice udelefencev iz tujine je praviloma bilo iz Evrope, iz Afrike
med 15 in 20 %, pribliZno toliko iz Azije, iz JuZne Amerike nekaj manj, iz ZDA in
Kanade pa okrog 5—7 %. (Priloga 2).

Skupna udeletba v prvih desetih letih je bila sorazmerno najstevilnejfa iz
Halije (48), Francije (43), ZDA (31}, Spanije (22), V. Britanije (22}, Sovjetske zveze
(21), Romunije (17), Indije, Japonske, DNR Koreje, Portugalske (po 18}, Gréije,
ZR Neméije (po 15}, itd.

Tako se na svoj naéin zapolnjuje praznina, ko dolge ¢asa ni bilo prave raz-
prave med marksisti, znanstveniki in teoretiki iz komunistiénih, socialistiénih,
social-demokratiénih in drugih naprednih in demokratiénih strank in gibanj in
ko so dolotene dogme vladale kot obvezna stalista za vse, ter so se vrstile eno-
stranske obsodbe in ekskomunikacije, socialistitne prakse drugih pa so zamolte-
vali ali pa omalovaZevali.

* ¥V programskem dokumentu Mt dne Tribune »Soclati v svetu« iz 1975. leta s¢ med njegovimi osnovnimi
ciifl navajajo te-le naloge: upo:mvunje boljde razumevanje in ruzvdanje krititnega disloga med mnrksi:tlénimi mislect
In revalucionamimi borel, ki delujajo v razliénih druben o-:pdovi
narno prakso, tearetidne tradicije in smeri v okviry marksistifre in mu]um‘.ne mish nasploh

* V skupni &tevilki 805 je veak udelelenec Rtet samo enkrat. Ker pa je dobra peting udeledencey iz tujine na Okro-
Rli mizi bila po dva- do petheat (la po 2 udeletenca iz tujine sta bils po B-, B, 10-krat) je pa dvanajstih Okroglih mizah so-
delovala skupho preko 1000 tujih povabljencev in podobno dtevilo jugoslovanskih udelelencev in opazovaloey.




6 CASOPIS ZA 2ZGODOVING IN NARQDOPISIE &T. 171988

2. Analiza seznama udeleZencev na dvanajstih »Okroglih mizah« v Cavtatu
kaze nekaj znaéilnosti zlasti s staliséa Stevila, geografskega razporeda in politi-
&éne pripadnosti ter idejne in strokovne opredeljenosti in poklica. (Priloga 3)

Na prvi Okrogli mizi (1976) je bilo sorazmerno najmanjse Stevilo tujcev. Slo
je pal za prvo sretanje te vrste. Organizatorjem namreé ni bila lahka opredeli-
tev, koga povabiti, povabljencem pa ni bilo enostavno, kako odgovoriti. Prvi so se
vsekakor trudili, da bi v okviru razpoloiljivih sredstev zagotovili éim Siro osno-
vo Okrogle mize, vendar brez padanja v preveé raznolike sestave, drugim pa je v
vedini bilo le malo znano, kaj jih pravzaprav ¢aka v Cavtatu. Vedeli so, da je Ju-
goslavija neuvritena deZela in da deluje kot samostojen mednarodni dejavnik.
Vedini gotovo ni bilo neznano, da se v Jugoslaviji razvija samoupravni socialisti-
éni sistemn. Nekatere iz driav realnega socializma, in iz komunistiénih partij dog-
matske orientacije je verjetno vznemirjal ta srevizionizems« Jugoslovanov, neka-
teri iz social-demokratskih strank pa so bili pod vplivom razmisljanja, zakaj v
Jugoslaviji ni veéstrankarske parlamentarne demokracije. Prevladala je Zelja,
da bi se na mestu seznanili s stvarnostjo Titove Partije in deZele, ki sta imeli hra-
brost, da osemin&tiridesetega leta refeta Stalinu NE. Bila je moénejSa kot more-
bitni dvomi in predsodki. Prigli so v pomembnem stevilu. Vseh skupaj iz tujine je
bilo 53, in sicer: iz socialistiénih dr2av 10, iz KP 9, iz socialistiénih strank 10, iz
vladajotih strank deZel v razvoju (DvR) 7, iz drugih naprednih strank 2, znan-
stveniki in kapitalistiénih drzav 12, znanstveniki iz DvVR. 3. Iz osvobodilnih gibanj
ni bilo nikogar. Bili so kar plodni: na tri udelezence sta prisla povpretno dva refe-
rata. Ze gez 3 leta {1979) se je Stevilo udeleZencev iz vseh kategorij skoraj podvo-
jilo, Stevileo znanstvenih delavcev iz DvR pa je doseglo svoj vrh — tega leta jih je
bilo 20.

V letih 1979, 1980 in 1981 je bilo $tevilo udeleZencev iz tujine najvisje (113,
132, 133) po letu 1984 pa se je prvenstveno zavoljo finanénih omejitev ustalilo na
povpredju 85—95. Tudi to Stevilo je bilo prepriéljive. (Priloga 3) Sestava po politi-
tni pripadnosti je ostala v glavnem ista, le Stevilo udeleZencev iz vladajoéih
strank v DvR in znanstvenikov iz teh drZzav se je ponovno obéutno znizalo — rav-
notako zavoljo pomanjkanja sredstev. (Priloga 4)

Udelezenci iz socialistiénih deZel in komunistiénih partij so bili sorazmerno
najstevilnejs$i — saj skupaj predstavljajo skoraj polovico vseh udelezencev. Ta-
koj za njimi pridejo znanstveniki in teoretiki iz kapitalistiénih drZav. Udelezba
tlanov socialistiénih in social-demokratskih strank se giblje okrog 15 %, podobno
kakor udelezba ¢lanov vladajogih strank DvR. Precej izpod 10 % je udeleiba ¢la-
nov drugih naprednih strank in znanstvenikov iz DvR. Skupno stevilo udeleZen-
cev iz vrst znanstvenikov (95 + 54) pa je vedje od skupnega Stevila udelezencev
iz socialistiénih drzav.

Priloga 4 kaZe, da se Okrogle mize v Caviatu udeleZujejo &lani praktiéno
vseh komunistiénih partij (razen Vietnama), ki danes nekaj pomenijo v svoji sre-
dini in v mednarodnem delavskem gibanju, da je Stevilo prisotnih &lanov vladajo-
¢ih strank v DvR skoraj enako Stevilu udeleZencev iz komunistiénih partij, ter da
je skupno stevilo socialistiénih (social-demokratskih} in drugih progresivnih
strank na sre¢anjih v Cavtatu dvakrat vetje od Stevila komunistiénih partij.

Vse te primerjave govorijo o druzbenopolitiéni in idejni Sirini in pestrosti ter
znanstveni kvaliteti sestave udelezencev na Ckroglih mizah v Cavtatu.

Udelezba znanstvenih delaveev iz kapitalisti¢énih drZav je vsa leta bila na vi-
ini okrog 20. Njihov interes za »Okroglo mizo« se kaZe tudi v tem, ker udelezenci
iz teh vrst v vse veéjem Stevilu sami pla¢ajo svoj prihod v Cavtat.

Ce merimo po $tevilu prijavljenih referatov na posamezni Okrogli mizi, lah-
ko redemo, da je »produktivnost« v glavnem ostala na ravni iz 1976. leta. NajnizZja
je bila v letih najstevilnejse udelezbe (1979—1981). Takrat je Stevilo prijavljenih
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prispevkov bilo dvakrat manjie od 3tevila udeleiencev. Vedina referatov se je
odlikovala po znanstveni dognanosti in kompetentnosti. UdeleZenci iz Afrike so
se razen nekaj izjem (Samir Amin, Gamal Abdel-Malek(?7?) v najvetji meri ome-
jevali na analizo druzbenih odnosov, procesov in pogojev v lastni sredini.

Udelezencev iz Jugoslavije je v 12 letih bilo 323. Dejansko pa jih je sodelova-
lo le nekaj manj kot tujcev, to se pravi okrog tisof; pomembno $tevilo Jugoslova-
nov je namreé scdelovalo tudi po #tiri in vefkrat. Gre predvsem za flane Sveta
Mednarodne tribune ter Organizacijskega odbora in sekretariata. Tudi Jugoslo-
vani so sodelovali z vedjim &tevilom referatov in drugih prispevkov. S smislom za
dolinost gostiteljev ter usmerjenostjo Jugoslovanov zlasti na individualne oseb-
ne kontakte s tujci se je dalo zagotoviti, da je bilo bivanje tujih udeleZencev na
vseh sreéanjih v Cavtatu koristno in prijetno.

3. Tematika Mednarodne tribune »Socializem v svetu« je bila na vseh Okro-
glih mizah bogata in pestra, vendar pa vsa v okviru osnovne problematike; to se
pravi razvoja socializma kot svetovnega procesa. O tem govorijo tudi naslovi po-
sameznih srefanj. (Priloga 1).

Referati in razprava na prvi Ckrogli mizi 1978, leta »Socializem v sodobnem
svetus predstavljajo v bistvu program tematike za celo desetletje, s teZis¢em na
razlitnih aspektih socialistitnega razvoja v svetu. Bavijo se preteino s sodobno
problematiko socializma, vendar pa so v njih tudi pomembne ugotovitve, ki se
nana$ajo na oceno prehojene poti, razveoja socializma. To omogoc¢a laZje razume-
vanje sedanjosti in tudi predvidevanje in koncipiranje bodoéih procesov.

Prijavljene $tudije in referati vsebujejo zlasti vsestransko in kriti¢no analizo
politiénih sistemov s stali$¢a razvoja socializma (1977), obravnavajo problem
subjektivnih sil socializma (1979), razmisljajo o participaciji in samoupravljanju
(1880) kot dejavnikih socialisti®nega razvoja, in instrumentih oziroma nosilcih
neposredne socialistitne demokracije ter vzpostavljanja druzbenc-ekoncmskih
odnosov, ki vodijo k eliminaciji eksploatacije &loveka po &loveku in ustvarjanju
druZbenih pogojev za svobodno delovanje &lovekove ustvarjalne sposobnosti, Na
dnevnem redu je bilo tudi vprasanje deZel v razvoju v lufi odnosov Sever-Jug in
celotnega mednarodnega ekonomskega sistema (1978), eno od bistvenih vpra-
Zanj s stalis®a socializma kot svetovnega pojava. Enakega pomena za razvoj so-
cializma sc tudi vprafanja znanosti, tehnologije in strategije razvoja sploh
{1981), problemi miru in socializma (1984), socializem in ekonomija (1968) ter na-
cionalno vprasanje in socializein (1987).

Mnogo truda je bilo vloZenega, da bi se razsvetlila staliSéa do nekaterih te-
meljnih vprasanj sodobne civilizacije do znanstvenega socializma v teoriji in
praksi. Na to problematiko je bila osredotodena pozornost kar na dveh zapored-
nih »Qkroglih mizahe«. V mislih imam teme iz 1982, leta (Marksisti¢na misel da-
nes) in iz 1983. leta (Marx, marksizem in sodobnost). Problemi bodoénosti in
vprasanja socializma jutri so bila prakti¢no prisotna na vseh Okroglih mizah,
zlasti pa ob temi »Socializem na pragu XXI. stoletja« (1985).

Se dva kompleksa vpradanj sta bila prisotna praktiéno na vseh okroglih mi-
zah, Prvi se nanaga na kapitalizem in njegove pojavne oblike ter vpliv tega drui-
benega sistema na dogajanja in odnose v sodobnem svetu, vkljutujo¢ procese v
samem socializmu. Drugi pa zajema druZbeno-zgodovinsko bistvo in koncepeijo
gibanja neuvritenosti kot dejavnika v boju za samoodloébo narodov, njihov svo-
boden razvej in nemoteno izbiro lastnega druzbenega sistema, suvereno koriste-
nje lastnih naravnih virov in razpolaganje z lastnim narodnim dohodkom ter
enakopravnega mednarodnega sodelovanja in kot edine miroljubne alternative
politiki mednarodne dominacije in hegemonije.

Ni naloga te $tudije, da bi podrobneje obravnavala vsa vprasanja socialisti-
&ne teorije in prakse, ki so bila predmet razprave na dvanajstih Okroglih mizah
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v Caviatu. To tudi ne bi bilo mogoée. Gre namret za preko sedemste referatov in
za izredno obsezno gradivo z razprav, kar shupno obsega okrog enajsttiso€ strani
v éasopisu »Socializem v svetus, ki redno objavlja referate in razprave na Okrogli
mizi v Cavtatu. Zato naj se omejim le na pregled nekaterih poudarkov s stalidéa
socialistiéne teorije in prakse, ki imajo danes posebno aktualnost iz izbranih te-
matskih sklopov. Sem spadajo na primer: sodobni kapitalizem, mir v sodobnem
svetu, teorija, strategija in taktika socializma, samoupravljanje in participacija,
nacionalno vprasanje in bodofnost socializma.

Iz kompleksa vpradanj, ki se nanasajo na sodobni kapitalizem, so bila pred-
met podrobnejse obdelave zlasti ta-le vprasanja: dvojna narava krize kapitaliz-
ma, daljéi intervali cikli¢nega razvoja v kapitalizmu, medsebojni vplivi ekonom-
ske in politiéne krize kapitalizma, nastop monetarizma in kritika drzave v kapi-
talizmu, monopolizacija, razredna borba v sodobnem kapitalizmu; v zvezi z vsemi
temi problemi pa vprasanje strategije socializma v razvitih drzavah kapitalizma
danes.

QOsnovno sporotilo razprav v Caviatu o tem hompieksu vprasanj bi se dalo
strniti v ti dve ugotovitvi: v kapitalizmu delujejo moéne restavratorske sile, ki zo-
Zujejo mozZnosti demokracije in poglabljajo procese cdtujitve in dehumanizacije,
z druge strani pa se krepijo pogoji revolucionarnih sprememb ob novih prodorih
znanosti in tehnologije. Dinamika uresnifevanja tendence po spremembah bo
odvisna od revolucionarne prakse ljudi, jasnosti teoretitne misli in ustrezne stra-
tegije za odpiranje novih poti za uresniéevanje postavljenih smotrov. Nove proiz-
vodne sile (atomska energija, raéunalniki, automatizacija, kibernetika) ustvarja-
jo pogoje za prehod iz siromastva v obilje in za osvobajanje od izérpavajodih fizi-
énih naporov ter prehod v ustvarjalno korigéenje élovekovega znanja in uma. To-
da v kapitalisti¢nem sistemu rezultati tega novega revolucionarnega potencijala
modernih proizvajalnih sil gredo v korist akumulacije v rokah kapitalistov, za
tekmo v oborozevanju, za tehnolosko kolonizacijo manj razvitih, za jaganje poli-
ti¢nega monopola in za centralizacijo moéi v rokah drZavne birckracije in tehno-
kracije.

V tem nasprotju so razpravljalei videli osnovne vire krize sodobnega kapita-
lizma. Kijub temu po njihovem mnenju ni pritakovati hitrega zloma kapitalisti-
¢nega sistema. Prehod od kenzijanizma na neoliberalistiéni monetarizem ob po-
spefevanju vloge trga pomeni udarec konceptu drzave blagostanja in poglablja
nasprotja v kapitalizmu. Namesto politike polne zaposlenosti in dogovora med
delom in kapitalom na trzi§éu delovne sile, se neoliberalizem opredeljuje za rast
relativnega vika vrednosti ob tekmi na svobodnem trZigéu, puséa ob strani vpra-
$anje nezaposlenosti in drastifno klesti izdatke za sdruZbeno blaginjo«. Problem
rasta proizvodnje in zaposlenosti je podrejen vprasanju stabilnosti cen. To po-
daljduje funkcioniranje kapitalizma, toda njegove ustvarjalnosti ne jaca. Zato so-
razmerna umiritev danasnje ekonomske krize ne more biti trajnejia.

Tako sploéne druzbeno stanje zahteva dolofene spremembe tudi v strategiji
socialistiénih sil. Za revolucionarno preobrazbo kapitalisti¢ne druzbe, za uresni-
gitev demokratske socialisti¢ne alternative v teh dezZelah je potrebno zavestno in
organizirano delovanje naprednih sil v druzbeni bazi in ne samo ali predvsem v
obliki koalicij vrhov politiénih strank. Dalje, izrednega pomena za povrnitev
privlaénosti socializma v sodobnem svetu sta boj za vedjo gospodarsko uéinkovi-
tost in inovativnost ter akcija za vsestranske demokratiéne reforme cb dosled-
nem sposdtovanju élovekovih pravic v socialistiénih deZelah. Demokracija ni ena
od poti v socializem, ampak je pot v socializem. Izvoz revolucije je v nasprotju z
osnovnimi naéeli socializma. Na mednarodnem torii¢u je nujna odloéna akeija

* Glej A G. Frank v »Sorializam u svetus, 4t 12,1978, E Altvater, sSacializam u svetus, 5t 42, 1884, 1 zlasti 3o v Ste-
wilkah dvanaystaga lettika, kjer je objavijens gradive z XI1. Okrogle mize (19886),
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za samoopredelitev narodov in njihov svoboden izbor drufbenega sistema za po-
speievanje razvoja deZel v razvoju, za korenit in hitrejsi proces razoroievanja,
za likvidacijo kriznih ZariS¢ v svetu in vsestransko krepitev pogojev za ravnopra-
vno mednarodno sodelovanje na principih miroljubne koeksistence drzav in na-
rodov brez ozira na njihove druibene sisteme.

Razprava o samoupravljanju in participaciji ni dala ni¢esar bistveno novega
glede teorije samoupravljanja, prispevala pa je pcmembno gradivo iz prakse par-
ticipacije v razliénih dru?beno-politiénih pogojih. Bila je pod motnimn vplivom
razdora med delavskim razredom in njegove avantgardo na Poljskem, razceplje-
nostjo levice v Evropi in krize evrokomunizma. Inertnost v deZelah »realnega so-
cializma« je bila predmet splosne kritike. Vse jasnej$i pojavi ekonomske in poli-
ti¢ne krize v Jugoslaviji tudi niso mogli biti vir posebnega navdiha. Zato je bilo v
razpravi precej negotovosti, nedorefenih, enostranskih in navzkri¥nih staligé ta-
ko glede druzbeno-ekonomske in politine vsebine samoupravljanja kakor tudi
glede moinosti njegove polnejse realizacije v neposredni bodoénosti.

Bila je sploina ocena, da Jugoslavija ima zgodovinsko zaslugo, ker »je razvi-
la idejo socialistidénega samoupravljanja in na njej utemeljila demokratski pro-
gram socialistiéne izgradnje«. V naporu, da bi v teoriji in praksi premagala odno-
se eksploatacije in dominacije, »je postavila proizvajalca in delovnega &loveka v
center drubenega odlofanja v proizvodnem procesu in v druZbi kot celoti; tako
je naznanila novo etapo v razvoju socializmnas.

V tem okviru je bilo podrobneje razpravljano tudi o problemu druzbene last-
nine, o odnosu drzave in samoupravljanja v socializmu in tudi sicer, ¢ planiranju
in viegi trZiséa, o druZbenc-zgodovinskih omejitvah uresnifevanja ciljev samou-
pravljanja na razli¢nih ravneh razvoja proizvajalnih sil, kulture, civilizacije in
socialistine zavesti, o specifi¢ni podobi in konkretni vsebini jugoslovanskega
sfenomena« kot takega. SirSih in globljih razprav sicer ni bilo, bila pa je posta-
vljena jugoslovanskim udelezencem vrsta vpra3anj. Cujmo nekatera med njimi:
V kakinem razmerju so samoupravno dogovorjene cene in tiste, ki se svobodno
oblikujejo na trgu? Ali deluje trii¢e kapitala? Kako se vpliva na tehnoloski raz-
voj samoupravnega podjetja? Kakéna je dejanska stopnja samostojnosti samou-
pravnih podjetij? KakSen je poloZaj sindikatov v jugoslovanski druZbi in kakina
je njihova vloga pri delovanju samoupravljanja? Kaksen je odnos Zveze komuni-
stov do organov samoupravljanja? Kako se rejuje vpraidanje gospodarske in
druZbene rentabilnosti v samoupravnem sistemu? Kak#ni so okviri neposredne
demokracije? Kako se odloZa na zboru delavcev in na referendumu? Kaksne so
razlike v vifini osebnega dohodka in standarda delavcev in funkcionarjev? Ali
imate izdelano politiko obveznosti podjetja, da odpirajo nova delovna mesta? itd.

Postavljena vpradanja vsekakor zadevajo nekatere osrednje in najbolj ob-
¢utljive probleme v zvezi s teorijo in prakso socialistifnega samoupravljanja v
Jugoslaviji v sedanjih pogojih, odkrivajo pa tudi stopnjo razvoja marksisti¢ne
misli na tem podro&ju. V zvezi s tem 50 pomembne zlasti te-le ugotovitve Qkrogle
mize. Participacija in samoupravljanje sta v teoriji in praksi socializma vsekakor
temi, katerih se strategija organiziranih socialisti¢nih sil nikakor ne more izo-
gniti. Velike pa so razlike med tecrijo in prakso samoupravljanja ter med normo
in prakso. Iluzija je smatrati, da nacionalizacija sredstev za proizvodnjo sama po
sebi e pomeni socializem, ali da zakon o predaji dravnih podjetij v upravljanje
delavcem sam po sebi vzpostavlja samoupravljanje. To je naloga generacij in
dolgotrajen proces, katerega izid je odvisen od uspeinosti zavestnega boja orga-
niziranih socialistiénih sil z nosilci starega sistema in z odpori v lastnih vrstah
(birokratizem), od razvoja socialistiéne zavesti, od udinkovitosti socialisti¢nega
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sistema in njegove konkurenénosti s kapitalistitnim sistemom, od razvoja socia-
listiéne demokracije, dejanskega uresniéevanja ¢lovekovih pravic.

Ugotovlieno je bilo tudi, da je v teoriji in praksi socializma, pa tudi v razpra-
vah na Okrogli mizi vprasanje ekonomskih zakonitesti v socializmu bilo zaposta-
vljeno. Zlasti na Okroglih mizah 1988 in 1987 je bilo ugotovljeno, da sta v krizi ta-
ko kapitalizem kakor socializem in da socialisti¢ne sile vseh orientacij nimajo
teorijsko utemeljenih celovitih programov za izhod iz krize, oziroma programov
za daljni razvoj socializma. Temu dejstvu in pa zadetku reform v vrsti socialisti-
&nih drzav je pripisati, da po 1985. letu v Cavtatu praktiéno ni bilo resnejgih kon-
frontacij z udelezenci iz deZel realnega socializma. Naraséal je interes za refor-
mo zlasti v Sovjetski zvezi, na Kitajskem in MadZarskem. Med udeleZenci so se
pejavila vprasanja: »Kaj se to dogaja v Jugoslaviji«, medtem, ko je prva leta
Okrogle mize prevladoval interes zlasti za jugoslovanske izkugnje.

O nacionalnem vpraSanju v sodobnem svetu se je razvila obseZnejsa razpra-
va zlasti ob temi »Socializem, nacije in mednarodno sodelovanje« {1987). V tem
okviru so bila v srediféu pozornosti zlasti tri vprasanja, in sicer: narodi v sodob-
nem svetuy, sodobni odnesi med naredi in teerija o narodu in mednarodnih odne-
sih. Sicer pa je bila vloga nacije prisotna vselej, ko je bil predmet razprave pro-
blem osvoboditve floveka in razredno vpraSanje sploh.

V tem okviru je razprava v Cavtatu dala nekaj pomembnih ugotovitev, Prvié,
nikoli doslej v zgodovini ¢love&tva nista bila razredni in nacionalni interes delav-
ca neposredneje povezana kot v danasnjih pogojih. To pa zatenja postopno me-
njati tudi mednarcdni poloZaj nacije in njeno druzbenoekonomsko vlego, Vzpo-
redno se odvijata dva vzajemno odvisna procesa. Z ene strani je boj za politiéno
in ekonomsko neodvisnost naroda od svetovnih centrov ekonomske in politiéne
modéi, kar pomeni tudi za demokratiéno decentralizacijo z namenom, da se vzpo-
stavijo pogoji za ustvarjalno &lovekova in narodovo svobede. Z druge strani pa je
v toku proces povezovanja in zbliZevanja, integracije in vse vedje medsebajne od-
visnosti narodov v svetovnem merilu. Oba procesa sta dejansko dve neloéljivi
strani istega druZbenozgedovinskega gibanja, obenem pa tudi vrste nasprotij in-
teresov,

Drugié, tlovestvo je vse manj vsota veé ali manj zaprtih nacionalnih ali re-
gionalnih skupnosti, ki jih povezuje le promet blaga in kapitala, kar je bila ka-
rakteristika epohe kapitalizma pred prvo svetovno vojno. Svet danes vse bolj po-
staja globalna druzba, ki jo povezujejo Stevilne medsebojne odvisnosti skupnih
interesov, ki jih kaze refevati kot skupne probleme sveta,

Tretji¢, osnovno vpraganje je, ali se bo proces povezovanja narodov vriil pod
dominantnim vplivem monopolistiénega kapitala ter ekonomske in politiéne mo-
&i imperializma in hegemonizma, ali pa ga bodo vodili in uresni¢evali svobodni in
enakepravni narodi in delovni ljudje v okviru demokratiénega svetovnega siste-
ma medsebojnega sodelovanja in vzajemne odgovornosti. Bodoénost élovedtva je
vsekakor v tej drugi reSitvi. Tak razvoj pa lahko zagotovi le boj delavskega razre-
da in drugih naprednih sil znotraj vsakega naroda in preko takih drubenih pro-
izvodnih in politiénih ednosov, ki bodo ukinjali vire in nosilce razrednega in na-
cionalnega izkoriséanja ter ekonomskega in politiénega hegemoenizma. To je tudi
pogoj za razvoj samoupravljanja delovnih ljudi v delu in njihovega upravljanja z
druzbo v celoti.

V kontekstu omenjenih procesov in odnosov je bila poudarjena tudi velika
vloga znanosti, saj znanost po svoji naravi in vlpgi v druzbi presega nacionalne
okvire. Ona povezuje in osvobaja hkrati. Svojo zgodovinsko vlogo pa bo lahko v
polni meri izpolnila le, &e ho podrejena procesu osvoboditve Eloveka, ne pa v sluz-
bi kapitala in dominacije.
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4. Dvanajst let delovanja Mednarodne Tribune »Socializem v svetus je dovolj
dolga doba, da se lahko dovolj utemeljeno oceni druzbena vloga Okrogle mize,
njen prispevek k pospefevanju mednarodnega sodelovanja, zlasti na podroéju
iskanja in odkrivanja druibenih zakonitosti razvoia v soctalizmu in socialistiéne
misli.

Najbolj zgovorno in spedbujajoo oceno o tem so dali sami udelefenci sre-
&anj v Cavtatu ob podastitvi desetletnice sOkrogle mize« 1986. leta. Cujmo le ne-
kaj njihovih mnenj, izredenih ob tej priloZnosti. »To je doslej edino in enkratno
zbiranje marksisti¢nih teoretikov in socialistiénih aktivistov, na katerem se sre-
éujejo in tvorno svobodno razpravljajo udeleZenci raznih pogledov na svet iz
vseh delov zemeljske oble. Taka praksa se je lahko utrdila le v neuvriteni demo-
kratiéni socialisti¢ni deZeli, deZeli, ki je odprta svetu in pluralizmu idej.«

»Svetu in sodobni znanstveni misli je potreben Cavtat, svet potrebuje kriti-
¢{nega duha Cavtata. Tu se strpno, demokratiéno in utemeljeno razpravlja o klju-
énih problemih élovestva in o njegovi badodnosti, brez vsiljevanja lastnih stalisg,
toda v zdruZenem naporu pri iskanju skupnega imenovalca za menjanje sveta na
socialistiénih naéelih.«

sJugoslavija zasluZi priznanje za hrabrost, da je odprla tak dialog na sveto-
vni ravni. Omogoéila je neposredno konstruktivno konfrontacijo spoznanj in dej-
stev sodobne teorije in prakse socializmae.

Navedene ugotovitve in ocene ter izrazi iskrene vzhiéenosti nekaterih udele-
Zencev Qkrogle mize odraZajo objektivne vrednosti tega podviga. Niihov teoreti-
¢ni in politiéni smisel pa se da strniti tako-le: Mednarodna sreéanja v Cavtatu so
potrdila, da je moZen dialog teoretikov in aktivistov razlidne idejno-polititne
usmerjenosti v okviru socializma kot svetovnega procesa in so razvila potrebo po
njem. Okrogla miza v Cavtatu uspeva, ker je zasnovana na politiki mednarodnih
teorijskih komunikacij, ki jo odlikuje zavestna skrb, da se s skupnimi modémi
premagujejo ideolodke in druge izkljuéljivosti, sektadtvo in predsodki, ki so e
vedno znadilni za sodobne odnose razliénih gibanj za socializem in odloénost, da
razvija mednaredne teorijske razprave in komunikacije v skladu z obstojeéim
pluralizmom teorije in prakse sodobnega marksizma in socializma. Z idejno-teo-
rijsko in politiéno irino razprav se ob Okrogli mizi v Cavtatu pri vseh udelefen-
cih razvija zavest o socializmu kot svetovnem procesu, ki se uresni¢uje po razli-
¢nth poteh in v razliénih oblikah. Na ta nadin raste tudi spoznanje o pomenu na-
cionalnih posebnosti socialistiénega razvoja in o0 mednarodni pogojenosti ter vza-
jemni povezanosti boja za socializem v posameznih deZelah. S skrbnim izborom
aktualnih in bistvenih vprasanj socializma je Okrogla miza postala mesto stalne-
ga sootanja marksistiéne teorije in socialisti¢ne prakse. S tem daje svoj poseben
prispevek k razvoju misli znanstvenega socializma.

Nié manj pomembno ni dejstvo, da se z ozirom na sestavoe udelezencev in ob
problemih za razpravo v Cavtatu stekajo in preverjajo pomembne in merodajne
informacije o razvoju teorije in prakse socializma v svetu. To omogota, da se
ustvari dokaj utemeljena slika o sodobnem socializmu. Ob razvijanju in negova-
nju argumentirane in kritiéne analize in strpne razprave Okrogla miza postaja
vse bolj tudi svojevrstna $ola kulturnega teorijskega in peliti€énega boja mnenj o
sodobnem svetu, o odnosih v njem in o poteh njegovega nadaljnjega napredka.
Ob vsem tem in zlasti $e v ludi globokih druzbenih sprememb na osnovi nove teh-
neloske revolucije Okrogla miza v Cavtatu na svoj naéin tudi prispeva elemente
k sodobni marksistiéni teoriji socialisti®ne preobrazbe sodobnega sveta.

Za Jugoslavijo pa ima Okrogla miza v Cavtatu zlasti trojni pomen. Prviég, v
krogu marksistov in aktivistov socializma razliénih smeri, so ta sredanja ned-
vomno prispevala k afirmaciji in bolj$emu poznavanju ter razumevanju iugoslo-
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vanske marksistitne teorije in socialistiéne prakse, kakor tudi misli J. B. Tita in
Edvarda Kardelja. Dalje, referati in razprave na Okrogli mizi so pozitivno vpliva-
li na razvoj teorijske misli pri nas. In konéno, ob Okroghi mizi v Cavtatu se je
tvorno vkljutevalo v mednarodne teoretiéne razprave pomermbno stevilo jugoslo-
vanskih teoretikov, strokovnjakov in sploh druzbenih delavcev ter znanstventh
in drugih ustanov, kar vsekakor pospesuje njihove mednarodne vezi in sodelova-
nja. K temu vsekakor prispeva tudi éasopis »Socializem v svetue, kateri kot glasi-
lo Tribune chjavija v treh jezikih (slovenskem, angleskem, francoskem) vse refe-
rate in avtorizirane razprave z Okrogle mize.*

Dosedanji dosezki znanstvenih sreéanj v Cavtatu, seveda tudi obvezujejo. Ni
vprasanje, ali naj se ta praksa nadaljuje, ampak, kako naj se stalno dviga njena
kakovost, privlacénost in §iri njena edmevnost. To je Se zlasti vaZno v zvezi s stre-
mi reformami« pri nas, z ozirom na sorazmerno pobolj§ane splo$ne pogoje v boju
za mir in varnost v svetu ter na vse obseZnejse demokratiéne reforme v sociali-
sticnih deZelah in na nezmanjgana nasprotja v svetu kapitalizma,

Okrogla miza v Cavtatu lahko tudi v bodote deluje kot izredno plodno mesto
za kakovostno vzpodbujanje naprednih demokrati¢nih procesov in odnosov v
svetu, zlasti pa na pedro¢ju marksisticne in druge napredne misli v mednarod-
nern delavskem gibanju v okviru vseh pomembnih idejnih, druzbenih, polititnih
in ekonomskih sistemih ter kulturnih in civilizacijskih strujah.

Predpogoj za jugoslovansko plodno in ustvarjalno kori§tenje te izredne moz-
nosti pa je éimprejsnja politiéna, ekonomska in idejna ustalitev razmer v drZavi,
na dermokrati¢nih socialistiénih principih tvornega samoupravnega pluralizma
interesov, u¢inkovitasti in inovativnosti, doslednega spostovanja ¢lovekovih pra-
vic in dejanske ravnopravnosti vseh narodov in narodnosti ob aktivnem uresni-
tevanju interesov Jugoslavije na mednarodnem toriitu na osnovi politike neu-
vricanja, odprith meja in dobrega sosedstva.

Prilage
1. Pregled tematike na Qkroglih mizah®

1976 Socializem v sodobnem svetu

1977 Socializem in politiéni sistemi

1978 Socializem in deZele v razvoju

1979 Subjektivne sile socializma

1980 Participacija, samoupravijanje, socializem

1981 Socializem, znanost, tehnologija, strategija razvoja
1982 Marksistiéna misel danes: situacije, kontroverze, perspektive
1983 Warks, marksizem in sodobnost

1984 Socializem in mir

1985 Socializem na pragu XXI. stoletja

1986 Socializem in ekonomija

1987 Sacializem, nacije in mednarodno sodelovanje

' Vdvanajstih letih rednega izhajanja basopisa «Socializam u svetye je 1zélo preko 60 tovilk z nekaj sto prispevi
0 razpravam na Gkrogh mizi — skupno okreg 13 DUD stram

* Pregled je 1z Porofila Centra za drudtvena istrazivanja PCK ZKJ (CDI) slzveitaj o deset goding rade Medjuna-
rodne Tnbine -Socyyalizam u svetus TDI 1976 10 12 letmih poredil za 1986 10 1987, Jeto.
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2, Skupno §tevilo zunanjlh udeleZencev po kontinentih**

Evropa 337
Afrika 60
Azija 60
J. Amerika 71
ZDA in Kanada a3
Avstralija 4

805

3. Sestava skupnega $tevila tujlh udeletencev In referatov**

Socialistitne dezele
Komunisti¢ne partije
Socialistitne in SD stranke
Vladajote stranke DvR
Druge stranke
Osvobodilna gibanja

Univ. prof. in drugi znanstveniki iz kapitalistiénih

driav

Univ. prof. in drugi znanstveniki iz DvR

Jugoslovani

UdeleZenci Reterati
138 121
111 75
79 60
75 30
49 32
4 2
95 117
54 8
805 513
323 69

4. Stevilo partij in gibanj, 1z katerih so bill udeleZenci na Okroglih mizah**

Komunistiéne partije
Socialistitne in socc.-dem. partije
Vladajode stranke DVR

Druge progresivne stranke
Osvobodilna gibanja

23
20
22
23

3

TWELVE YEARS OF THE INTERNATIONAL TRIBUNE

»SOCIALISM IN THE WORLD«

Summary

On the initiative of the philosophical review sMarxism in the Worlds an International
Tribune sSocialism in the Worlde was inaugurated in the hotel sCROATIA« placed in a
coastal small city CAVTAT (Yugoslavia) in October 1976. It attracted a considerable num-
ber of Marxian theoreticians and spolitical activistss of a socialist orientation from differ-
ent regions of the world and from countries practicing different social systems. The initia-
tive was stimulated by a progressing interdependence of the contemporary world and an
increasing awareness of the need to intensify a critical theoretical and scientific communi-
cation among likeminded schollars and theoreticians belonging to socialist and other pro-
gressive thoughts in the world. Yugoslavia as a socialist and non-aligned country develop-
ing a system of dlrect socialist democracy on the basis of self rmanagement possessed ne-

** Podatkl v prilogah 2.—4. s¢ nansdejo samo na obdobje 1978—85.
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cessary qualifications to host international gatherings on a pluralistic basis. Indced, twelve
years of the Round Table of CAVTAT reaffirmed and generated for the first time after the
break of the Second Socialist International, annual high level theoretic discussions among
marxian and other progressive theoreticians and social scientists in their personal capacity
on basic issues regarding processes and relations in the contermporary world enjoying an
increasing echo, especialy in the academic communities in different corners of the world.
The average sociopolitical, ideological and professional structure of participants has been
rather stable: members of Communist Parties and those belonging 1o East-European States
represent about one half of them; members of socialist and socio-democratic parties repres-
ent one sixth of the total number of participants; the same is the percentage of participants
belonging to ruling circles 1n developing countries. The average number of members of
academic communities of the industrially developed and developing countries is about
25 %, it is nearly equal to the number of participants from Socialist States.

There was a large variety of issues on the Agenda of the Round Tables concerning ma-
jor socio-political problems of the conternporary world (See Appendix 1). During the first
twelve years no item was put on the Agenda more than once. All of them were object of a
critical and engaged debate. Studies, reports and authorized minutes of all sessions of the
Round Table were published in the International Tribune’s Review sMarxism in the World«
totalling about 15.000 pages. There is an international Board of Editors of the Review, com-
posed by world known thecreticians and »socialist activistse prevailingly nominated from
among participants to the Round Table.

Results of the twelve years’ Round Table are positive, according to the opinion of
cormpetent bodies of Yugoslavia and to the self-evaluation of participants. They confirmed
the belief of founders of the gatherings according to which the continuation of this under-
taking would be in the interest of promoting cooperation of marxian and other thinkers
and researchers within sccialism as a world process, as well as in the interest of develop-
ment of the thougt of the scientific sccialism.

In other words the Round Table of CAVTAT has succeeded to overbridge decades long
vacuum among different currents in the international working movement and generate a
new form of theoretic and other fruitful intellectual communication within the world move-
ment for socialist development regardless existing differences concerning ways and means
to achieve noble goals of socialism.

On the basis of the obtained results by the first twelve Round Tables of CAVTAT it is
hoped that future efforts in the same direction may gcnerate further strengthening of co-
operation on egual footing in the interest of progress, socialist democracy, human rights,
peace and security for all.

The socialist non-aligned Yugoslavia has got all necessary qualifications to continue
her own role in hosting the Round Table gatherings of CAVTAT. However, for materialis-
ing fully existing challenges the needs to ensure, as soon as possible, the stabilisation of
political, ecenomic and ideological conditions in her own common home of equal nations
and nationalities on the basis of democratic socialist principles of pluralism of self-ma-
naged interests, efficiency and innovations as well as her aciive, international manage-
ment on the basis of the policy of nonalignment, open frontiers and good neighbourhood.
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70 LET JUGOSLAVIJE — OBLETNICE IN PRELOMNICE

Du$an Nedé¢ak"®

UDK 940.71"1218/1988”

NECAK Dulan: 70 let Jugoslavije — obletnice in prelomnice, Casopis
za zgodavino in narodopisje, Maribor, 80 =25(1980)1, str. 15—32.
lzvirnik v sloven., poveetek v angi., izviebek v sloven. in angi.

Avtor z anailzc dogajan] v prelomnih betlh Jugos) moderne rgodovine —
1918, 1928, 1938, 1943, 1088 in 1938 ~ pojnmjuje in dmminlu dm e stanje v driavi. Ugo-
tavlja pomen nastanka prve 1ugoskwmke driave, uvajunja kraijeve diktature, pronacistitne
politike v fasu andiusa Avatrije, i spotaind

ga gibanfa in upmmemb na Pﬂdl'oe]l-l um\'nopuvnegl polozaja pokmjm urejanja mednacio-

UDC 940.7171918/1988"

NECAK Dudan: 70 Years of Yugoslavia — Anniversaries and Turning-
Points. Casopis za zgodovino in narodopisje, Maribor, 80 =25(1689)1, p.
15—32.

Orig. In Slovens, y in Engl, synopsiz in Slovene and Engl.

With an analysis of the events in the years of breaks of the Yugosiay — Slovene modern history
— 1918, 1928, 1949, 1985 and 1988 — the author explains and determines the state of today in
the State, He statoa the signifs of the foundation of the Hirst Yugoslav Stata, of the intro-
duction of the king's dictatorship, of the pronasi at the time of the annexicn of Austria, of
the informbureau quurrelmdﬂmpm Dwchau, dmmumvmtmm
changes in the sphere of the m‘u" of the , of the

of the relations among the nations and of tha uonottbelaamomemuniden-
goslavia,

Leta, ki se konéujejo na 8, v slovenski in jugoslovanski zgodovini ij0 med
tista, ki jim po pravici lahko refemo prelomna. Za Slovence e posebej. Ce se le
za hip ozremo za stoletje in ve& nazaj ne moremo mimo:. leta 1848 z vsem kar je
prineslo slovenskemu narodu — 18. marca demonstracije v Ljubljani, 20. aprlla
program zdruZene Slovenije, 4. julija izhajanje lista Slovenija, 7. septembra od-
pravo podloZnidtva . . .; leta 1868 z zadetkom taborskega gibanja; leta 1878 z oku-
Pacijo Bosne in Hercegovine, leta 1888 z ustanovitvijo avstrijske socialdemokrat-
ske stranke, katere del so bili tudi slovenski socialdemokrati; leta 1908, z izvrie-
no volilno reformo na Kranjskem in z volitvami, na katerih so klerikalci dobili
absolutno vedino v kranjskem deZelnem zhoru, Istega leta je prislo do septembr-
skih dogodkov v Ljubljani in je bila anektirana Bosna in Hercegovina, usta-
novljena je bila slovenska filharmonija ... V moderni zgodovini pa so leta na 8
morda Se prelomnej$a. O njih bo govor, saj pomenijo letnice 1918, 1928, 1038,
1948, 1988, 1988 take zareze v slovenski in jugoslovanski zgodovini, ki so veéino-
ma pustile trajne, nespregledljive veasih celo usodne, posredne ali neposredne,
posledice. Slovensko zgodovinopisje in zgodovinska stroka sta si za osrednjo te-

* Dr. Dulan Netak, profesor na Fllozofaki fak. Universe v Ljubljsni
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mo spominjanja okroglih obletnic izbrala 70-letnico nastanka juZnoslovanske dr-
zave. Zagotovo gre za eno najpomembnejsih obletnic v nasi moderni zgodovini.
Druge obletnice so ostale bolj ali manj v senci in celo na Zborovanju stovenskih
zgodovinarjev letos na Ptuju, o njih ni bilo posebej govora. Zagotovo gre za izpus-
éeno priloznost.

V tem prispevku, ki zaradi brezbreZnosti tematike ne more biti analitiéno
globok in celovit, paé pa sinteti¢no poveden, poskuSam povezati dogajanja zad-
njih sedemdesetih let, kakor so jih determinirali dogodki prej nastetih let na 8.
Povezava se pravzaprav ponuja sama od sebe, éeprav ne bom vanjo vtkal veliko
novih dejstev ali spoznanj. Gre mi bolj za pomen teh zgodovinskih danosti, kot
za njihovo podatkovno — dogodkovno predstavitev.

1018

Zgodovinska dogajanja v letu 1918 so znana ne samo strokovni, temveé tudi
§irsi javnosti. Letos so zgodovinska stroka, publicistika in sredstva javnega ob-
vestanja tej problematiki posvetili veliko &asa in prostora v vsej Jugoslaviji. Gre
namreé za temo, ki ni zanimiva samo za strokovnjake, temve¢ za najsirse sloje
prebivalstva, predvsem pa za politiko. Tako kot je v odnosu do zgodovine in zgo-
dovinske vede v sodobni druZbi v navadi, se je zaradi aktualnega druzbenopoliti-
¢énega dogajanja v Jugoslaviji, zanimanje za »koreninez mocno povedalo. Kadar
zmanjka drugaénih dokazov in argumentov za dokazovanje ali zanikanje kakéne
trditve, so na vrsti zgodovinski dokazi.

Del zgodovinske stroke (zlasti srbske) je v zadnjem &asu, pod pritiskom
druZbenopolitiénih dogajanj, zadel mnogo bolj kot v preteklosti poudarjati po-
men leta 1918, zlasti 1. decembra »dneva zdruZitve«, za zgodovinski razvoj jugo-
slovanskih narodov. Tovrstno poudarjanje, ées, da gre za zgedovinski datum (do-
godek) stvaritve prve juznoslovanske drzave, ki je bil doslej po krivici zapo-
stavljen in brez katerega ne bi bilo ne tak3nega protifaSisticnega boja in ne nove
Jugoslavije, je zagotovo neposreden rezultat doloénega politiénega stremljenjs,
ki vidi resitev sedanje jugoslovanske krize v enoviii Jugoslaviji, dokaze za to pa
iste tudi v tem vsekakor zgodovinskem dogodku.

Drugi del zgodovinske stroke (zlasti slovenska} pa posebej poudarja pomen
stvaritve »Drzave SHS« 29. oktobra 1918, torej tiste oblike juZnoslovanske drza-
ve, ki je nastala na ruSevinah Avstro-Ogrske, kot rezultat jugostovanske ideje
zrasle znotraj dvojne monarhije. V mislih imam zlasti opredelitve slovenskega
narodnoosvobodilnega gibanja v Avstro-Ogrski, kot so bile jasno izraZzene ob na-
stanku Narodnega sveta za Slovenijo in Istro 16. in 17. avgusta 1918. Takrat je
njegov predsednik dr. Anton KoroSec v posebnem komunikeju opozarjal, »da so
drzavne pravice, ki jih je slovenski narod izvrdeval in uzival v svoji drzavi, presle
za veé kot tisod let v tuje roke, samoodlotba narodov pa jih bo zopet vrnila in
zdruzila vse Slovence, Hrvate in Srbe v samaostojng jugoslovansko drzavo.« Po
njegovih besedah si je zato slovenski narod izbral Narodni svet prav zaradi tega,
»da bo pripravljen na oni zgodovinski trenutek, ko prevzame skupno s Hrvati in
Srbi vse pravice in dolinosti drZavne samostojnosti.' Tak trenutek je prisel z
ustanovitvijo »DrZzave SHSe«, ko je bila utemeljena moderna slovenska driavnost,
tista drzavnost, ki je dajala slovenskemu narodu status enakopravnega pogajal-
ca pri »zdruZitvie. Pridruzujem se mnenju kolega Perovéka, ki je zapisal, da je bi-
la slovenska drzavnost znotraj Drzave SHS »udejanjena na vseh vitalnih podroé-

' Citirano po Jury) Peroviek, Sedemdesetletnica slovenske narndne osvoboditve, Komumist, 4 november 1998,
str 1%
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jih narodovega Zivljenja in je dokazovala, da je z nacionalno samoodloébo 29. ok-
tobra 1918 slovenski narod dosegel tisti zgodovinski polozaj, ko je povsem samo-
stojno in suvereno odlodal o sebi in svojem nacionalnem razvoju. To dejstvo zato
ne sme izpasti iz zgodovinskega spomina, eprav je znano, da so po jugoslovan-
skem zedinjenju 1. decembra 1918 za Slovence zopet nastopile razmere, ko so po-
novno morali v boj za chranitev nacionalne samobitnosti in za enakopraven ter
suveren narodni poloZaj.«*

Priznavanje in poudarjanje takih histori¢nih izhodi$¢ za nastanek Jugoslavi-
je sodi med argumente tistih, ki sodimo, da lahko iz dana¥nje druzbenopoliti¢ne
in ekonomske skrize zaupanja« izide Jugoslavija le ob moénih, suverenih in ena-
kopravnih federalnih enotah, z upodtevanjem njihovih posebnosti in dialekti¢ne-
ga razvoja posameznih narodov in narodnosti, pri temer je varovanje njihovih
nacionalnih in ¢lovekovih pravic sconditio sine qua none«. Leto 1918 in z njim
zdruZitev v jugoslovansko driavoe zagotovo pomeni pomemben zgodovinski dogo-
dek, za nekatere narode v na#i drzavi celo zelo pomembnega, Vendar sem prepri-
tan, da ni mogo? pritrdilen, poenostavijen in enozna&en odgovor na vpraianje:
*Ali so vsi dana$nji narodi v Jugoslaviji z ustanovitvijo Jugoslavije pridobili®
Tak odgovor je mogode festo slidati tudi iz zgodovinarskih vrst.’ Najprej je treba
ugotoviti, da smo se jugoslovanski narodi zdru#ili v kraljevine SHS in v Federati-
vno ljudsko republiko Jugoslavijo, ker smo v juznoslovanski driavi videli najbolj
gotovo moznost obstanka in razvoja ter moZnost udinkovitega boja zoper ogrofu-
jodi germanizacijski in romanizacijski pritisk (Slovenci in Hrvati), V juznoslo-
vanski drfavi pa se je kazala tudi edina moZnost zdrugitve vseh narodnih delov v
eni driavi. Takrat, leta 1818, je ta zdruZitev 3e najbolj uspela srbskemu narodu,
saj je le relativno majhen del tega naroda ostal zunaj meja Jugoslavije (na Ma-
diarskem in v Romuniji).

Za Driavo SHS je celo mogode reéi, da je razpadla, ne samo zaradi medna-
rodnopravnega nepriznavanja, kar je v najnovejiem zgodovinopisju postalo
vprailjivo,' temvet tudi zato, ker z njo ne bi bil regen srbski nacionalni problem.’
Slovenci in Hrvati smo kijub drugatnim prifakovanjem izgubili samo proti Italiji
veg kot pol milijona sonarodnjakov, za severno mejo je kljub enkratnemu uspe-
hu generala Maistra in borcev za severno mejo ostalo ckoli 106.060 Slovencev, ve-
lik del dalmatinskih Hrvatov pa je moral pretrpeti vse tegobe fagizma, da je bil
leta 1945 prikljufen matifnemu narodu. NajslabSe se je zagotovo godilo Make-
doncem, ki 50 ne samo ostali razdeljeni med %tiri driave, temvet so tudi v juZno-
slovanski dravi ostali le sjutni Srbic. Crnogorska drZavna in narodna identiteta
Se je izgubila v srbski, Muslimani pa sploh niso bili priznani. Razpravljanje o da-
na3njih narodnostih in njihovem statusu v kraljevini SHS, bi nas odpeljalo pre-
daleé,

Najmanj kar je torej mogode redi je, da niso vsi narodi pridobili enako, neka-
teri, kot makedonski in érnogorski, samo juZnoslovanski drZavni okvir. Drugi so
se odrekli drfavni suverenosti, kot na primer srbski, hrvatsk in slovenski. V za-
meno pa so morali nekateri sprejeti boj za celovito narodno suverenost (Slovenci
in Hyvati), drugi {Srbi) pa so se skoraj v teloti zdrufili v eni driavi, njihovi dina-
stiji in vladajodi oligarhiji pa ob izdatni pomoéi slovenske in hrvagke burZoazije,
moznost prevlade v vsej driavi. Vsekakor pa moramo podértati, da je bila z usta-
novitvijo kraljevine SHS uresniena jugoslovanska ideja kakorkoli jo interpreti-
ramo in da so se jugoslovanski narodi zdrufili vanjo zaradi realne ogroZenosti

" Ibid.

! Zadnji¢ na okrogli mizi TV ad, 1. decembra 1988, na knisri so sodelovali nekatarl vidni narfi (bres
l!:gvmukih}: skademik prof. dr. 1. 2Zografski, prof, dr. B. Krizman, dr, M. Zedevié, akademik prof. dr. O. Yujié, dr. Opatié,

' Med drugim glej: J. Perovieh, Oblikovante slovenake nacionaine driave, Prispevki za zgodovino dulavakega giba-
Thm 1085, str. 4977,

* Janko Prunk, Slovenski narodni programi, Ljubljans 1088, xtr. 40—41.
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vsakega od njih. Kraljevina SHS je torej nastala izkljuéno zato, da bi bili v njej
varovani nacionalni interesi zdruzujoéih se narodov. Ce tega zaupanja ni izpol-
nila, potem ni izpolnila temeljnega razloga nastanka. Socialne krivice so nacio-
nalna nasprotja le poglobile in postale nepogresljiv del »eksplozivne zmesi« »na-
cionalno-razdeljenih« nasprotij, ki so uniéile staro Jugoslavijo.

1928

Na prvi pogled se zdi, da leto 1928 ne sodi med prelomne letnice, Vsi imamo
pred ofmi naslednje leto, v katerem se zafenja takoimenovana sSestojanuarska
diktaturas. Toda usodni streli v »narodni skupstini« so padli Ze 20. junijo 1928, za
slovenski narod pa je ta éas pomenil dus intenzivnejfega, zlasti pa odlodilnejie-
go vstopa SLS fnajmoéneje slovenske stranke) v jugoslovansko politicno Zivlje-
nje. Zato moremo redi, do je slovenska klerikalna politika ne eni strani »sokri-
va« za uresnifenje diktatorskih ambicij kralje Aleksandra in izostritev hrvasko-
srbskega spora, na drugi strani pa je s tem, ko je zapustila avtonomistiénoe paliti-
ko, postala neposredno odgovorna zo polofaj in razvoj slovenskega nareda do
konca prve Jugoslavije.

Pravzaprav je e leto 1927 napovedovalo kup problemov, zlasti v polititnem
Zivljenju. Na zaéetku tega leta so bile izvedene volitve v oblastne skupséine, ven-
dar sestava nove vlade nikakor ni bila lahka. Nikela Uzunovié je Ze decembra
1926 sestavil vlado iz radikalov in radicevcev, e prej pa sta propadli ena njegova
in ena Davidovideva (Ljubo) vlada. Toda Ze januarja 1927 je moral Uzunovié¢ se-
staviti peto, 1. februarja pa Ze Sesto vlado, v kateri pa s0 sodelovali poleg radika-
lov tudi klerikalni politiki, vendar brez Korosca. Toda tudi ta vlada ni imela dol-
gega Zivljenja in je zaradi notranjepolitiénih problemov {proraun in korupcija)
morala odstopiti Ze aprila (16. 4.) istega leta. Ze takrat so nekateri dasopisi zadeli
pisati, da Jugoslaviji ni druge resitve, kot diktatura.

Po padcu Zeste Uzunovi¢eve vlade, je kralj dal mandat za sestavo nove radi-
kalskemu odpadniku Velji Vukigeviéu, ki je sestavil vlado brez Slovencev in Hr-
vatov. Kralj sam pa je zatel s samosvojo politike. OdloZil je sicer zasedanje na-
rodne skupstine do prvega avgusta, vendar je Ze 15. junija 1927 ukazal njen raz-
pust. Tokrat se je odloédil, da da Se eno moZnost demokratiéni politi¢ni obliki in
doloéil, da naj se 11. septembra izvedejo skupséinske volitve.

Slovenska ljudska stranka z dr. Antonom Koroscem na celu, ki je ckusila
slasti esttedenskega sodelovanja v Sesti Uzunovicevi vladi, je mono obzalovala,
da ni udelezena v vladi Velje Vukiteviéa. Zato je bilo popolnoma razumljivo, da
je postavila volilni program v »drzavnem merilus, glede poloZaja slovenskega na-
roda pa je KoroSec prepriéeval slovensko javnost, da imajo radikali veliko razu-
mevanja za slovenske razmere ter da kralj moéno ljubi slovenski narod. Tenden-
ca slovenskih klerikalcev, da pridejo na oblast, je morala potegniti za seboi spre-
membe naéelne strankine politike. Ta se je uresnidila v takoimenovani »blejski
pogodbic, ki sta jo sklenila Korogec in Vukifevié 11. julija 1927. Pogodba je pomne-
nila temelj za prehod SLS iz avtonomistiéne v centralistiéno stranko, septembr-
ske volitve pa so tako politiko, ne glede na dejstvo, da je bila volilna udeleZba le
65,5 % in da so bile druge stranke, zlasti delavske, moéno razcepljene, potrdile,
saj je SLS od 26 mandatov dobila 20 poslanskih mest. Vukicevi¢ je zato brez obo-
tavljanja 21. septembra 1927 sprejel v vlado SL5 in njen voditelj, Anton Korogec,
je 23. februarja 1928 postal notranji minister.

Nova politifna strategija SLS in Antona Koroica je spremenila razmerje
moti v drzavi. Najpomembnejsa posledica vstopa SLS v vlado in s tem neposred-
nega sodelovanja z radikali, je zagotovo bila pribliZevanje med dotedaj razceplje-
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nimi demokrati,. Tako je Ze 10. novembra 1927 prislo do ustanovitve Kmeé&ko de-
mokratske koalicije, kjer sta imela glavno besedo Svetozar Pribitevié in Stjepan
Radi¢. Od Slovencev sta v njej sodelovala Gregor Zerjav in Ivan Pucelj. Koalicija
sicer ni bila notranje tako moéna, kot je kazalo, toda kljub temu je Zze prvo zase-
danje narodne skupé¢ine 25. 10. 1927 pokazalo, da bodo politiéne razprtije hude.
Vso pomlad 1928 niso trajale le razprave o nasilju pri volitvah, obtoznici zoper
Vukitevi¢a, nettunskih konvencijah itd., temveé se je razprava sprevrgla v vse-
sploSno psovanje in zmerjanje, pri ¢emer niso slovenski poslanci v ni¢emer zac-
stajali.

V zadetku junija je Ze nastal poloZaj, ki sta ga Radi¢ in Pribiéevié oznatila
kot »psihi¢no razpoloZenje za ubijanjes. Po besednem duelu med érnogorskim
poslancem Puni$o Raditem in enim od raditevskih poslancev, je prvi zadel stre-
ljati na klopi poslancev te stranke. Takoj sta bila mriva Pavle Radi¢ in PBuro Ba-
saritek, hudo ranjen pa zlasti Stjepan Radié. Politi¢na situacija se je hudo zao-
strila. KDK je odpovedala sodelovanje v skup#ini in zahtevala nove volitve, na
Hrvagkem, predvsem v Zagrebu, so se zatele velike demonstracije in Vukiteviée-
va vlada je morala 3. julija odstopiti. Kralj je ponujal mandat za sestavo vlade
mnogim politikom — celo Stjepanu Radiéu —, vendar ga nihée ni Zelel sprejeti.
Konéno je viado 27. julija 1928 sestavil dr. Anton Korosec iz radikalcev, davidovi-
¢evcev in muslimanov. Sam je postal prvi slovenski predsednik vlade, obdrial pa
je tudi resor notranjega ministra.

Le nekaj dni po sestavi vliade, 1. 8. 1928, je narodna skup#Zina nadaljevala 2
zasedanjem, obsodila zlotin Punife Radica, vendar je hila obremenjena z vse
slah%im zdravstvenim stanjem Stjepana Radifa in izjave KDK, da ima vse skle-
pe skup#éine za ni¢ne za vse pretanske kraje in posebej za hrvaiki narod. Koro-
%ec je skusal z vladno deklaracijo, v kateri je obljubljal celo vrsto zakonov in za-
&ito kmeta, nekoliko pomiriti vzdusje, toda prehitela ga je Radiéeva smrt
8. 8, 1928, Splosnim demonstracijam, ki so takoj izbruhnile, so se pridruzZile $e
demonstracije ob sprejemanju nettunskih konvencij v skupstini,*® piko na i pa je
pomenil $e razglas KDK »druzbenega bojkota odgovornih predstavnikov vlade in
vladnih stranks, zaradi policijskega zaZiga Kmefkega doma v Zagrebu (20. 9.
1928). Od tedaj se je poloZaj le $e slabSal. Korodec je sicer javno zagotavljal, da
vlada ne bo ukrepala proti KDK, temvet bo le izvajala zakone; zamenjal je najvi-
Zje predstavnike zagrebike oblasti zaradi nemofi pri zatiranju demonstracij v
Zagrebu, toda 29. decembra 1928 je moral napovedati odstop svoje vlade. Na Sil-
vestrovo je vlada res odstopila, kralj je odstop sprejel 2. januarja 1929, 4. januar-
ia pa se je sestal z voditeljema opozicije Pribi¢evitem in Vladkom Matkom, Oba
sta mu, vsak na svoj naéin, svetovala demokratizacijo driave, kralj pa se je 8. ja-
nuarja odlotil za diktaturo.

Jugoslavija je stoplla na pot svojega uniéenja, saj se je viadajoda burZoazija
s kraljem na ¢elu, prepozno ovedla (Sele 1939), da je edino demokratizacija in
resni¢na narodnostna enakopravnost, garant za obstoj drave,

Dogodki v letu 1928 so hili usodni za drZavo in njene narode, na prvi pogled
50 bili usodni tudi za revolucionarno delavsko stranko — KPJ, saj je hil v zatetku
avgusta tega leta v Zagrebu aretiran in obsojen na pet let jete sekretar zagreb-
ke oblastne partijske organizacije Josip Broz. Ta partijska organizacija je o do-
gajanjih v driavi porotala Kominterni in obenem ostro kritizirala frakciona3tvo

5% Nettunske lje 50 bile podpl 20. 7. 1925, kot dopolnll Iski mirovni pogodbi iz 12. 1t. 1920, san-
tamargheritskim kunvontﬂjam 1z 28. 10. 1922 in rimskimi sporazumi iz 21, 1 1924 W teh pogodbah je bila dokonfno dogo-
vorjena rarme]itev med italijo in Jugoslavijo, Reka je pripadia 1talijl, Sulak Julmlwiji {rimake pogodba) irl rag'uhran po-
lo2aj pripadnikov italijanske manjiine in optantov v Delmacifi. V vseh p h je pridobils 1taiija, prip slovenske
in hrvadke manjdine v Itaiiji pa so prakti®no ostali nezadfiteni.

' Ved o tem glej Zgodovina Slovencey, Ljubljana 1979, str. 049 —804; Metod Miku?, Oris zgodovine Slovencev v sta-
ti Jugoalaviji 1817 —1941, Ljubljans 1985 Moméile Zedevié, Na zxodovmuk: prelomnici — $lovenci v poiitiki jugoslovan
ske driave 1918— 1920, Maribor 1986,
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v vodstvu KPJ. Kominterna je reagirala, odstavila Simo Markoviéa in novo vod-
stvo z Purom Dakovidem na €elu je na kongresu KPJ v Dresdenu v zaéetku no-
vembra 1928 zatrlo frakcionastvo. Takrat doseZena enotnost je bila tista, ki je
kasneje omogoéila KPJ prevzem vodstva v boju proti nacifagizmu.

1938

V domaéi, jugoslovanski zgodovini leto 1938 ne pomeni kdo ve kako po-
membne letnice. Sele ée dogajanja za nagimi mejami povezemo z jugoslovansko
zgodovino in analiziramo obnaSanje jugoslovanske politike do najpomembnejse-
ga dogodka tega leta, povezanega tudi z Jugoslavijo — anslusa Avstrije, se zave-
mo kako prav je imel jugoslovanski senator dr. Andjelkovié, ko je v ostri kritiki
Stojadinoviéeve pronacisti¢ne politike ob anglusu dejal: »Postajamo sporno pod-
ro¢je italijanske in nemike politike, postajamo eksploatacijsko podroéje nem-
Skega in italijanskega Kkapitala. Osamljeni smo in nafe zveze, najsi se z njimi go-
spod minister Se tako hvali, niso nikakréne. Zveze z Malo antanto obstoje sama
proti Madzarski, Balkanski sporazum ostaja samo proti Bolgariji. S Francijo
smo se povsem ohladili, z Anglijo imamo zvezo lepib vljudnostnih odnosov, Rusi-
ja za nas ne ohstaja. Toda jaz trdim, da je ekspanzivna sila velikih narodov, ki so
na nasi meji (misli predvsem na Italijane in Nemce op. p.), sama zase sovraznik
za majhen narod.<' Po anlusu smo se namreé kot drzava in Slovenci kot narod,
znasli v neposredni sose5¢ini nemékega rajha, od katerega je takratna slovenska
iavnost upraviéeno s straliom pri¢akovala, da bo z anglusom zaéel uresnidevati
staro nemsko politiko »Dragn naeh Osten« oziroma udejanil velikonem&ke tez-
nje po izhodu na Jadransko morje. Anslus sicer ni bil presenedenje ne za jugo-
slovansko politiko in ne za jugoslovansko prehivalstvo, povzroéil pa je val vse-
splo3nega vznemirenja in strahu. Strahu za nadaljnjo usodo nase driave in %e
posebej usodo slovenskega prebivalstva, tako v Jugoslaviji kot v Avstriji. Boja-
zen se je pokazala kot upravi¢ena saj je pomenila nacistom prijazna politika mi-
nistrskega predsednika Stojadinovicéa tisto politiko, ki je pripeljala do usodnih
dogodkov, ki so v temeljih spremenili jugoslovansko zgodovino: do pristopa Ju-
goslavije k trojnemu paktu, 25. marca 1941, do puéa prozahodno usmerjenih ofi-
cirjev 27. marea 1941, do istocasne spontane in od komunistov vodene protinaei-
stitne in protifadistitne vstaje, do napada nacifaSisti¢nih sil na Jugoslavijo 6.
aprila 1941 ter do njenega konca s kapitulacijo 17. aprila 1941,"

Milan Stojadinovié sodi med tiste jugoslovanske predsednike vlad, ki so naj-
dalj vladali (24. 6. 1935 — 5. 2. 1939), kar pomeni, da je imel dovolj opore v takra-
tnih jugoslovanskih mes&ganskih strankah. Vendar pa njegova politika ni edina
nacistom prijazna politika v Jugoslaviji. Prvi¢ zaznamo nacistom izrazito naklo-
njeno uradno politiko Ze poleti leta 1934, ko je k nam iz Avstrije, po spodletelem
puéu, pribeZalo kar nekaj tiso& avstrijskih in nemskih nacistov. Na zadetku —
okoli 27. julija — so se praviloma zadrZevali v manj$ih obmejnih krajih in v oko-
lici Celja, Ptuja in Maribora, kjer so mnogi imeli sorodnike in znance. Prav v Ma-

* Duian Biber, Namzem in Nemo v Jugoslaviji, 1933—1841, Ljubljana 1668, str 138/140

* V slovenskem zgodevinopisju sc jo s problematiko andlusa in Jugoslavije ukvarjal dr. Dutan Biber v opomba 7) er-
tiranem delu Najveé podatkov sem zato vecl 1z njegovega dela V aystnjskem prostoru pa v zvezi z anglusom, opozariam
zlasti na dala Felix Kraissler, Von der Revolution zur Anexion Osterreich 1518—1928, Wien, Frankfurt/Main, Zaneh,
1970. Gerhard Botz, The Eingliederung Osterrcichs in das Deutsche Reich. Wien 1972, Norbert Schausberger, Der Grift
nach Osterreich Der Ansehlu. Wien 1078, Rudolf Neck/Adam Wandruszka {112} Anschlufi 1938, Protokolle des Sympo-
siums in Wien am 14. und 15 Mirz 1978, Wien 1881, Dober pregled dogajanj ob anflusu je mogole najti v knjigi Fiseher
Weltgesehiehte, Bd. 24, Das Zwanzigste Jahrhundert 1618 —1945, str 2868—330

Fomembna publikanja, ki bo vsestransko pojasnila tudi dosle) man) znana dogajanja v zvezi z anglusom, bo iz8la
predvidoma leta 1988 v nemikem in franecskem jeziku z deloviim naslovem ale einquantenare de I' «Ansehlusss, kot
ehornik razprav 2 istomenskega simpozijo. Pans — Rouen, 20 2 —4 3 1988 Tu bo 128la tudi razprava avtorja teh vrstic z
naslt;;gg; +Jugoslawjain anslus« (v slovenskem jeziku bo ta razpravaizila predvidoma v eni prvih 3tevilk revije Borec za
leto
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riboru je $e v zafetku avgusta svobodno, t. j. pri sorodnikih oziroma znancih, %i-
velo kakih 10 vodilnih delaveev julijskega puta, pa teprav v stainem — po mne-
nju zagrebikega nemikega konzula neupravitenem — strahu, da jib bodo jugo-
slovanske oblasti izrotile Avstriji. Toda nemski konzulat je pravilno ocenil polo-
Zaj. Jugoslovanske oblasti so begunce sprejele brez Sikan, Za njih so ustanovile
posebna taboris¢a. Glavno je bilo v Varaidinu, drugi dve pa v Bjelovaru in Sla-
vonski PoZegi. Polititno vodstvo nacistiénih beguncev je priblizno do novembra
1934 delovalo v Mariboru pod imenom »Zentralleitung des Fliichtligshilfwerke,
kasneje pa je bilo prestavljeno v Varazdin. Maribor je bil v vsem #asu begunstva
glavnoe oporiste, mesto s katerega so razporejali begunce in propagandna centra-
la. Sicer pa so imeli nacisti razporejene svoje ljudi ali postojanke, zlasti na iroko
v Sloveniji pa tudi na Hrvadkem. Ko je avstrijska policija oktobra 1934 izdelala
natanéen zemljevid taboris¢ in oporiS¢ nacistidnih beguncev jih je bilo najti od
Kranjske gore vzdolz vse meje z Avstrijo z Ljubljano vred, do Ljutomera ter se-
veda na Hrvatkem v Zagrebu, VaraZdinu, Bjelovaru. Lipidkih toplicah, Slavonski
Pozegi, Varazdinskih toplicah, Cakovcu in $e kje.

Begunci niso trpeli pomankanja in ne nasilja jugoslovanskih oblasti. Nas-
protno jugoslovanske oblasti niso strazile taborid¢, policija in vojska se je do njih
vedla prijazno, oficirji jugoslovanske vojske so se udeleZevali njihovih portnih
prireditev in celo na pozdrave odgovarjali s »Heil Hitlere. Uradne jugoslovanske
politi¢ne strukture so napravile vse, da je bilo nacistom udobno, posredovali so
jim gmotno pomoé tudi od domatih nacistov (August Westen, Leo Gozani itd.), ki
s0 igrali najpomembnejso vlogo pri tem, da so se nacistifni begunci tako hitro
znadli. Povedano nam dovoljuje trditev, da so se sicer nacistiéni begunci v Jugo-
slaviji dobro podutili in da so imeli za seboj 2e moéno pronacistifno usmerjeno
nemsko narodno manjiino, kar pa seveda ne pomeni, da jih je enako kot oblasti
in manjsina sprejela tudi velika vetina nenemskega prebivalstva.*

Kar nacistom ni uspelo 25. julija 1934, jim je na dosti bolj nekrvav nadin 12.
marca 1938, Hitlerjeva osnovna polltiéna karakteristika v notranjepoliti®nem
delovanju je blla legitimnost In kakor je to sam imenoval, evolutivnost. Tudi svo-
je aspiracije do Avstrije je podredl! temu. Ce se je Hitler obotavljal prikljuditi Av-
strijo v ¢asu takoj po prihodu na oblast je to pojasnlti z drugimi vaZnejdimi nalo-
gami, kot obrafun z opozicijo znotraj stranke, z reditvijo nekaterih najbolj bole-
&ih vpraganj »versajskega diktata« (kot sta bila pololaj Posarja in Porenja), %i-
dovskim vprasanjem, pa tudi uskladitev interesov s fadistiéno Itailjo in Vatika-
nom, Zlasti ko je storil slednje je Avstrija ostala praktifno brez varstva in tega se
je zavedal tudi avstrijski kancler Schuschnigg. Zato je brez vedjega upiranja od-
$el na pogajanja s Hitlerjem dogovorjena za 12, februar 1938, potem ko se je o
vsem bistvenem %e prej sporazumel z vodjo avstrijskih nacistov Seyf-Inguartom.
Tega si je zbral za sogovornika, saj so bili drugi nacisti, zlasti tisti na krajevni ra-
vni, bistveno radikalnej$i. Grobo zackroZeno naj redem, da so se pogajanja kon-
¢ala s popolnim uspehom za Hitlerja. Avstrija je pristala na dosledno uskladitev
zunanje politike, SeyB3-Ingart naj bi postal notranji minister, delovanje avstrij-
skih nacistov naj bi postalo povsem legalno, za obsojene naciste naj bl bila izpe-
ljana popolna amnestija, obe armadi pa naj bi izmenjvali tudi oficirje. V zameno
zato je Hitler 21, 2. 1938 poklical vse radikalne avstrijske naciste v Neméijo. Hit-
ler se Avstrije ni lotil nasilno, saj se je $e vedno bal zunanje vojadke intervencije.
Ko je 26. 2. govoril avstnjskim nacistom je to jasno poudarll."

Schuschnigg s pogovori v Berchtesgadnu ni mogel biti zadoveljen. Da bl koli-
kor mogote zadrzal Hitlerjevo sevolucijskos pot prikljulltve Avstrije, zlasti pa,

f Vedota citirani rarpravi D. Nedak, Jugoslavijs in andhus in v cazpravl avinrje, Prispevek k
blam e om glef v pref citiran Jugoniaviji (1934), Zgodovinski tasople, 1088, it 1—2, str. L03—112.

" Fischer Weligeschichts, Bd. M., str. 200/291.
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da bi mu ne dal povoda za nasilno prik!juditev, se je odloéil in 9. marca 1838 za 13.
marca istega leta razpisal plebiscit za ssvobodno in nemsko Avstrijo, za neodvi-
sno in socialno Avstrijo, za kr&€ansko in enotno Avstrijo«. Radunati je bilo, da bo
dohil velike vetino glasov. Toda dosegel je ravno nasproten ucinek. Hitler se je
Ze 10. marca odlotil, da tak plehiscit ne sme biti izpeljan in Sef generalitaba
Beck, je dohil ukaz naj pripravi vse potrebno za vkorakanje v Avstrijo. Seyf3-1n-
quartu pa je Hitler naroéil naj zahteva preklic plebiscita tudi z groZnjo vkoraka-
nja nemskih &et in sicer do opoldne 11. 3. Po izteku nekeliko podaljSanega ulti-
mata je Schuschnigg preklical plebiscit, toda takrat je Goring v Hitlerjevem ime-
nu zahteval od Schuschnigga, naj odstopi in prepusti meste SeyB-Inguartu. Na to
zahtevo pa avstrjski predsednik Miklas ni pristal. Zato je Hitler ukazal, da naj
vojska zasede Avstrijo, kar je ta brez odpora in ob pozdravljanju vedine avstrij-
skega prebivalstva 12. marca 1938 tudi storila.

Jugoslovanski ministrski predsednik Stojdinovic¢ se je o naértovanem anslu-
su olitno pogovarjal s Hitlerjem Ze ob obisku v Berlinu januarja 1938. Uradna ju-
goslovanska politika ni bila nasprotnica anslusa. Nem&ki poslanik v Beogradu
von Heeren je februarja 1938 upraviteno zapisal: »*Tudi prine regent in ministrski
predsednik bi na ssamostojnos« Avstrijo gledala kot na jugoslovanskim interesom
najbolj ustrezno regitev, &e bi mogla misliti, da bi bila ssamostojna« Avstrija #i-
vljenja zmozZna ... Toda ker uvidevata, da vsi ti pogoji niso dani, gledata na
snemsko« reditev avstrijskega vpradanja kot na razvoj, ki je navsezadnje neizo-
giben in ki je hkrati edino trajno jamstvo proti Habsburzanom ali Italiji . . .«

Tako politiko prodirajodega nacizna pa niso podpirali niti koalicijski part-
nerji jugoslovanskega ministrskega predsednika. Zlasti slovenski klerikalci s
Koroséem na &elu, so opozarjali, da bodo z izginotjem Avstrije v smrtni nevarno-
sti tudi severna ocbmoéja Jugoslavije. Kljub temu je jugeslovanska uradna izjava
ob anglusu bila nacistom izredno prijazna in je poudarjala, da je »zdruZitev Av-
strije z nem&kim rajhom popolnoma notranja stvar nem3kega naroda«'*, novo
stanje pa je jugoslovanska vlada priznala ze 19. marca.«

Odpor zoper Stojadinovidevo pelitiko do rajha je bil mnogo sirsi kot ga bilo
mogode zaznati. Cenzura je namreé prepreéila vsak pisni prostest zoper anslus,
pa tudi vsako poreéilo, ki bi govorilo 0 manifestacjah zoper to dejanje nacistiéne
Nemdéije. Kljub temu so prostestirali slovenski §tudentje v Mariboru, Drustvo
slovenskih izobrazencev v Parizu, posamezni vidni slovenski kulturni in javni de-
lavei kot Zupanéié, Jakepi€, Ferdo Kozak, Kocbek in drugi, pa tudi ilegalna KP je
med prvimi obsodila naglus, tako kot kritanski socialisti. Posebej aktivni v tem
boju so bili predstavniki narodnih zdruZenj koroskih emigrantov, vendar niso
imeli nikakrénega uspeha paé¢ pa so jih s pomoéjo notranjega ministra Korosca
§ikanirali. Stojadinovic se je tako bal spora z nacistiéne Neméijo, da je na opozi-
cijske zahteve po reditvi korofkega vpra$anja odgovarjal, da ne bi bilo po§teno
zahtevati od Nemeije spremembe meje ali kake druge koncesije glede Korogke.
Hitler je namre? obljubljal Slovencem prijazno politiko na Korodkem, kar si je
Stojadinovié otitno razlagal kot zadostne garancijo. Vse do napada na Jugoslavi-
jo so nacisti, zaradi Zelje, da bi Jugoslavijo pritegnili v krog sil osi, resniéno vodi-
li relativne milo politiko do koroskih Slovencev. Po napadu na Jugoslavijo pa so
odpadle vse zavore.

Ce je anslus na jugoslovanski strani vzbudil upanje na resitev koroskege
vpradanja s prikljugitvijo spornega czemlja, pa so se tudi na nemske-avstrijski
strani porodile zahteve po prikljucitvi »izgubljenih« spodnjestajerskih mest z
Mariborom, kar je vehementno podpirala nemika manjsina v teh krajih. Nastal

"' Baber, str 130
" Archiv der Gegenwart, 1028, 478/75 A.
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je polozaj, v katerem so najvidneji politiki obeh drZav poskuiali obdrzati videz,
kot da ne podpirajo takih teZenj. Razlika je bila le v tem, da jugoslovanska urad-
na politika teh tezenj v resnici ni podpirala, nemska pa je le ¢akala na boljo pri-
loZnsot.

AnsSlus je imel v jugoslovanski zgodovini tudi druge Zir$e razseZnosti in kon-
tekste. Predvsem gre za njegov vpliv na razkorak med vladajotimi politiénimi
strukturami in opozicijo ter prebivalstvom, za jasno izrazeno drugaénost odnosa
Slovencev in dela slovenske politike do tega vprasanja v primerjavi z drugimi de-
li Jugoslavije, za njegov pomen pri politiki nihanja med Italijo in Neméijo t. j.
med fadizmom in nacizmom ter za njegov vpliv na pospe$eno nacificiranje nem-
ike manjsine v Jugoslaviji. Nekaj tega smo zgodovinarji Ze raziskali, veédji del
nalog pa nas Se ¢aka.

1948

Leto 1948 je v jugoslovanski zgodovini sinonim za samosvojo notranje- in zu-
nanjepoliti¢no pot. Obenem pa je informbirojevski spor bolj kot kateri drug do-
godek iz jugoslovanske povojne zgodovine izrazit produkt éasa, pogoien z zuna-
njepolitiénimi razsefnostmi, V zadnjem &asu pa vse bolj poudarjamo pomen leta
1948 kot letnice zadetka takoimenovanih »dachauskih procesove, edinih na&ih po-
litiénih procesov, ki so se zgledovali po proslulih stalinistiénih procesih.

Klice spora med stalinisti¢no Sovjetsko zvezo in Titovo Jugoslavijo je bilo
tutiti Zze v ¢asu NOB. Spomnimo se le nejevolje Stalina zaradi oblikovanja AV-
NOJa, kritike jugoslovanskega vodstva odpora zaradi ustanavljanja proletarskih
brigad (oitek frakcionastva), vloge SZ pri oblikovanju koalicijske vlade Tito—
Subasi¢ itd. Na videz monolitno bojno in politiéno prijateljstvo med Sovijetsko
zvezo in novo Jugoslavijo je bilo moteno tudi Ze pred odkritim izbruhom spora
(npr. nescglasja ob sklepanju pogodb o sodelovanju na gospodarskem podroéju).
Zares in odkrito pa se je zatelo tako kot je v pismu iz 20. marca 1948 pisal Josip
Broz Tito sovjetskemu zunanjemu ministru V. M. Molotovu: »18, marca nam je
general Barskov sporotil, da je prejel od marsala Bulganina, ministra za narod-
no obrambo ZSSR, brzojavko, v kateri nam javlja, da je vlada ZSSR sklenila ta-
koj odpoklicati vse vojaske svetovalce in instrukcije z motivacijo, da jih »obkroZa
negostoljubljes, tj. da v Jugoslaviji z njimi ne postopajo prijateljsko . .. Potemta-
kem je to za nas naravnost udno, nerazumljive in smo globoko prizadeti, ker ne
poznamo pravega vzroka te odlotitve viade ZSSR . ..

Drugi?, 19. marca 1948, leta me je obiskal odpravnik poslov Armjatov In spo-
rotil vsebino brzojavke, v kateri vlada ZSSR ukazuje odpoklic tudi vseh civilnih
strokovnjakov iz Jugoslavije. Tudi motivacija tega sklepa nam je nerazumljiva
in se ji dudimo .. .«

Smisel odpoklica vojaskih in civilnih strokovnjakov je Stalin odkril kasneje,
V pismu, ki sta ga podpisala skupaj z Molotovom, gotove ne sludajno 27. marca
1848, s0 bile stvari postavliene jasneje in so sluZile kot osnova za kasnej$o sReso-
lucijo Informbiroja o stanju v KP Jugoslavijee, $8lo je za kritiko samostojne poti v
socializem, za kritiko, ki naj bi pomenila opozorila drugim partijam vzhoda ter
ohranila enotnost vzhodnega bloka. Nujno pa je razloge za obsodbo jugoslovan-
ske KP leta 1948 iskati tudi v globalnih mednarednih okoli$¢inah, o femer bo $e
govor, ter v dejstvu, da je pomenil Tito, kot zmagoviti vodja avtohtonega jugoslo-
vanskega protinacifadsititnega odpora, kot trdno zasidrana in nesporno vodeta

» Plama CK KPJ in pisma CK YPK(b), Ljubljsana 1943, str. IT.
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osebnost v KPJ in kot priznan drzavnik, objektivno nevarnost za liderstvo
Stalina."

Stalin in Molotov pa sta oéitke (razloge za spor) jugoslovanski partiji in nje-
nemu vodstvu formulirala takole: »V jugoslovanski kompartiji ni ¢utiti duha poli-
tike razrednega boja. Porast kapitalisti¢nih elementov na vasi, prav tako pa tudi
v mestu, napreduje s polnim korakom, vodstvo Partije pa ne ukrene nié, da bi
omejilo kapitalistiéne elemente. Komunisti¢na partija Jugoslavije se uspava z
gnilo oportunistiéne teorijo mirnega vraséanja kapitalistiénih elementov v socia-
lizem, izposojeno od Bernsteina, Veollmara, Buharina. Po teoriji marksizma-leni-
nizma se §teje partija za osnovno vodilno silo v drzavi, ki ima svoj poseben pro-
gram in se ne razblinja v izvenpartijski mnoZici. V Jugoslaviji pa se nasprotno
§teje za osnovno vodilno silo Ljudska fronta, medtem ko se stremi za tem, da se
Partija razvodeni v ljudski fronti.. .«

Te in vse druge otitke, ki so bili zlasti jasno oblikovani v obeh resolucijah In-
formbiroja " je jugeslovanska KP, vsaj njen najvetji del, zlasti pa jugoslovan-
sko prebivalstvo zavrnilo. Dogodki o tem so znani. Zato naj se na kratko omejim
le na posledice junijskega preloma. Delim jih v dve skupini. Prvo tvorijo spre-
membe v notranjepolitiéni in zunanjepolitiéni usmeritvi Jugoslavije, o tem je bi-
lo v jugoslovanski historiografiji ze veliko povedanega, drugo pa, obratun s poli-
tiénimi nasprotniki in val represije, o ¢emer smo dolge &asa moléali.

Vodstvo jugoslovanske partije se je zavedalo, da je spor dokonéan in da ga je
mogote zgladiti le tako, da se pritisku uklonimo ali nadaljujemo po svoji poti.
Kljub temu je nekaj tasa, zlasti v letu 1949, hotelo vodstvo v praktiéni vsakodne-
vni politiki dokazati, da oéitki ne drzijo. Kratko bi lahko rekli, da smo do nekako
leta 1950 v Jugoslaviji Ziveli v izrazitem, v€asih cele poudarjenem stalinizmu. V
mislih imam zlasti proces nasilne kolektivizacije na podeZelju, nacionalizacijo
drobnega gospodarstva, ideolo$ko-dogmatiéno zaklinjanje na leninizem in mark-
sizem, zavralanje tesnejSega sodelovanja z zahodnimi drzavami, nadaljevanje
podpiranja sovjetske politike do najpomembnej$ih mednarodnih dogajanj itd. K
sredi je taka usmeritev trajala le kratko, kolektivizacija ni uspela in je bila zavr-
zena, sodelovanje z zahodom se je poglobilo na eni strani zaradi pepelnega go-
spodarskega bejketa vzheoda, na drugi strani pa zaradi speznanja zahoda, da je
spor resen, v mednarodni politiki se zaéenja Jugoslavija Ze kmalu vezati na drza-
ve takoimenovanega stretjega svetax, najpomembnejsa sprememba pa je zaée-
tek samoupravljanja, ki ga, vsaj simboli¢no, datirame v 31. december 1949, ko je
bil v Sclinu ustanovljen prvi delavski svet. Prevladalo je spoznanje, da se proti
stalinizmu ne da boriti s stalinizmom.

Politiéna diferencijacija in val represije je temnejsa stran ble$éede in med-
narodno priznane zmage nad Stalinovo Sovjetsko zvezo. Zaradi velikega voja-
§kega, politiénega in gospodarskega pritiska, ki je grozil uniéiti Jugoslavijo, vsaj
njeno samostojnost, je bila drzava prisiljena uporabiti tudi izjemne ukrepe. To
najbrz ni sporno v nobeni drzavi in je poznano v zgodovini. Sporno pa je izvaja-
nje teh ukrepov. Metoda administrativnega postopka, velikokrat brez sodbe, na-
silnega »prevzgajanja« na Golem otoku in otoku sv. Grgurja, preganjanje zaradi
verbalnega delikta, paranciéno lovljenje éarovnic in eksemplariéne kazni za
vprasljive delikte, zoper takoimenovane informbirojevee, so ustvarili v drzavi
vzduije ogrozenosti. Ta tavanja so bila za marsikega boleéa in neizbrisna izku-
§nja, kar mete senco na pravilnost odloéitve KPJ in ¢istost zmage. To, zmago na-

" Ved o tam glej v knjigi JoZeta Pirjevea, Tito, Stalin in zahod, Ljubljana 1957
" Pisma CK KPJ in pnsma CK VKP(bY), Ljukljana 1948, str. 36
"a Stalin je v sporu z Jugoslavijo rad uperabljal simboligne, pomenljive datume Prva resclucija nesi datum 28 ju-

niya 1848 1o je bila sprejeta v Bulkiareit, druga resolucys pa 1e bila objavljena 25. 11 194% 1 50 10 sprejeh na tretjem zase-
danju Informbiroja v Budimpesti.
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mret, so poirdile besede prvega sekretarja v CK PKSZ 26. maja 1955 na beograj-
skem letali3¢u; »Temeljito smo prouéili gradivo, na katerem so bile zasnovane ob-
tozbe in Zalitve, ki so bile v tistem &asu naperjene zoper voditelje Jugoslavije.
Dejstva govorijo, da so to gradivo izdelali sovraZniki naroda, pretkani agenti im-
perializma, ki so se vrinili v vrste nade partije.«"

Jugoslovanski uspeh v boju za drugatnost pa ni imei posledic samo za Jugo-
slavijo. Nesporno bi moralo biti prepritanje, da je jugoslovansko izbojevanje no-
ve poti v socializem, ponudba samoupravnega in humansitiénega socializma kot
alternative stalinizma, pomembno prispevala k raziritvi socialistiéne ideje po
vsej Evropi in na svetu ter k vzniku evrokomunizma in fenomena zgodovinskega
kompromisa. Informbirojevski spor se je namreé odvijal v ¢asu, ki ga determini-
ra globalni spor med vzhodom in zahodom (hladna vojna) osnova tega spora pa
je raz8iritev socializma iz Sovietske zveze na vzhadnoevropske driave, socialisti-
¢na misel pa je vse bolj prodirala v polititno prakso Se posebej osvobodilnih gi-
banj v Afriki in Aziji. Zahodni svet se je temu prodoru postavil po robu, med dru-
gim, s takoimenovano Trumanovo doktrino pomodi vsem tistim, ki so ogroZeni od
komunizma, vzhodni ideoloski blok pa je na to odgovoril z realizacijo Titove za-
misli ¢ ustanovitvi nekakinega skupnega organa vseh komunistitnih in delav-
skih strank v Evropi, ki naj bi pomagal pri obrambi socializma ogroZenega od za-
hodnega antikomunizma. Tako je bil 30. septembra 1847 v Skijarski Porembi v
zahodni Poljski ustanovljen Informacijski biro komunistiénih partij {Komin-
form, Informibiro).

Beograd je postal zalasni in prividni center komunistiénega gibanja, saj je
Stalin zavestno prediagal, naj bo sedez Informbiroja v jugoslovanskem glavnem
mestuy, tu pa je bilo tudi urednistvo glasila »Za trden mir in ljudsko demokracijoe.
S tem je imela Sovietaka zveza poleg civilnih in vojadkih strokovnjakov tudi poli-
titno izpostavo v Jugoslaviji, ki naj bi na svoj nadin nadzirala vse bolj samosvoj
jugoslovansko notranjo in zunanjo politiko. Zadnja je bila Se posebej v neskladju
s sovijetakim razumevanjem enotne zunanje politike, ki naj bi bila v korist Sov-
Jetski zvezi in njenemu globalnemu konceptu boja zoper antikomunistiéni zahod-
ni svet. Zato ni ¢udno, da je Stalin od Edvarda Kardelja februarja 1948 sredi nodi
zahteval, da podpiSe sporazum o obveznem vzajemnem posvetovanju 0 zunanje-
politiénih vpraganjih. Tega Jugoslavija ni nikoli podpisala, kaZe pa na to, koliko
teie ée Stalin pripisoval prav samostojni zunanji politiki svojih satelitov.

e bi trdili, da je Jugoslavija v prvih letih po vojni, do preloma s Sovjetsko
zvezo, imela bistveno drugaéno notranjo in zunanjo politiko, bi ta trditev ne pre-
nesla znanstvene kritike. Lahko pa trdimo, da so bili nekateri segmenti te politi-
ke tak&ni, da se na noben naéin niso mogli vgraditi v Stalinovo unificirano, vis-
jim, internacionalisti¢nim ciljem posvedeno politiko. Na notranjepolitiénem po-
drodju smo te segmente Ze omenili, na zunanjepolititnem podroéju pa je bil to za-
gotovo segment jugoslovanske balkanske politike, v katerega moremo vkijuéiti
tudi boj za meje. Jugoslavija se je podrejela interesom svetovnega socializma in
Sovjetske zveze tam, kjer je §lo za odnos med Vzhodom in Zahodom, med kapita-
listi¢nim in socialisti®nim svetom. Druga stalnica jugoslovanske zunanje politike
— prevzemanje vloge balkanskega Piemonta — pa je zagotovo nekaj, kar Stali-
nova Sovietska zveza ni mogla sprejeti. Jugoslavija je e takoj po vojni prevzela
viogo za3ditnice Albanije in vse do spora z Informbirojem je kazalo, da ho ta po-
stala sedma jugoslovanska republika, tesnih povezav pa si je Jugoslavija Zelela
tudi 2 drugo slovansko drzavo na Balkanu, z Bolgarijo. Nekaj tasa je Zivela celo
ideja o donavsko-balkanski federaciji, ki je po sporu z Informbirojem zamrla, ju-
goslovansko zgodovinopisje pa te problematike 3e ni podrobneje obdelalo, Ima-

* Dulan Biland#é, Historlja SFRJ, Ofavnl procesi 1918— 1945, Zagreb 1983, str. 216, glef tudi Dudan Netak, Leto
18 — sinonim za samosvojo pot, Delo, 25. junija 1983, sobotna priloga, str. 22.
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mo pa dovolj razlogov za to, da zatrdimo, da so bile prav dejavnosti Jugoslavije v
smeri povezovanja balkanskih drzav eden od temeljnih razlogov za informbiro-
jevski spor in obenem dokaz za trditev, da se je socializem-komunizem tudi na ta
nadin Zelel utrditt in razgiriti svoje poloZaje. Dokler je taka politika odgovarjala
sovjetskim interesom, Stalin Jugoslaviji, vsaj na nadelni ravni, ni nasprotoval.
Ko pa je ugotovil, da sta na Balkanu zrasla ¢lovek in drzava, ki lahko nesporno
ogrozita njegovo prvenstvo in prvenstvo Sovjetske zveze, je reagiral ostro in
brezkompromisno. Leta 1948 je bilo konec jugostovanske balkanske politike. Se-
le potem, ko je Jugoslavija previharila burna leta 1948— 1853 in ko je prislo do iz-
boljsanja zlasti odnosov z Zahodom, se je balkanska politika Jugoslavije obnovi-
la, tokrat na drugaéni podlagi in z drugimi drZavami, s podpisom balkanskega
pakta 9. avgusta 1954 na Bledu.

Jugoslovani smo Ze v &asu vojne resno mislili na federacijo z Bolgarijo. Bol-
gari pa so se zanjo zadeli zavzemati §ele konec leta 1947'"*, kmalu zatem pa se je
jugoslovansko vodstvo Ze zatelo zaradi slabSanja sovjetsko—jugoslovanskih od-
nosov, zavedati, da bi pomenilo zdruZevanje z zvestim Stalinovim satelitom v bi-
stvu privesti »trojanskega konja« v lastno trdnjavo. Toénost take predpostavke
se je pokazala Ze februarja 1948, ko je Stalin hotel prisiliti Jugoslavijo, da se ta-
koj zdruzi z Bolgarijo, kar pa je politbiro CK KPJ 1. marca 1948 zavrnil, ¢es da bi
ta Stalinov pritisk ogrozil neodvisnost Jugoslavije. Konkretnih razlogov za oseb-
no ufaljenost Stalina in za iskanje vseh mogotih nadinov za pokoritev jugoslo-
vanskega vodstva je bilo torej ved kot dovolj. K njim moremo dodati §e jugoslo-
vansko »grike politikos. Ta je Ze tradicionalno, §e v asu druge svetovne vojne,
podpirala komunistiéno orientirane partizane Markosa Vafiadesa. Ko pa so ti iz-
gubili politiéni boj po koneu druge svetovne vojne z rojalisti'*®, jih je njihov pa-
tron, Sovjetska zveza, v skladu z medzavezniskim sporazumom o delitvi interes-
nih sfer'*¢ tj. s politiko vigjega interesa, pustila na cedilu. Tudi potem, ko se je
Markos leta 1947 odloéil za upor na severu drzave in oblikoval provizori¢no vla-
do. Jugoslavija pa je svojo pomot Se intenzivirala, kljub obsodbam OZN, kar se-
veda ni bilo pogodu Sovjetski zvezi, saj je s tem motila visoko medzaveznisko,
strate§ko politiko. Sele ko se je Markos ob informbirojevskem sporu prikljuéil
Sovjetski zvezi, je nasa pomoé prenehala,

Podobno je bilo tudi z jugoslovansko politiko, ki jo imenujemo boj za meje in
sodi med najbolje obdelane in znane teme povojne slovensko-jugoslovanske zgo-
dovine. Zatc na tem mestu le ugotovitev, da tudi nage zahteve v boju za meje,
kljub formalni podpori, niso bile tista zunanjepelitiéna usmeritev Jugoslavije, ki
bi bila sprejemljiva za SZ, saj so pomenile kamen spotike v medzaveznigkih do-
govarjanjih. Nase zahteve po korekturi meja so bile v prid sovjetskim interesom
le toliko, kolikor so §irile manevrski prostor sovjetske diplomacije. Tezko bi sicer
mejnoe problematiko §teli med neposredne razloge za informbirojevsko ekskomu-
nikacijo, zagotovo pa si je sovjetska zveza oddahnila, ko ji ni bilo veé treba podpi-
rati nagih zahtev.

Od popolne navezanosti Jugoslavije na sovjetsko globalne mednarodne poli-
tiko in od prepri¢anja, da bo Sovjetska zveza podprla jugoslovanske zunanjepoli-
tiéne usmeritve, kar naj bi prineslo nasi zunanji politiki uspeh, nismo, razen ko-

"8 Sele z blejskimi pogovori med Titom in Dimitrovem od 30 7 do 1 8, 1947 in podpisom Blejskega sporazuma
1 & 1947, ka1 je predvideval veliko blagovno menjoavo med driavama, nov redim dvolastniskah posestev, kullurno sodelove-
nje 10 pripreve ze ustanoviiev carinske unije, ter podpisom pogodbe o prijatel)stvu, sodelovanju in medsebojm pomot 27.
novembra 1947 v Varm — Evksinogradu, so Bolgari resno vzeli idejo o federacijl, celo resneje kot Jugoslavijn

"t Na prwih parlamentarmh volivah v Gréiji 31. marca 1946 in na referendumu o vrnitivi kralja Junija 1I 1 sep-
tembra istege leta, 5o rojalisti dobih med 80 1n 70 % glasov.

"¢ Wo znamenitih pogovorih med Stalinom in Churchillom v Moskvi od 9. do lﬁl. cktobra 1544 sta se driaviuka dp—
govarjala o delitvi interesnih sfer 1n politidnega vpliva Za Jugoslavijo sta se dogoverila o 50 % 50 % vplive, za Romumijo

10 % : 90 % za SZ, za Bolgarijo 25 % : 75 % za SZ, za Gr&ijo pa je o dolo2eno razmerje 80 % 10 % v konst Velike Hritan-
ie
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rekture zahodne meje, mogli dobiti veliko. Tako kot smo bili v notranji politiki
prisiljeni bistveno spremeniti usmeritev, od administrativnega socializma k sa-
moupravljanju, smo morali korigirati tudi zunanjepolitiéno usmeritev, od vioge
balkanskega Piemonta k neuvri¢enosti in saktivni miroljubni koeksistencix.
Oboje tudi pozneje ni bilo ravno pogodu Sovjetski zvezi, toda svet in okolis&ine v
njem so se spremenile.”

Danes ne moremo govoriti o letu 1948 in o informbirojevskem sporu, ne da bi
pomislili na »dachauske procese«. Ceprav sam ne mislim, da so bili dachauski
procesi v neposredni zvezi z informbirojevskim dogajanjem v Jugoslaviji, moram
opozoriti, da obstajajo tudi drugaéna mnenja. Vendar je to vpraanje pri obrav-
navanju »dachauskih procesove« sekundarno. Pomembnejse je, da ugotovimo, da
smo imeli v Sloveniji edini politiéne procese, ki so se zgledovali pri stalinskih,
procese, katerih temeljna znadilnost je, da so bili skonstruirani. éle leta 1951 je
bilo nesporne ugotovljeno, da, vsaj del, obtoZencev ni bil kriv, Dvajset let kasneje
je bilo to ugotovljeno za vse obtcZence na glavnem procesu in za veéine obsoje-
nih na drugih, praktiéno vse do danes pa so potekali rehabilitacijski postopki za
vedino vseh obtoZencev.

Pri tej do nedavna tabu temi se je v javnosti najvetkrat postavljalo vprasa-
nije: Zakaj? Tudi danes, po opravljenih ob3irnih raziskavah, ni mogofe enoznatno
odgovoriti na to vpra$anje. Trditev, da je $lo za opozicijo takratnim oblastnikom,
ne zdrZi kritike, da so bili obsojeni v najbelj$em primeru »druga ali tretja garni-
turas, ki ni mogla biti neposredna nevarnost za tisto na oblasti. Kljub dejstvu, da
je bil na glavnem procesu, aprila 1948, obsojen tudi bivi visok funkcionar KPS
dr. Mirko Ko#ir. Za podmeno, da je sovijetska agentura podtaknila »spiseke, ni-
mamo nikakrinih materialnih dokazov, pa tudi sam potek aretacij ne govori za
to, saj niso bili vsi obsojeni — tudi na glavnem procesu ne — aretirani naenkrat
in prevladuje vtis, kot da so bili aretirani tako, kot se je odvijal klobé&ié pri zasli-
Sevanjih. Ocena, da je $lo za popolnoma slovensko sstvare, tudi ni povsem na me-
sty, saj je bila v preiskavo neposredno vme$ana tudi zvezna Udba. Nikakor ne
moremo trditi, da se je v tistem Zasu, e posebej na podrodju driavne varnosti,
lahko dogajalo karkoli brez vednosti in celo odobritve najvisjih zveznih funkcio-
narjev. Dodatno vprasanje, ki zapleta enoznaden odgovor, je vprasanje eksekuci-
ie na smrt obsojenih v prvem procesu. Eksekutirani naj bi bili, po uradni verziji,
12, maja 1948, vendar pa vsaj za nekatere to zagotovo ne drZi. Morda so bili neka-
teri eksekutirani Sele leta 1950, v &asu ko so posamezne obsojence iz drugih pro-
cesov Ze spustili na svobodo.

Zagotovo moramo »dachauske procese« vpeti v &as in kraj, da bi jih bolje ra-
zumeli. Cas je bil paranolten, kraj pa jugostalinistiden. Obstajala je realna ne-
varnost za mlado revolucijo tudi s strani gestapovske agenture, ki pa so jo po po-
trebi $e napihnili. To do neke mere pojasnjuje pojav procesov, nikakor pa jih ne
opraviduje, Dokler ne bomo nali neovrgljivih dokazov, ki bodo sami zase govori-
li 6 konkretnih krivdah, moremo izbirati med dvema moZnostima. Prva danes
Prevladuje v javnosti, &e& da so bili »dachauski procesis natantno programirani
in konkretno usmerjeni ter da je za njih odgovorna partija in njeni najvi$ji funk-
cionarji. Ve se povedati celo imena. Slo naj bi za zavestno in natrino akcijo. Dru-
84 pa je tista, ki nam jo ponujajo, v razlidnih variantah, takrat aktivni in po-
membni politiki. To varianto naj vam predstavim skozi usta pokojnega Staneta
Kaviita, kakor jo je oblikoval tik pred zatetkom dela takoimenovane JanZekovi-
teve komisije leta 1989: sV nobenem primeru ni mogoée dachauskega procesa
Smatrati kot politi¢ni proces po tistem zgledu, kot so se vriili na Vzhodu. Vsi, ki
Wrat v politbiroju, dobro vemo, da se ta proces ni nikoli postavljal s po-

" Sirde sem to problematike obdelal v Hanky: Mednarodne okolibine informbirojevakegh Borec -
Tt 1048, it. 10, str, 019829, v ! ovakoga spor., » Liubige
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sebnimi, odrejenimi politiénimi interesi, da ni bil organiziran zaradi kakrinihko-
1i politiénih razmer. To se v polithiroju ni nikoli postavljale in tudi meni ne. Moti-
vi za ta proces niso bili nikoli povezani z neko osebno partijsko politiko. Po vsem,
kar smo govorili v politbiroju, je bil izrazit motiv za§éita ustavnega sistema in re-
volucije. Skratka, ta proces je imel od vsega zatetka svojo zakonito osnovo zgra-
jeno na konretnih dejstvih . .. Od vsega zagetka bi morali izkljuéiti vsako disku-
sijo o tem, da bi §lo za proces, dogovorjen v politbirgju s politiéno tendenco, mar-
vet je politbire o tem razpravljal samo toliko, kolikor je bil ¢ tem informiran s
strani organov, ki so jim bile stvari poverjene, in sicer, da obstajajo sumi delova-
nja zoper ustavni sistem, zakone itd. . . . Osebno nisem nikoli dvemil v krivdo lju-
di, ki so bili obsojeni v tem procesu . .."

To, kar pa je nesporno, je, da obsojenci, razen v nekaterih v bistvu nepo-
membnih izjemah, niso bili krivi tistega, za kar so jih obsodili.

1968

Bilo bi preobsirno, é¢e bi med pomembne letnice, ki se kon¢ajo na 8, uvrstil
tudi ieto 1958. Ne bi bilo pa neupravideno, saj je novi partijski program in statut,
sprejet na 7. kongresu ZKJ v Ljubljani {22.—28. april} pomenil ne samo utrditev
in nadaljevanje smeri zaértane na prelomnem 8. kongresu KPJ/ZKJ v Zagrebu
(2.—17. november 1952; poudarjena vioga KP/ZK kot idejne sile, ki naj deluje zla-
sti znotraj SZDL — neke vrste »sestop z oblasti«), temvet je pomenil nov kamen
spotike v odnosih v SZ. Toda odlo¢il sem se raje za leto 1988, ki je, gledano proce-
sno in dolgoroéno, pomenilo zagetek tistega, éemur smo priéa danes. Na notra-
njepolitiénem podroéju imam v mislih predvsem §tudentske nemire junija 1968,
ki so pomenili prehod od kritike k akeiji in sprejem amandmajev v zvezni ustavi
decembra istega leta, ki so pomenili pomembne spremembe v jugoslovanskem
federalizmu, na zunanjepoliti¢nem podroéju pa agresijo sil varsavskega pakta na
Ceskoslovasko, kar je zadusilo takoimenovano »pragko pomlade.

Cas od leta 1966 do 1971 pomeni v jugoslovanski povojni zgodovini eno naj-
pomembnejsih faz v razvoju demokratizacije in utrjevanju federalizma. S pad-
cem Rankovida niso bila odprta vrata le naporom za gospodarsKko reformo iz leta
1965, temveé predvsem nujnim spremembam na politiéno sistemskem podrotju
in korekturam nekaterih napak, izvirajoéih Ze iz ustavnega zakona leta 1953 in
ustave iz leta 1963. Nujnost gospodarske in druzbene reforme je bila permanent-
no v zraku, zlasti zaradi moénega pritiska iz Hrvaske, ki je insistirala na general-
ni reviziji ekonomske politike Jugoslavije. Maja 1968 je vodstvo SR Hrvagke ju-
goslovanski javnosti predloZilo sveje videnje te revizije, ki je slonela, grobo rede-
no, na zahtevi po takojénii razbremenitvi gospodarstva in odpravi centralizacije
kapitala na ravni federacije (razen fonda za nerazvite). Teh zahtev zvezna vlada
ni sprejela, vendar so pomenile oster pritisk na federalno administracijo. Pritisk
je bil tako moéan, politi¢ni poloZaj pa bi se lahko Se poslab3al, da je interveniralo
najviije partijsko vedstvo (predsedstvo in 1K) s Titom na ¢éelu. Osnovana je bila
komisija sestavljena iz najpomembnejiih funkeionarjev ZK, ki naj bi do 14. juni-
ja izdelala primerne resitve.

Toda te namene je prehitela studentska akcija. 3. in 4. junija so se zacele
masovne Studentske demonstracije v Beogradu, takoj za tem pa tudi v Zagrebu

"* Citat 1e 12 besedila Dudan Necak' »Dachauskn proces: v kraju in éasu nastankar pripravljenega za publikacijo o
dachauskih procesih, str. 3T — ZA CK ZKS: veé o problematik dachanskih procesov je megode najtl v razpravi istega av-
torja na okrogh mizi »Zgedovinski razvoj v Sloveruji v desetletju 1948 — 1058, Boree, Lyubliana 1883, 4t 10, str, 365—966
Sirde, teprav nehistaridno, je ta problematika obdelana v knjigi- Born Krivokapi¢, Dachausk procesi, Beograd 1986; polli-
terarno pa le usodo obisgjerub onsal Igor Torkar, Umiranje na obroke, Ljubljana 1884. Ckwvire 2a razumevanje cbtoib

na dachauskih procesih daje knjiga Dachau (zbornik), Ljutljana 1881, Paleg tega obstaja fe cela vrsta priloZnostnih Slan-
kov v asopisju I1n tevijalnem tisku.
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in Ljubljani. V Beogradu zaradi policijskega ukrepanja ni bilo mogoée izvesti de-
monstracij po mestnih ulicah in zato so Studentje zasedli fakultete. To smo storili
tudi v Ljubljani, nase glavne zahteve pa 50 bile odprava socialnih neenakosti, po-
boljsanje Studentskega materialnega poloZaja, vetji vpliv tudentov na drusbe-
nopoliti®éna dogajanja, skratka Slo je za meSanico politi¢nih in sindikalistiénih
zahtev. Ni pa bilo mogote povezati tega $tudentskega gibanja z delavstvom, ne
pri nas ne v paridki pomladi (maj 1988). Radikalnej&i in agresivnej$i so bili tu-
dentje v Beogradu, kjer se je z njimi pogovarjala cela vrsta politinih funkcionar-
jev od Veljka Vlahovita do Miloga Miniéa, dokier ni 9. junija spregovorii po beo-
grajski teieviziji tudi Tito. Ta je dal §ivdentom prav, jih pozvai k §tudiju — kar
s0 tudi storiil — med drugim pa dejai nekaj, kar bi blio mogode slidati kot danas-
njo izjavo: sKada je rije¢ o tome, da su nas studeniske demonstracije preduhitri-
le, postavlja se pltanje da li tu ima neke poiititke pozadine, da ii neko stoji iza
{oga, da bi se Inicijativa, koju smo mi pokrenuil, istrgla iz na%ih ruku i da bi se
onda na tome stvarali poiitléki kapitali. Ja u to ne mogu ulaziti. Ali ja samo jed-
no kazem da je zaista biio zadnje vrijeme da se prije svegn odstrane sporost, ko-
ja je doiazlia do 1zraZaja u reiavanju raznih problem, i nedovoijno jedinstve me-
du rukovodeéima ljudima u sprovodenju tih mjera. Kad se radi o sagiedavanju
problema 1 donoSenju zakijuéaka — zato jedinstvo postoji. Ali, u primjenl toga u
praksi — jedinstvo ne postoji; uvijek ima nekih primjedbi i posebnih gledista..”

Ceprav studentskega izbruha ne moremo popolnoma razumeti brez upo&te-
vanja dogajanj pred tem, vsaj od druge polovice petdesetih let (Revija 57, Oder
57) in brez upostevanja pomena delovanja in ukinitve Perspektiv ter Praxisa, za-
trtja »svobodne slovenske inteligences, skupi¢ine Zveze $tudentov v Ljubljani le-
ta 1964, ter zato ne moremo trditi, da so dogodki leta 1988 edini pornembni, more-
mo vendar oceniti, da smo Studentje leta 1988 dali procesu demokratizacije ene-
ga najpomembnejiih pospefkov, ki ga je mnogokje Zutiti 3e danes. Za Student-
sko gibanje v Ljubljani moremo redi, da je iniciative iz leta 19688 sledilo do neka-
ko leta 1974, Ce je bilo v letih 1968/88 sindikalistino in so se zahteve preteZno
nanaZale na $tudente kot na posebno druZbeno skupino ter so bili zunanji rezul-
tati vidni predvsem v novi organiziranosti (Skupnost Studentov), se je v letih
1970/1971 zradikaliziralo in razcepilo. Takoimenovani »konstruktivni dels giba-
nja je sedel v Izvrénem odboru Skupnosti Studentov, na drugem bregu pa so bile
razliéne radikalne skupine, ki so na razne nadine {svobodne katedre, javne tribu-
ne, akcijski odbori) vsevprek kritizirale druZbene razmere. Vrh tega razdobja je
zasedba Filozofske fakultete, ki je pomenila tudi izbiro najradikalneje ulidne
metode akcije. Studentsko gibanje se je izteklo v letih 1872—1974, kot posledica
notranje razcepljenosti, s prehodom iz vsesplodne kritike v neskon#no politi¢no
polemiko (gre za &as obrafunavanja z liberalizmom) In z ukinitvijo oz. zlitjem
Skupnosti $tudentov v Zvezo socialistitne mladine leta 1974,

Demokratizacija in decentralizacija, ki jima sledimo 3e od konca petdesetih
let, sta ob koncu estdesetih let bili vidni ne samo v odpiranju Jugoslavije navz-
ven, temved tudi pri spreminjanju jugoslovanske federativne ureditve. Ce pusti-
mo ob strani pomembne spremembe na druzbeno-ekonomskem podrodju, po-
tem so zagotovo tiste na podro¢ju mednacionalnih odnosov prelomnega pomena,
e posebej &e nanje gledamo z danainjega zornega kota. — Zvezna skupséina je
Ze aprila 1987 s [, ustavnim amandmajem posku$ala popraviti snapake« ustavne-
£a zakona iz leta 1953 in ustave iz 1963. Ze leta 1853 ukinjenemu Zboru narodov,

" Biland#ié, op. o, str. 337.

"™ Btudenteko g e on Jjublisnski univerz je bile deleZno i birbega obr Aja: Slavko K ek, Sloven-
*ko Studentako gibanje 1919— 1941, Inktitut za 2godovino delnvakagn gibanj, Ijubliana 1972: Peter Vodopivec — Franci
Pivec, Pregled » kega itudentskexs organiziranja po drugl svetovni vojni, Petdeset let slovenske univerze v Ljublja-
i, Ljubl{ana 1084; o dtudentskem gibanju 1968 pa je najved mogole najti v: Skupina aviorjev, Studentsko gibanje
1968— 1972, Ljubljann 1982,
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ki se je v okrnjeni abliki ohranil le v okvirih Zveznega zbora, je ta amandma do-
locil, v kakinih primerih se mora sestati: Zbor narodov se mora med drugim ob-
vezno sestati takrat, kadar gre za problematiko vezano na enakapravnost repu-
blik, narodov in narodnosti in zas¢ite pravic republik, ki so zajete v ustavi. Po-
membnejse spremembe na tem podrocju pa so prinesli amandmaji VII do XIX,
sprejeti 26. decembra 1968. Zlasti je pomemben VII. amandma, ki je avtonomni-
ma pokrajinama Kosovu in Vojvodini dodelil status konstitutivnih elementov fe-
deracije, éeprav nista imeli znacaja federalnih enot kot republike. Ponovno so
bile vzposiavijene delegacije pokrajin v federaciji, albanska narodnost pa je gele
takrat dobila pravico do nacionalnih simholov (zastave). Ta proces je resno jugo-
slovansko zgodovinopisje oznatilo kot »krepitev avtonomnosti Kosova in enako-
pravnosti Albanceve in kot dogajanje, =ki ni 5lo brez napetosti, sporov in nerazu-
mevanja z obeh strani . .. Srbski nacignalisti s0 se jim (spremembam op. p.) zo-
perstavljali s parolo o ogroZenem srbstvu, albanski pa so sodili, da so formalne in
da neke pravice dajejo samo zato, da bi se pomirilo politiéno nerazpolozenje med
Albanei«. Da je to res obstajale, kaiejo tudi demonstracije 27. novembra 1968 v
Priétini in Stevilnih mestih na Kosovu pa tudi v Makedoniji, ¢eprav so jih zlasti
med 5tudentsko mladino organizirale tudi nacionalistiéne skupine. Demonstran-
ti so Ze na teh demonstracijah nastopili s parolo »Kasovo republika« kot glavno
parolo in so bile nekak&na generalka za izbruh leta 1981, Policija je demonstraci-
je razbila, politiéna akeija pa sploino nezadovoljstvo za nekaj let pomirila.

Naslednji, VIII. amandma pa je dokonéno popravil »napako« iz leta 1953 in
dal Zboru narodov polozaj zbora, ki ima splosno in ne ve¢ omejene pristojnosti,
torej taksno pristojnost, kot jo je imel v prvi ustavi leta 10486.

IstoCasno s temi spremembami je potekala tudi federalizacija ZKJ. Prvi¢ v
povojni zgodovini so se namrec leta 1968 najprej odvijali kongresi republiskih
ZK in Zele leta 1969 je bil zvezni partijski kongres. To je bilo pomembne ne sameo
zaradi natelnih razlogov, ki utemeljujejo ZKJ kot skupno arganizacijo samostoj-
nih republidkih in pokrajinskih partij, temve¢ tudi zaradi vsakodnevne politi¢ne
prakse. Republiski kongresi niso le oblikovali svajih politiénih platform in usme-
ritev, temveé so tudi izvolili svoje predstavnike v zvezna partijska telesa. Kon-
gres ZKJ je te predstavnike od tedaj naprej le potrdil in ni¢ veé volil, kot doslej.

Obe »federalizaciji« sovpadata tudi z uvajanjem paritetnega principa pri
ablikovanju najpomembnejéih organov ZKJ. Vsaka republitka ZK je dobila v
predsedstvu ZKJ in njegovem Izvrinem biroju enako itevilo predstavnikov, po-
dobno tudi vsaka pokrajinska. Vse nastete spremembe pa so postale temelj in so
nakazovale smer podobnim spremembam na ravni dréavnih organov federacije,
ki so bile uresni¢ene leta 1971 z novimi ustavnimi amandmayji.

Pomen leta 1968 za jugoslovansko zgodovino torej lezi predvsem v dejstvu,
da se je v drugi polovici tega leta zacel izboljievati tako politiéni kot ekonomski
polozaj v drzavi. Na ekonomskem podrocju je k temu zlasti prispevala rast pro-
izvodnje in njeno oZivljanje; na politicnem podrocju je treba iskati razloge za lz-
bolj$anje predvsem v intenzivni, skupni politicni akeiji tako ZKJ kot drugih dr-
zavnih in samoupravnih organov pa tudi, danes bi rekli, neformalnth skupin,
kot so bili Studentje in inteligenca; kohezivne pa je na tak razvoj delovala tudi
mednarodna situacija, ki se je z vdorom sil Varsavskega sporazuma na Ceiko-
slovadko poslabgala. Zatrtje poskusa liberalizacije druzbenopolitiénega Zivljenja
v CSSR, ki ga je vodil partijski sekretar Dubéek, sicer pomeni konec »pragke po-
mladi« in udarec demokratizaciji nasploh, vendar je napovedal nekaj, ¢emur da-
nes v vzhodnem bloku reé¢ejo »perestrojka«. Kaksna je bila povezanost in kaka je
nas politiéni razvoj vplival na Dubékov poskus in obratno, zgodovinarji $e nismo

™ lbid , str 333
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dovolj raziskali. Zagotovo pa je, da si Studentskega gibanja leta 1988 ne moremo
predstavljati brez vplivov in izolirano od velikih §tudentskih aktivnosti v Franciji
in Nemdiji spomladi tega leta. Tako kot v teh dveh drZavah je tudi jugoslovanska
$tudentska mladina buéno reagirala na deformacije v druZbi, na socialno polari-
zacijo, neenakost, politiéno brezizglednost in pofasnost pri refevanju teh proble-
mov. Ne za na$o in ne za francosko ali nemgko $tudentsko usmeritev ne moremo
redi, da je bila konservativnho usmerjena. Nasprotno, celo radikalno leve ideje,
kot je tista o popolni enakosti v socializmu, moremo zaznati pri nas in v tujini.
Ob mnogih uspehih, ki jih je to gibanje uspelo izbojevati, zlasti v smislu novih
iniciativ, pa vendar ni moglo dosedi trajnega, globljega in Sirokega, aktivnega
$tudentskega zanimanja za spreminjanje sveta okoli sebe,

1988

Ce se zgodovinar ukvarja z danasnjim dogajanjem, se mnogim — nezgodovi-
narjem in zgodovinarjem — zdi, da hodi v zelje politologom, sociologom, pravni-
kom, ekonomistom, etnologom ali celo politikom. Vendar pa sem prepri¢an, da
vse doslej povedano naravnost sili zgodovinarja, da zgodovinske izkuinje proje-
cira ne samo v dana3nji éas, ampak se iz njih nauéi ravnati za prihodnje. Leto
1988 je v mnogodem pokazalo, da se del jugoslovanskih vplivnih in odlodujodih
dejavnikov — posameznikov in organov — ni iz zgodovine dovelj naudil, eprav
se nanjo venomer sklicuje. Zgodovinska pot Jugoslavije, njene prelomnice in
obletnice, bi morale vsem razmisljajoéim ljudem brez sprenevedanja povedati,
kaj so pogoji nadega skupnega bivanja in kje so poti za izhod iz dana¥nje splogne
krize zaupanja. Med nje zagotovo sodijo varovanje nacionalnih interesov vseh
jugoslovanskih narodov in narodnosti (poduk let 1918 in 1938), opustitev kakrs-
nekoli centralistiéno-totalitaristitne politi¢ne usmeritve (poduk let 1928, 1938 in
1848), zagotovitev demokracije s stalnim preverjanjem in kriti¢nostjo do dema-
goikih obljub (poduk let 1938 in 1948), nasprotovanje vsakemu poskusu »koraka
nazajs (poduk leta 1868).

Leto 1988 bo zagotovo ostalo v zgodovinskem spominu zaradi vthunca kriz-
nega stanja, ki se vlede pravzaprav vse od Titove smrti. Posebej zato, ker sta se
za izhod iz druzbenopoliti¢ne krize zaupanja oblikovali vsaj dve razliéni poti.
Ena temelji na poglabljanju demokratizacije druzbe s sprostitvijo togih, monoli-
tnih politiénih struktur in vkljuéevanjem najSiriega kroga socialisti¢no usmerje-
nih razmisljajoéih ljudi. Druga pa na ponovnem usivarjanju preiivete umetne
enotnostl, ki zahteva trdno organiziranoe centralistitno driavo, kar naj bi zahte-
vale tud] upraviteno, nezadovoljne mnoZice, desetletja navajene, da vse dobro in
zlo prinafata partija in driava. V ietu 1988 se je zlast! jasno pokazalo, da ni naj-
Pomembnejie dogovoriti se o najboljsi poti, ki nas bo pripeljala iz gospodarske
krize, krize, ki je povzrodila krizo zaupanja. NajteZje je spremeniti prej omenje-
no mentaliteto ljudi, kar pa je mogode le s povrnitvijo zaupanja. Svet trinega go-
spodarstva in ekonomskega obnasanja je namreé krut, jugoslovanski narodi in
narodnosti pa so skozi najte?ja razdobja zgodovine priili ie tako, da so zaupali
eden drugemu.

Drugo pomembno dogajanje, ki bo zapisalo ieto 1988 v zgodovino, pa je vr-
hunec mednacionalnih sporov v Jugoslaviji. Nerefen poioZaj na Kosovu je spro-
#il plaz medrepubliskih in s tem tudi mednacionainih nasprotij, ki se je zlil s ka-
tastrofalno gospodarsko situacijo v ekapiozivno zmes. V letu 1988 je biia dosete-
na stodka nit« splodnegn jugosiovanskega razvoja. Le zaradl previade razuma
had &ustvi in, upam, zaradi spoznanja utemeljenega na zgodovinskih izkuénjah,
da je ie demokratiéna Jugosiavija domovina vseh narodov in narodnosti in to
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pod pogojem, da se vsi v njej pocutijo nacionalno in socialno varne in enakopra-
vne ter je moéna le toliko kolikor so mocni njeni kostitutivni deli, zaenkrat ni
prisle do eksplozije. Ce se bomo $e naprej uéili iz zgodovinskih izkusenj, do nje
tudi ne more priti.

Du$an Nedak

70 YEARS OF YUGOSLAVIA — ANNIVERSARIES AND TURNING-POINTS

Summary

In the article the author tries to show syntetically the events of the last seventy years
in Yugoslavia, as they were determined by the events in the years 1918, 19338, 1948, 1968 and
1988. The connection offers itself even by itself, though there are not many new facts or re-
cognitions in the article, It goes the author more for the significance of the historical giv-
ings. than for the representation pf data and events. The lessons which issue from the his-
torical events of the mentioned years should be clearly warnings for the actual occurences
in the State,

The author sees the significance of the year 1918 in the fact that the Yugoslav nations
united into the kingdom of Serbs, Croats and Slovenes exclusively that the national inter-
ests of the uniting nations should be protected. If it did not fulfill this confidence, then it
did not fulfill the basic reason of its foundation. The social injustices only deepened the na-
tional contrasts and bceame an indispensable part of the »explosive mixture of national
and class« contrasts, which destroyed the old Yugoslavia.

In the year 1928 Yugoslavia stepped on the way of its destruction, as the governing
bourgeoisie with king at the head reeognized too late {only in 1838) that only the democrati-
zation and the real national equality are a guarantee for the existence of the State.

The policy of the prime Minister Stojadinovié which was friendly to the nazis, especial-
ly after the annexion in 1938, meant that policy which was fatal for the State and led to the
events which radically changed the Yugoslav history — of the National Liberation Struggle
and the revolution.

At the glowing victory of the Communist Party of Yugoslavia over Stalin's Soviet Un-
ion and at all that accompanied these events, it seems as if the greatest cognition of this
time of break were that it is not possible to fight against the Stalinism with a Stalinism.
The processes of Dachausignify the same warning too.

In the year 19688 must be sought the roots of what we have today. At that time the sty-
dents gave one of the most important accelarations to process of democratization, a turn-
ing-point meant also the changes that accured in the sphere of the relations among the na-
tions, as Vojvodina and Kosovo got the status of constitutive elements of federation, But al-
so the sfederalizatione of the League of the Communist party of Yugoslavia ran.

The year 1988 will surely remain in the historical memory because of the summit of
the state of crisis, which drags itself since Tito's death. Two central ways formed them-
selves out of it: the way of the democratization of the society by including the largest circle
of the socialistically directed meditating people and the way of ereating an artificial unity
with a centralized, strong State.

The author concludes the article with the thought that it is possible to come out of the
crisis which he names sthe crisis of confidence« only by returning the confidence, as the
»point zerox is reached so in the economical as also in the field of the relations among the
nations, The accurnulated sexplosive mixture of national and class« eontrasts, according to
the meaning of the author, will not explode only if we learn from the experiences of the his-
tory that only a democratic Yugoslavia is the native country of all nations and nationalities
and this under the condition that all of them feel in it nationally and socially safe and equal
and that it is strong only inasmuch as its constitutive parts are strong.
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PREKMURIJE 1918—1920
(okupacija)

Vanek Siftar”

UDK 948.7T12 Prekmurje "1918/1920"

SIFTAR Vanek: Prekmurje 1918—1920 (okupacija). Casopis za zgodovi-
no in narodopisje, Maribor, 80 = 25(1989)1, str. 33_)'53
[zvirnik v sloven., p tek v angl, izvletek v sioven. in angl.

Avtor v razpravi obravnava zapletens polltiéne, gospodarske in sodne razmere v Prekmurju of
razpada Avstroograke monarhije late 1918 do dokonéne prikijubitve pokrajine kraljestvu Srbov,
Hrvatov In Slovencey.

UDC 949.712 Prekmurje *1918/1920”

SIFTAR Vanek: Prekmurje 1913—1920 (Occupation). Casopis za zgodo-
vino in narodopisje, Maribor, 80=25(1849)1, p. 33—53.

Orlg. in Siovene, y In Engl., synopsis in Slovene and Engl.

1n the treatise tha author treats the l:om&liclhd political, economical mnd legai conditions in

Prekmurie from the decay of the Austro-Hungarian monarchy in the ysar 19108 to the final an-
ti the provi to the kingdom of the Serha, Croats and Slovenes.

Resnica je mnogokrat prikrita in tudi zakrita z slagodnostjo« brskanja po ar-
hivih ali celo s skrivljeno zavestjo odgovornosti do sebe in bralcev.

Spomin marsikaj brite, ¢as odplavija naplavina in jasnejie postajajo poti
odprtim glavam in postenim odem v preteklost.

V zadnjem desatletju se kar zavzeto vratamo k ujedinjenju ali kaj razlidni
80 odgovori, kako bi proslavili 70-letnico. Kako je Prekmurje »pripadlo« kralje-
stvu (ne kraljevini) Srbov, Hrvatov in Slovencev* je kaj malo v ospredju nagega
Zgodovinskega obravnavanja ali pa se niti ne omenja, ¢e sodim po uébenikih no-
vejSe zgodovine. Za tem ne zaostajajo tudi znana dela. M. Miku% v Orisu zgodovi-
ne Slovencev . .. ne omenja tega dogodka. Toda istega leta je zapisal v uébenik
zgodovine za 4. razred gimnazija, da je smarca 1919 izbruhnila socialisti¢na revo-
lucija ter so jugoslovanske vojaske anote prve dni avgusta 1919 dobile pravico za-
5esti Prekmurje« (str. 36). Presenea pa skrajno zmotna »ugotovitev v Zgodovini
Slovencev (1979, str. 819): »Tako je Jugoslavija v sklopu antantnih intervencioni-
stiénih sil na MadZarskem v zadetku avgusta 1919 zadela zasedati Prekmurje.«

Kaj se ja dogajalo z »Vogrskimi Slovenci, Vogrskimi domovinskimi Sloven-
cle v letu 1918, da so dvakrat praznovali osvoboditev: 11. septembra 1938. in na-
?IEdnja leto v Soboti s Prekmurskim tednom? In zdaj se nekateri s kaj smegnim
1zrazanjem neznanja, ironi¢no sprasujejo pred javnostjo: ali naj se 12. avgust,
———

* Dr. Vanek Siftar, zasluini profesor, Petanjel

e, * Nurodba viade . .. Po naredbl ministrstva za pravosodstve z dne 8. 1. 1919 t. 151 ima neda driave duibeni naziy
aljextvo Srbov, Hrvatov in Slovancey. Zabranjens je kratica SHS v urad, b nju, Ul deZelne viada 31. 1. 1919, V
# regant Aleksander raxglasil uedinfenjs v kraljestvo.
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dan »sprikljuditve« praznuje kot bi se temu »velikemu.zgodovinskemu dejanju
spodobilo?«

Dvanajstega avgusta se je zaela okupacija teritorija, katerega mirovna kon-
ferenca Se ni prisodila kraljestvu.

Na dvosmiselna vprasanja nekaterih alternativeev, moram odgovoriti s tri-
kratnim pozitivnim — da; kljub vsem ka} snefednims« posledicam. Vojska ni za-
sedla teritorija Republike svetov (sovijetov} z nekaterimi izrazitimi socialisticni-
mi elementi, ampak ozemlje Madzarske pod oblastjo pred jesensko revolucijo
aster. Pred zasedbo se je v Soboto vrnil nekdanji okrajni glavar z nasrsenimi be-
logardistiénimi Zandarji in taki oblasti ustreznim uradnigtvom.

Generacije so s kritiéno pozornostjo v Mladem Prekmurcu in drugod ocenje-
vale ¢as po zasedbi in Migko je strnil doseZeni razvoj v katerem je najpomemb-
nejse, da izginja:« . . . tista nekdanja nevarna misel, da so Prekmurci nekaj dru-
gega, kakor drugi Slovenci . . . ljudje so se vendar zaceli dramiti in ¢utiti, da ima-
jo tudi sami pravico posegati v politiko, in zaéeli so razumevati, da politika ni ne-
kaj postranskega, za kmecko ljudstvo nepomembnegax (M. Prekmurec, 3/1-2,20).

Slovenstvo v Prekmurju

V dualistiéni monarhiji so v ogrski deZeli pestrile in ostrile raznovrstne orga-
nizacije in stranke razpadajote fevdalne druzbeno-ekonomske in politiéne odno-
se. Z delno odpravoe pedloZnistva se je zadeta diferenciacija utrjevala v liberal-
nem in konservativnem taboru. Nobeden pa ni bil slojevno in ideolo$ko homo-
gen, kar velja tudi za socialno demokracijo. Diferenciacija je bila ponekod obele-
Zena s prizadevanjem ohraniti polozaj katoliske hierarhije iz éasov pred delno
logitvijo cerkve in drzave {sprejem zakonov o pravne veljavni civilni poroki, drza-
vno vodenje matiénih knjig . . .). Ta proces je bil moéno zaznaven tudi na obmoc-
ju Zelezne zupanije, kjer se je pri uveljavljanju klerikalne ljudske stranke (Nép-
part — v njeni osnovi tudi elementi antisemitizma) tradicionalistov angaziral dr.
F. Ivanocy. Ta poskus, da bi strankarskoe vzgajali katoliSke kmecke ljudi ni uspel.
Nasprotno, poglobljena je bila brazda nasprotij med katolifani in evangeli€ani,
ki so tudi po svoji ekonomski moéi bili blizje liberalni usmeritvi in njej ustrezni
politiki. V Tisinski kroniki®, ki jo je skrbne pisal v madzarééini dr. Ivanocy, je
vel ostrih besed na rafun protestantov in tako: sMimogrede povem, da je Zele-
zna fupanija v zadnjih letih popolnoma presla v oblast protestantov . .. 3/4 glav-
nih Zupanijskih in driavnih organov so zasedli, kljub 4/5 katoli¢anov ... vzrok
nesposobnost in nespamet katolidanovs (23. 3. 1893).

Narodnostno vprasanje je na Ogrskem vse bolj v ospredju. Na pobudo ro-
munskih, slovaskih in srbskih politikov se je 10. 8. 1895 sestal kongres narodno-
sti. Geslo kongresa je bilo: narodnostim grozi nevarnost obstoja in resitev so obli-
kovali v zahtevi po samoupravnih Zupanijah narodnosti. Izvoljeni odbor je obves-
¢al (kaj skromno in redkoma) evropsko javnost o peloZaju narodnosti. Na kon-
gresu ni bilo nikogar iz Prekmurja; niti ni znano, ¢e so sploh kdaj imeli kake
stike z njegovim odborom.

To je deloma tudi razumljivo z ozirom na neerganiziranost in vodstvo slo-
venskega prebivalstva v Zelezni in Zala zupaniji. Domade posvetne inteligence
takorekot ni bilo, o duhoviéini pa je dr. Kovaéié v Spominih iz leta 1893 zapisal:
»Prekmurski duhovniki so sicer nam nasprotnega misljenja . .. oni mislijo mad-
Zarski, za nas se mnogo ne brigajo, a ondotno ljudstvo smatrajo kot majhen del
madzarske drzave, ki ga mora prej ali slej stopiti z madzarskimi elementi.« V No-

* Adatck a dlaly plebama torténetek [Pedatki k zgodovinu tifinske Jupmije, od 1880 naprej preved J Smej)
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vinah {18. 8. 1937, str 2—3)} je izdel prevod Ivanocyjevega sestavka 21z naZe davni-
nes, s katerim je v doloéeni meri pritegnil Kovadevitevi oceni: ». . . da se je zgodo-
vina slovenakega liidstva stopila z vogrsko zgodovino, Zato je ne potrebno i ne-
mogote piaati pesebno zgodovino tega slovenskoga liidatva, liki trbe obravnavati
krajevne dogodke in razmere kot dopolnitve domade zgodoviner,

Povsem je madZarizacija imela olaj3ano delo in tako se ni Zuditi, da ob zad-
njem popisu prebivalstva ni vet posebne rubrike za vendskoslovenske prebival
ce. Na mirovni konferenci je bilo precej napora za dokazovanje etniéne pripadno-
sti Prekmurja.

V koliko so se Prekmurel premalo zanimall za etniéne brate z desnega brega
Mure, so se ondotni Slovenci zavzemali za usodo ljudl ez reko. O njih je bilo so-
razmerno veliko napisanega, razumniki so oblskovali kraje in s posamezniki
vzpostavljall aktivne stike in celo organizirali zbiranje knjig za knjiZnice v posa-
meznih krajih. Nikakor ni mogoée prezreti, da so bill Ze zelo zgodaj med narodni-
ki knjig Slovenske matice posamezni duhovniki in £e nekateri drugi. Kasneje so
med katoli$kimi prebivalci (tu in tam so jih brali tudi drugi) bili $tevilnl naroénl-
ki knjig Mohorjeve druzbe. V Prekmurju so bili tudi naroéniki slovenskih &asni-
kov in tako je priglo do konca vojne 2,880.000 izvodov z 11,000.000 stranmi. Urad-
no ni bil prepovedan slovenski tisk, ¢eprav ni manjkalo ob&asnih ovir in preprek.

Po prenehanju petletnega izhajanja v gajici tiskanega glasila »Priatel« je ob
koncu stoletja v Monodtru zadel izhajati (1899—1925) Dober Pajdas Kalendarium
po szloveszkom jeziki, ki je bil »akromen po obsegu in nepomemben po vsebini,
Bil je bolj razgirjen med evangeli®ani kot med katoli¢ani« (V. Novak).

V ospredju spora med liberalci in katoli$kimi tradicionalisti v Zelezni Zupa-
niji je bil dr. Ivanocy in posredno tudi moborske knjige. Oblast se je »poslugila«
sombotélskega kofa, ki je bil iniciator ustanovitve slovenske (vendske) knjiZne
drube. Naért je bil deloma realiziran z izdajo Koledarja Srca Jezusovega leta
1804, Dr lvangey je kot prvi urednik kaj kmalu ugotovil: »Notem se spuséat! v na-
mene $kofa, ¥oda po hudih izkuinjah sem prisel do prepri¢anja, da vzrok njego-
vega postopka ni bila toliko dobrohotnost do alovenskega ljudstva, ampak bolj
neki skriti madzarsko-narodnostni cilji« (TiSinska kronika) Kmalu je prislo do
nesoglasja s §kofom zaradi namestltve kaplana in Ivanocy je odlozil urednistvo.

1stofasno s Kolederjem je zadel 1zhajati verski meseénlk Marijin list pod
Kleklovim urednistvom. V navedenih tisklh nl posebej omembe vrednih sestav-
kov o Slovencih z desnega brega Mure in 3e manj pa o narodnostni zavesti, ki jo
ne amemo enaditi z dolodeno zavestjo ethiéne pripadnostt. Tik pred zadetkom
vojne je zaradl nakoliko spremenjenih politiénih razmer zatel izhajati (8. deec.
1913) tednik Novine. Urednik In izdajatelj J. Klekl st. je v uvedniku prve tevilka
objavil program: »Branimo kriéanstvo, ljubimo svoj jezik, svoj narod, svoj dom.
Na delol« Klekl je v Zivljenju kaj pogostoma uporabljal oportunistiéne bolezni In
tako je 1. januarja 1918 predal urednistvo sorodniku J. Klekiu ml,, ki je kot pro-
gramako zasnovo dolodll: »Za slovenséino se borimo, ker z njo ostanemo to, kar
smo: poboZni, skromnl, marljlvi in vardnl kristijanis,

Paralelno z lokalnim katollkim tiskom je z madZarizacijsko agresivnostjo
deloval tednik Muraszombat és Vidéke (Murska Sobota In okollca) kot glasilo v
Soboti ustanovljenega (1. 1697) druktva Vendvidéki Magyar Kézmiivelddési egye-
siilet (Mad2arsko izobraZevalno drustvo za Vendsko krajino).

Povsem ni mogote zanikati dolodenega pomena in vpliva, ki ga je imel lokal-
ni tradiclonaliati¢no usmerjeni katoligki tisk pri osveséanju v Prekmurju nika-
kor pa na tollkinega kot mu ga nekateri neutemeljeno pripisujejo; zlasti glede
osvoboditve pokrajine.
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Republika MadzZarska

Pred dokonénim razpadom dualistiéne monarhije so se Ze oblikovali temelji
nekaterih novih drzav. Slovenski narod na avstrijskem drzavnem obmogju se z
deklaracijskim gibanjem pripravlja na samoodlotbo z vsebing in cilji meséanske
druzbe, Na Ogrskem zori obracun z zelo zapletenimi druzbeno-ekonomskimi in
politiénimi odnosi. Sredi teh procesov je Prekmurje Se vedno obrobno in to z
obeh strani. Cutijo se vplivi. V odlodilnem ¢asu pa ni organizatorja in organizaci-
je, ki bi usmerjala in vodila bistvenih sprememb Zeljne prebivalce.

V revolucionarnem vrenju na desnem in levem bregu Mure so se formirali
narodni sveti, da zadovoljijo teZnje in zahteve mnoZic. Bili so predvsem organi
vrhov in dejansko zastita temeljev obstojecega sistema. Narodni svet Slovenije
se je formiral pred budimpe3Stanskim. Aktivnost slednjega so nosile revolucio-
narne sile {delavski sveti) in tudi izsilile gibanju ustrezne odloéitve. Toda oba
»ljudskas parlamenta sta kmalu prepustila oblast ljudske suverenosti strankar-
sko sporazumasko dogovorjenim vladam.

Narodni svet je po zatasni proglasitvi republike (dokonéne bi moral odlocati
izvoljeni parlament) prenehal. Oblast izbojevana z meséansko revolucijo aster je
brez krvi ali z oboroZenim ljudstvom pre&la na zdruzeno socialnodemokracijo s
kormunisti. Formalna zdruZitev je bila detonator uvedeni diktaturi proletariata v
republiki svetov (sovjetov), ki jo je pckonéalo notranje protirevolucionarno giba-
nje podprto z zunanjimi pritiski in vojaskimi vdori. Prekmurci so v 9 mesecih
preziveli: kratko obdobje samostojne madzarske kraljevine brez kralja (v njej so
se zopet zna8li po 1. avgustu 1919.), mesfansko republike, republike svetov in v
njenem okviru nekajdnevni Tkalcev upor.

V obdobju, ko je »rdeti grof+ Karoly prevzel vodilno vlogo in do konca Socia-
listiéne zvezne republike MadZarske (ustava junija 1919} je bilo veliko sprememb
in vsaj na nekatere moram opozoriti. Meséanski splodni velilni praviei je sledila
sploéna volilna pravica (tudi za Zenske, izenadena starost za aktivno in pasivno
volilno pravice). Volilne pravice nisc imeli neproduktivni sloji (kot duhoviéina
itn). Najavljena agrarna reforma, in Ze zafeta na Karolyjevih veleposestvih, se je
kasneje spremenila v socializacijo posvetne, cerkvene posesti in sploh tistih, ki
je niso sami obdelovali. Dopustno pa je bilo, da se nekaj oralov zemlje lahko do-
deli tudi potrebnim druzinam, ki jo bodo same obdelovale. Ponekod v Prekmurju
so0 zadeli ali se pripravljali na delitev zemlje, pa jim tega ni dovolil ckrajni direk-
torij. Temu ne dovelj premisljenemu in v tedanjih razmerah tudi vsestransko
neudinkoviternu ukrepu, so sledili 5e nekateri (socializacija industrije, stano-
vanj ...}, ki so gospoedarsko in politi¢no desti bolj Skodovali kot pa krepili oblast
proletariata, V obdobju teh devetih mesecev je izredno prepletanje razrednega in
nacionalnega. Nacionalna gibanja je spodbujala pravica slehernega naroda do
samoodleébe kot jo je razglasila oktobrska revolucija in mestanski demcekraciji
ustrezna Wilsonova samoopredelitev naroda.

V mnogonacionalni samostojni MadZarski so najprej oZiveli predlog narod-
nostnega kongresa: priznavanje in ponujanje narodnostnih avtonomij (tudi v
Prekmurju) v okviru madzarske integritete. V junijski ustavi se narodnostno
vprasanje resuje v okviru socialistiéne federacije.

Novi drzavi na Balkanu

. lNa pritakovan in skoraj Ze neizbezen vojni spopad slovenski politiki niso bi-
li pripravljeni; vsaj glede moZne akcijske realizacije Ze dolgo ponavljane jugoslo-
vanske ideje.
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Kaj kmalu se je dunajska Zelja po renesansi modi sprevrgla v realnost nem-
ikega vazalstva. S tem se je tudi spreminjal odnos posameznih narodnostnib
skupnosti do mnogonacionalne monarhije. Nekatere narodnosti so vsebolj nepo-
sredno ogroZene od germanizacije. MnoZice so se hitreje treznile kot njihovi vo-
ditelji, saj 30 one neposredno prenafale vojno morijo in surovo narodnostno po-
niZevanje, kar posebej velja za slovenski narod.”

Politika zaveznic ene in druge strani vojskujode se sile, je bila splet raziiénib
in raznovrstnih interesov, 2elja in ciijev, kar se je kazalo, vse do zadnjega, v od-
nosu do ohranitve monarhije. To je predvsem Slovencem na celotnem etniénem
ozemlju moéno ctefkolalo narednostno-osamoosvojitveno gibanje, saj niso imell
svojim teZnjam ustreznega modnega zaveznlka. Monarhija je bila tudi v poseb-
nem poloZaju do ZDA, ker z njo ni bila v neposredni voini napovedi. S tem in s
poudarjanjem demokratiéne praviénosti so radunali zatiranl in zatiralei.

Med dogodke na fronti in de bolj v e mono vznevoijno zaledie je udarila fe-
bruarska revolucija v Rusijl. Eden temeijnlh kamnov antente je naglo razpadal.
Vse to se je izraZalo tudi v prizadevanjlh mladega cesarja, kako zalepiti Ze mo-
éno vidne razpoke. Vsebina majnidke deklaracije nlkakor ni bila nepritakovana
po e prenekateri interpelaciji slovenskih, #e¥klh in poijsklh predstavnikov v du-
najski poslanski zbornici. O znatilnostih in pravem pomenu deklaracije s habs-
burfkim okvirjem je bilo Ze nekaj naplsanega, predvsem pa pojasnjano z znan-
stveno prizadevnostjo dr. J. Pleterskega. Deklaracija je dokument politiénega vr-
ha in do 1zjave Jeglidevega kroga ni imela potrebne mnoZiéne podpore. Temu je
sledilo deklaracijsko gibanje z zbiranjem podplsov in mnoZi¢nimi taborskimi
zborovanji. V tem gibanju se je oblikovala vsebina, ki je ni bilo mogode vet ures-
niditi v habsburfkem okviru in je vznemirjala oblasti in organizatorje. Narodno-
stno se je razgibalo tudi prebivalstvo v slovenskih vaseh Radgonskega kota in
vzdol? desnega brega Mure. Na nekaterih zborovanjih ob Muri 80 bili tudi prebi-
valei iz Prekmurja. V tistem &asu ni podobnega gibanja v prekmurskih vaseh,

Zadnje leto vojne se je zadelo z izredno mo&nim valom stavk v obeh delib
monarhije, ki so z zahtevami nakazovale 2e izhod 1z druzbenopoliti¥ne krize 1n
blle ustrezen odmev zahtev oktobrske revolucije. Za stavkami pretresajo monar-
hijo upori, predvsem slovanskih vojakov {maja tudi v Radgoni). Vmas pa se med
zahteve zrevolucioniranih }judi vpletajo Wilsonove tofke kot temeij miru. Neute-
meijeno zaupanje in ratunanje z mogotnostjo Wlisonovih stalisé je uspavalo, v
doloeni meri celo mrtvitilo aktivnost slovenskih politikov po oktobrskem prelo-
mu, V jasni opredelitvi iz Avstrije v Jugoslavijo ni bilo neke realne politike, kako
naprej z uveijavijeno suverenostjo naroda.

Na slovanskih dneb, avgusta 1918, so nakateri predstavnlkl jugoslovanske
ideje In njej ustreznega gibanja, ustanovili Narodni svet za Slovenijo in Istro, to-
da ne kot politiénega (kasneje tudi oblastnega) predstavnika suverenosti sloven-
skega naroda In njegove driavnosti. Z ustanovitvijo je bila Ze okrnjena njegova
vioga in pomen, ker je bila predvidena vkijutltev v kasneie ustanovijeno Narod-
no veée (svet). Politika sveta je bila dolofena z njegovo politiéno sestavo (vodilni
klerikalci) in socialno strukturo (brez delavcev in kmetov). Ustanovljenih je bllo
9 odsekov, kl pa so z zamudo zadeli z dalom in kaj kmalu tudi zamrli v viadi in
njenih organlh. Nekaj pomembnih razprav je bllo v okviru ustavnopravnega in
Bospodarskega odseka.

Septembra so bili ustanovijenl posamezni pokrajlnski Narodni sveti s prev-
lado vpliva Vseslovenske ljudske stranke. Zadnjl se je konstituiral Narodni svet
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in obebunih 408 oeab. Prepovedans so bile mnoge organtzacije in njihovi Listt, Na mavts v uradih so naesebish
2ategljive tujsrodos.
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za Stajersko s pododborom za Prekmurje, o katerem pa so kaj malo vedeli v Lju-
bliani. Pokrajinski narodni sveti so bili »2zadolZeni« za priprave gradiva o bodoégih
mejah in prav zaradi tega je priilo do nesoglasij med centralnirm in njimi. V tako
nastalem dvovladju ni bilo potrebne zavzetosti, da bi gradili in prevzemali oblast
neposredno prebivalei po vaseh, obéinah in obstojeéi samoupravi. Koliko so se
pojavljali narodni sveti, e bolj pa vaske straZe konec oktobra (legitimnost teh,
odlok c. kr. namestnika 3. 8. 1914, §t. 7/202/1 . . . »za slu¢aj kakega nemira od stra-
ni deserterjev, tatov, roparjev in raznih klatezev«) so bili kaj kratkega Zivljenja.
Ker bi moralo biti med osrednjimi vpraanji razredno-narodnostno zedinjevanje
Slovenije s posameznimi pokrajinami, bi prav vloga in aktivnost krajevnih in re-
gionalnih oblastnih narodnih svetov najveé prispevala k uveljavitvi in utrditvi
narodne suverenosti na celotnem etnidnem obmoéju. Cesarjeva naéela po kate-
rih naj bi se izvrsila nova, nekaka federativna, preureditev avstrijskega dela mo-
narhije {Manifest narodom, objavljen 18. okt. 1918) so dajala legitimnost nastaja-
nja narodnostno neodvisnih drzav. Ta proces so pospesili dogodki (upor vojakov)
na italijanski fronti. V dveh, treh dneh so na razvalinah nekdanje velesile vznik-
nile: Cehoslovaska driava, konstituirala se je nemsko avstrijska skupséina, za
tem proglasitev neodvisnosti Ogrske in sklep hrvaskega sabora o odcepitvi od
Ogrske (29. okt.) in zahteve zbrane mnoZice prebivalcev in vojakov v Ljubljani o
pretrganju vseh drZavno pravnih zvez in odnosov z Avstrijo in vkljuéitev v for-
malno-pravno nastalo DrZavo Slovencev, Hrvatov in Srbov, katero predstavlja
Narodno vede (svet) v Zagrebu (dokonéno ustanovljen z vstopom hrvatsko-srpske
koalicije — 6. okt. —, ki je legitimno prevzel legalno in ustavno pravno vodstvo
vse narodne politike — 18. okt. — tj. dejanski nastanek nove, zacasne, driave).

Narodni svet je imenoval narodno viado, ki je po potrditvi po Narodnem vecu
z 12 upravnimi oddelki (poverjenistvi) zacela z delom in kaj hitro tudi prevzema-
la Narodnemu vecu pridrZane pristojnosti (vojska, spreminjanje obstojeée zako-
nodaje, pomilostitve). Z ustanovitvijo — sicer kratkotrajne narodne vlade — je
oblastna funkcija Narodnega sveta presla na vlado. Nastale razmere in revolu-
cionarno vzvalovane mnoZice so vladi in njenim poverjenigtvom vsiljevale posa-
mezne dejavnosti in ukrepe (ustanovitev samostojne slovenske vojske z neupra-
viéljivim kratkim Zivljenjem).

Bistvo tedanje suverenosti in slovenske drzavnosti je vlada strnila v Naredbi
celokupne vlade o prehodni upravi na ozemlju Narodne vlade SHS v Ljubljani
(potrdilo jo je N. vece): »Narodna vlada SHS v Ljubljani upravlja/ navedeno
ozemlje/ v imenu Narodnega veé¢a SHS v Zagrebu kot del narodne, svobodne, ne-
odvisne, na demokratskih nacelih urejene Drzave SHS ter je v vseh skupnih
vpraganjih vezana na navodila N. veca v Zagrebu« {t&. 3. — okrajsave V. 5.) V
konénih dolotilih je odlo¢eno, da ostanejo vsi »danes izdani zakoni in vse danes
veljavne naredbe, kolikor ne nasprotujejo tem dolotilom, do preklica ali izpre-
membe, v veljavic« (XVII, 1é. 1). Vlada je izvrievala zakonodajno, upravno in izvr-
ilno oblast. Razveljavila je nekaj avstrijskih predpisov in doloéb posameznih za-
konov (s podroéja politiénih pravic) in izdala nekaj novih predpisov (Naredba o
potovanju po Sloveniji in izven nje, Naredba glede ¢cenzure pisem z in iz inozem-
stva, uvedla slovensiéino kot edini uradni jezik, dolotila osemurni delavnik ...
razpravijala o doloé¢eni udeleZbi delavcev v upravi podjetij . ..) in s tcm izrazala
slovensko drzavnost v Drzavi z elementi konfederativne ureditve.

Poverjeniitvo za pravosodje je uredilo enotno organizacijo sodstva: od okraj-
nih do vigjega deZelnega sodiita in posebno vojasko sodisde, pristojno samo za
vojaske osebe.

Narodna vlada v kratki dobi vladanja ni mogla kaj dosti narediti, ker je bila
neenotna in delovala pod pritiskom od zunaj {neurejene meje in boj za severno
mejo).
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Narodno veée je 31. okt. obvestilo vlade zavezniskih drZav o nastanku Drza-
ve SHS in o pripravljenosti sstupiti« v skupno drzavo s Srbijo in Crno goro. Torej
ni bilo neke odloénosti, da bi vede postalo subjekt pri urejanju poloZaja Driave
SHS v nastajajoéih mednarodnih odnosih. Tako niti vecde, e msnj pa slovenska
narodna vlada, nista mogli vplivati v zafetku novembra na sklepanje premirja
med madzZarsko delegacijo (vodil jo je M. Karoly) in poveljnikom vzhodne arma-
de, francoskim generalom F. d'Espereyem. Doloéena je bila demarkacijska érta:
do hrvaike mejne reke Drave, Delegacija je podpis premirja pogojevala, sda do
sklenitve mirovne pogodbe sntanta prizns dotedanje mejne MadZarske (z izje-
mo Hrvake in Slavonije) in jo za3éiti pred eventuelnimi nemskiml . . . ali juZno-
slovanskimi napadi«. V veljavi naj ostane madZarska zakonodaja in javna upra-
va bodi v msdzZarskih rokah do sklenitve mirovne pogodbe (M. Karoly: Vera brez
upanj, 1985, str. 143—145). S tem je bila za nepredviden ¢as cdlofena usoda pri-
padnosti Prekmurja in to je vplivalo na kolebljivost slovenske—Maistrove—voj-
ske, da bi zasedla slovensko etniéno obmoéje z Mono#&trom. Nekako spo$tovanje
tega dogovora je »motiloe delegacijo kraljestva na mirovni konferenci,

Bolj izsiljeno kot dozorelo, politiéno pripravljeno ujedinjenje je kmalu spre-
minjalo »zmsgovalces nad dualistiéno monarhijo v spremagance« s strani kaj
malo demokrati¢nega vladanja v Kraljestvu, ki se je z Vidovdansko ustavo pre-
imenovalo v kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev (po zasnovi Kriske deklara-
cije). S pripravljanjem imenovanja prve vlade Kraljestva se je mobilizacijska ju-
goslovanska ideja odkrivala kot politiéns zmota nekaterih njenih zagovornikov
in zadetnih uresnitevalcev. Z imenovanjem vlade (do sprejema V., ustave se jih je
menjalo $est) je zmsgala centralistino-unitaristiéne usmerjena driavna politi-
ks. To se je pokszalo kaj kmalu z januarskim razpustom narodnih viad. Regent
Aleksander je v drugi polovici januarja imenoval s pristojnostmi izredno okrnje-
no (le 4 oddelki — poverjenistva) deielno vlado v Ljubljani in s tem so bili for-
malnopravno odpravljeni zadnji elementi slovenske driavnosti, kar pa je naspro-
tovalo regentovim zagotovilom v Adresi razglasitve ujedinjenja.

Zarsdi raznih interesov In razlifnih obveznosti Antante na Balkanu ter no-
tranjih razmer so Krsljestvo po dsljSem ¢asu priznale: najprej ZDA, Anglija ter
Frsncijs Sele junijs 1919.

Sploéna stavka Zelezni®arjev in aprilska mnoZiéna demonstracija na Zaloski
cesti je vplivsla na zbliZevanje treh odlotujotih strank v Sloveniji (v njih ze vid-
na moé¢na diferenciacija) in 19. maja so zaradi poenotenja interesov sklenile spe-
razum o nenapadanju—odstrsnitev razrednih nasprotij.

Leta 1918/19 je ujedinjenje razgibslo prebivalstvo v Radgonskem kotu in na
Sirdem Murskem polju (Boreci, Ljutomer, Radenci, Radgona). Tamkaj$njim ma-
nifestacijsm so se v vedjem Stevilu pridruevali prebivalel iz Prekmurja in se s
svojimi Zeljami in izjavami za prikljuéitev Jugoslaviji solidarizirali z manifestan-
ti. Z njimi pa ni bilo nobenega kasnejéega samozvanega voditeljs.

Z zasedbo nemike Radgone so bill Maistrovi vojaki 3e blizje Prekmurju.

Hrvati niso bili zadovoljni z doloeno demarkacijsko érto in prostovoljci so
proti koncu decembra zasedli Medjimurje in na tem obmodju reéili problem me-
je. Uspela akcija je vzpodbudila enoto kapetana Jurisléa, ki je samovoljno kreni-
la v Prekmurje in brez cdpora zasedla M. Soboto, cdkoder pa so io s teZjimi zgu-
bami kaj kmalu pregnali msdZarskl vojaki. Juri§iélvemu pohodu se niso prikiju-
¢evali domadini z %eljo po osvoboditvi. Nekako vzporedno s to akceijo je tudi de-
mobilizlrani madZarski oficir J. Godina z Blstrice poskugal s svojimi prostovoljci
vzpostaviti jugoslovsnsko oblast vdomagem kraju. V dneh Jurigideve zasedbe 50
Se tud]l Maistrovi vojaki premaknili do Cankove. Vsekakor bi bilo treba pojasniti,
zakaj med temi akcljami ni prislo do povezave in tudi skuprega nastopa. Mai-
strovi vojaki so »operiralic po Prekmurju, saj je Stajersko obmejno poveljstvo
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SHS 23. januarja 1919 sporotilo vladi v Ljubljano: »Pri akeiji na Prekmurskem so
bili ujeti stotnik z devetimi moZmis (vrnjeni so bili 1. 4.). Nikakor pa ni mogote
prezreti, da je bilo ve¢ vzpodbud Maistru naj zasede Prekmurje s Porabjem (Ku-
kovee 18. 1. pri Maistru). 1. Jeri¢ in M. Kiihar sta »na lastno rokos, na dan Can-
karjevega pogreba obiskala vlado in vojasko poveljstvo in predlagala zasedbo
Prekmurja. Dobila sta vtis, da tam »sploh niso vedeli kje je Prekmurje.« Narodna
vlada je o Prekmurju razpravljala {(predvsem o mejah) 4. januarja in to bolj mi-
mogrede pod t& c. Se istega meseca je predsedstvo vlade sporotilo Kiiharju, »da
ni nobenega dvoma o tem, da mora Prekmurje v celem obsegu pripasti drzavi
SHS« (Maistrov arhiv). Kljub takemu trdnemu optimizmu pa vlada ni razmislja-
la, kaj Sele, da bi kadrovsko in gospodarsko pripravila prikljuitev tega obmoéja
Sloveniji. Tudi za Kleklov krog je znatilno, da ni imel nobenega temu ustreznega
akeijskega naérta. Omejevala ga je legitimnost in predvsem pa poslunost cer-
kveni hierarhiji in skoraj brezmejno zaupanje v postenost in pravi¢nost mirovne
konference pod odloéujoéim vplivom Wilsona.

Na obeh straneh Mure je osvojilno odmevala obljuba o delitvi zemlje velepo-
sestev. Vel realnosti je bilo na Madzarskem, kjer je Karoly najprej zatel deliti
svojo veleposestnisko posest. ’

Vsebina jesenskih Novin je bila z ozirom na prejinji katoliZki konservati-
zem sredi dnevnih dogajanj, vendar ne brez dolo¢enega strahu pred revolucio-
narnim razpletom zaéetih druzbenih sprememb. Tako (24. nov.) Ze opozarjajo, da
je treba podpirati vlado proti tistim, katerim ta §e ni dovolj radikalna in oprede-
ljevati se je treba do tistih, ki shoéejo veé veiniti«. Januarja so Novine Ze nezado-
voline, ker je iz dneva v dan vse slabse, obljube se ne izpolnjujejo. Med porotili
pa je zelo malo o nekaterih zborovanjih {Grad z udeleZbo Porabcev), ki so bila v
jesensko zimskem &asu. Na teh — izrazito v Beltincih — se pojavijo bolj spontani
vzkliki za Jugoslavijo kot pa izraz akcijske organiziranosti in smotrne usmerje-
nosti k zdruzitvi,

O zatasni razglasitvi madZarske republike bi moral dokonéno odloéiti s splo-
$no volilno pravico izvoljeni parlament. V pripravah na volitve so Novine poziva-
le naj po farah ustanavljajo narodne svete. Seveda ne kot organe, ki naj zame-
njajo starc oblast, ampak kot zatetek politiénega organiziranja predvsem katoli-
Skepa prebivalstva. Vsebino predvolilnih priprav so oZivljali sestavki o samoo-
dloébi narodov (Novine 8. in 28. dec.). Poudarjeno je bilo: Prekmurei smo Sloven-
¢i — narod, ki ima enake pravice kot drugi ... da dobijo svojo avionomijo: »po
zakonu zajaméeno, cerkveno, $olsko, kulturno in upravno avtonomijo« v okviru
Madzarske, kar je bilo potrjeno z odgovorom na zborovanje v Radgoni (Novine,
12. jan. 1919), kjer je bila moéno naglaena zahteva po prikljugitvi k Jugoslaviji.

V okviru madzarskih teZenj in prizadevanj po ureditvi manjginskih vpra-
tanj, se je sredi januarja zbralo v Crensoveih nekaj duhovnikov in so sprejeli
naért avtonomije Slovenske krajine (o tem posebej: dr. Kyovsky, Kokolj, dr. Titl
in drugi). Objavljeni naért ni zaznavno mobiliziral prebivalstva. Vsebinsko pa je
realizacija previdno zagotovljena z doloébo mirovne konference in to bodisi v
MadzZarski ali v Jugoslaviji. To naj bi bila avtonomna Zupanija pod vodstvom du-
hoviéine in za$éito njenih nekdanjih pravic. Podpisniki naérta so éez dober me-
sec zadeli preklicevati svoje podpise in nadaljnji razvoj v diktaturo proletariata
je odpisal tudi ta naért. Ponovno pa ga je ozivljala polititna propaganda v tasu
zasedbe in predvsem v pripravah na volitve za konstituanto. Pomen naérta prek-
murske avtonomije je pojasnil J. Klekl: »Skupni nastop duhovitine v zadevi avto-
nomije, ki naj bi jo prejela Slovenska krajina, je v nasih krajih zajezil jugoslo-
vansko gibanje, kakor je Zelela oblasts (Zagovor, 1941). To priznanje je bolj ver-
jetno kot napihovanje zaslug za osvoboditev Prekmurja.
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Vlada diktature proletariata je pohitela z volitvami vadkih svetov. V Prek-
murju so bile razpisane 2. aprila. Cez teden dni so bile #e konéane in tako so v
mnogih krajih kar imenovali vanje élane narodnih svetov ali pa tem ustrezne ob-
¢ane. V redkih primerih so bile prvi¢ izvoliene tudi Zenske.

V &asu boljSeviskega reima dobiva interes za Jugoslavijo protiboljievidki
znadaj in to izraziteje v obmurskih vaseh. Z nastalim refimom je bolj sodelovalo
goritko prebivalstvo kot dolinske. To je bilo posebej izraZenc s Ztevilnimi prei-
skavami, sodbarmi in migracijami v {asu okupacije Prekmurja in kasnejiega vala
belega terorja. Nezadovoljstvo z novim reZimom so najprej izrazill madZarski na-
cionalisti z nemirom v Lendavi. Sredi aprila pa se za¢no skoraj mnoZiéno zbirati
v Ljutomeru prebegli prebivalei obmurskih vasi in snujejo sintervencijski nalrt
slovenskih legionarjev,« ki so se v priéakovanju pohoda osvoboditve Prekmurja
tudi dogovarjali s predstavniki antante in ustanovili prekmurski narodni svet.
Zaradi resnih opozoril, da ne morejo dobiti pritakovane potrebne pomoéi so se
sredi maja v glavnem raz3li {vedina se ja vrnila domov) nekaj pa jih je odilo v so-
kolsko legijo v Strigovo, kjer zaZno s pripravami za kasnej3e organlziranje orlov-
stva v Prekmurju. Ko je Maister kasneje zbiral podatke o teh dogajanjih so mu
sporotéili: »Kake izrazite organizacije ni bilo. Vse samo bolj priloZnostno, Organi-
zacija prostovoljcev, ki jo omenja Horvat Pavel, ni¢ resnegas (J. Godina, Mal-
strov arhiv}. Klekl je v Ze navedenem zagovoru pojasnil: », . niti jaz, nitt duhoviti-
na, niti ljudstve v takratnih razmerah ni napravilo niti anega koraka za jugoslo-
vansko vprasanje. Tedaj je bilo namred samoadloéanje po Wilsonovem nagelu
podlaga vsaki ljudski pravicic (Klekl, 1941, 14). Mnoge Kleklove izjave je treba
sprejemati z doloteno rezervo, eprav stalno poudarja, da govori disto resnico.

Po Karolyijevem odstopu so se v slovenskem tisku (Slovenec, Stajerski go-
spodar, Murska StraZa . .. in v porotilih obmejnih vojaskih organov viadi), mno-
Zile jzmi&ljotine o boljievidki strabovladi v Prekmurju. Objave pa so presegle tu-
di vsako sprejemljivo mero in tako je Murska StraZa (28. jun.) objaviia, sda so bi-
le vesti 0 domnevnih nasiljih v Prekmurju le deloma resnitne, vedinoma pa glede
strahot pretiranes,

Mirovna konferenca

Na mijrovni konferenci je od zadetka, z obasnim razpustom (junija 1919) so-
delovala decembra imenovana vladna delagacija in to kot delegacija kraljevine
Srbije (0od maja naprej delegacija Kraljestva SHS).

Delegacija je bila kaj slabo pripravijena na tako veliko in »premetenos diplo-
matsko sretanje, bila je brez natrtov in brez potrebne taktike za uveljavitev
skupnih interesov. Nasprotno bila je mo&no obremenjena s parcialnimi nacional-
nimi interesi posameznih &lanov. Po sestavu, vplivu v delegaciji in mednarodnim
Priznanjem je dominiral srbski (bil tudi najmoénejii) del. Po vsem tam je bila de-
legacija kaj slabo seznanjena z delom konference, predvsem njenih posameznih
in pomembnih organov, in tako je njanc delo bilo polno ugibanj, zgresenega tak-
tiziranja in tudi nesporazumov glede nujnih mnenj in stalidé. Pri mnogih mejnih
Vprasanjih tudi nl imela med interesi velikih ustrezne ali pa sploh nobene podpo-
re. Na njeno enotnost je vplivalo tudi obvesZanje osrednje viade po ve¢ib kanalib
In po teh so prihajala tudi razliéna staliia.

Prekmurje je v razpravah bilo skoraj iz dneva v dan tesneje povezano s spre-
Membami na MadZarskem. Pri tem se ie moéno &util interes Francije po domi-
hantnem vpllvu v Evropl po vojni.

V objavljenih dokumentih dalegacije je Prekmurje zelo skromno zajeto. V

emoaru (Krizman-Hrabak, 1960, 328 — —) o revendikacijah kraljestva SHS, je
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Prekmurju namenjenih le 27 vrstic slabe utemeljitve. Zahteve po Prekmurju je
otezkoéalo tudi, ker tamkajénji Slovenci niso bili kot narodnost zajeti v zadnjem
popisu.

V objavljenih dokumentih (Krizman..) je nekaj podatkov, kake je bila
dvomljiva usoda Prekmurja: izgubili bomo Prekmurje (17. 3.), enako v poroéilu
dr. Smodlake (19. 3.}. Po druZbenopolitiénih spremembah na MadZarskem so dru-
gaéni toni. Delegacija se odpove Monostru v zameno za Lendavo (18. 5.). Za tem
sporodilo vojnemu ministru: »Imam siguran izvestaj, da smo dobili Prekmurjes.
Na seji delegacije so sklenili (11. 7)), »da se zatraZi vojna okupacija Prekmurjas=
in naslednjega dne so poslali tako noto (5t. 596).

Navedena dejstva bi bila nepopolna brez gpozorila na Zeljeno in pripravljano
antantno intervencijo proti boljieviski MadZarski. Aprila je I'. d’ Esperey odredil,
da mu vojno ministerstvo podredi tri divizije zaradi intervencije proti MadZarski.
Vlada je pristala na eno pehotno divizijo in konjenisko brigado. Zaradi splosne
stavke Zelezni¢arjev in sploinega odpora naprednih sil, je vlada kmalu preklicala
svoj pristanek; deloma tudi, ker vojska ni bila kadrovsko niti materialno pripra-
vljera. Igra okrog udeleZbe pri intervenciji je vplivala na taktiko delegacije. De-
legacija je utemeljevala zahteve s priborjenimi zaslugami, predvsem srbske voj-
ske, etniénimi in narodnostnimi naceli in pri tem bila tudi delezna podpore pri iz-
seljencih v Ameriki. Radunica pa je bila kaj nesigurna, saj bi z udeleZbo v inter-
vencijskem pohodu lahko kaj hitro iznidila trdne argumente.

Slovenska vlada ni bila povsem pasivna. Aprila je sklenila, naj Zerjav brzo-
javi v Beograd, da bi z vejagko intervencijo resili »nase rojake v Prekmurju.« Dr.
Matija Slavié je (3. 6.) poslal zaupno pismo Maistru {in 3¢ nekaterim): »Ze pred
enim mesecem sem Vam pisal, da bi zasedli Prekmurje. Danes delegacija jako
obzaluje, da se to ni zgodilo takrat, ko je antanta prosila, da bi SHS $li proti ogr-
skemu boljBevizmu« in mu svetuje naj steri kot na Koroskem.

Prekmurje je bilo okupirano sele avgusta. Slavié je po vojni zapisal, da so bi-
li v Pokrajinskem narodnem svetu v Mariboru prepri¢ani, »da je treba zasesti te
kraje, ki jih hoéeme imeti v Jugoslaviji« in sporazumno z Maistrom je obiskal
vlado v Ljubljani, ki pa zaradi »usodnega oporfunizma tega ni smatrala za nuj-
no .«

Ideja o antantni intervenciji z jugovzhodne strani je bila vse manj pomemb-
na zaradi nezadrznega prodiranja iz romunske in &eske strani. Vse bolj pa se ak-
tualizira vojaska zasedba Prekmurja (julijske dopisovanje med Beogradom in
delegacijo) in barantanje s Korosko. Predsedstvo deZelne vlade je min. preds.
Protiéu in vojvodi Migi¢u sporogilo (5t. 087773, julija): »Doznavamo da antanta
traZi sudjelovanje naje kraljevine kod intervencije protiv MadZarske« in meni,
da bi bilo mozno »degarniziranje« koroske fronte z dvema divizijama v primeru,
ée veliki zahtevajo plebiscit samo za cono B s Celoveem.

V nekaterih domaéih razpravah (tudi novejsega datumay) je neutemeliena tr-
ditev, da je predvsem po Slaviéevi zaslugi Prekmurje pripadlo Sloveniji. Ob ome-
njanem barantanju nikakor ni mogote zanemariti pomena in vloge, ki sta ga
imela pri doloéanju prekmurskih meja (sprejete julija) dr. Cviji¢ in predvsem
osebni Wilsonov prijatelj M. Pupin (Keovadi¢, Klemenéid).

Dne 2. avgusta 1919 je sekretariat mirovne konference sluzbeno obvestil na-
50 delegacijo o sklepu Vrhovnega sveta o dovoljeni okupaciji Prekmurja. General
Pesié je 9. 8. obvestil vojnega ministra: ». . . moZemo smatrati, da sve granice defi-
nitivno redene« (Mitrovi¢, str. 178).

In 17. avgusta 1919 »prvo nedeljo po vkorakanju jugoslovanske vojske« se je
v Beltincih ({ja prispel tudi civilni komisar Lanjgi¢) zbralo 20.000 Prekmurcev in
se zahvalilo jugoslovanski vojski (dravska in savska divizija) ter proglasilo osvo-
boditev Prekmurja in njegovo prikljuditev Jugoslaviji.
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Zasedba-okupacija

Osrednja vlada ni mogla obvladati celotnega obmodja kraljestva; to je tudi
razumljive z ozirom na razmere in odnose nastale po ujedinjenju. Slovenija je bi-
la najbolj oddaljena in tudi posebej razgibana zaradi urejanja meja in nezado-
voljstva delavcev in podeZelja. Zaradi vsega navedenega se je deZelna vlada ob-
driala z dejansko malo zmanj$animi pristojnostmi kot jih je imela narodna via-
da. V Beogradu so slabo poznali slovenske razmere, Ljubljana pa tudi ni bila pre-
vel radodarna s poredili. Obratno se beograjski administraciji tudi ni mudilo z
odgovori, razen ministrstvu za notranje zadeve.

Prekmurje sta zasedli dravska in savska divizlja (lendavsko obmoéje). Tako
je nastalo neenotno zasedheno obmoéje tudi z narodnostnega vidika. Na obmoé&ju
zasedbe po hrvatskih enotah so uvajali svojo upravo, v glavnem pa obdrZali
prejinjo. Ker doma uprave nisc mogli poenotiti, je prekmurska delegacija obl-
skala Beograd in intervenirala.

Mirovna konferenca je dovolila zasedbo sneprijateljskega driavnega terito-
rijas kraljestvu in ne njenim upravnim enotam. V tem je bil osnovni problem, ka-
ko in po katerih zakonih upravljati zasedeno ozemlje. Pogostoma je bilo omenja-
no mednarodne pravo in to je treba spoStovati, saj zasedeno obmoéje e ni defini-
tivno »dodeljenc« in ga ni mogode povsem inkorporirati v obstojedi upravnopra-
vni sistem kraljestva.

Glede urejanja razmer na zasedenem teritoriju ja biic najbolj zapoaleno mi-
nistrstvo za notranje zadeve {nadalja tudi skraj$ano: mnz.). Zaradi neenotnega
upravljanja Prekmurja {nadalje skrajsano: P.} je omenjeno ministrstvo (2. 9.) br-
zojavno interveniralo v Ljubljani: »da tvori ves po vojaitvu zasedeni upravni del
P. do ustavne ureditve upravno enotee. Poverjeniftvo za n. zadeve deielne viade
(8388, 3. sept.”) je nadalje obvestilo, da 5e »ima P. upravljati samostojno, to je po
dosedaj tamkaj v veljavi stojelih zakonihe, :

Ker so0 se razprave nadaljevale: kollko. zasedenega ozemlja in v kollko spada
pod upravo vlade v Zagrebu oziroma Ljubljane, je ministrstvo brzojavno Interve-
niralo {9152, 2. sept.): »spor zaradi prekmurskega ozemlja naj se zavira, ker poleg
notranjega razdvajanja spravlija na zunaj v pomnoZeno opasnost posest tega
ozemlja.« S to brzojavko je bilo odrejeno, da mora deZelna vlada v Ljubljani spo-
razumno z vojasko upravo dodeliti civilnemu komisarju potrebno suredni§tvo in
uslufbenstvos.

. Ves tas zasedbe je prihajalo do nesoglasij z vojadko oblastjo in samovoljo
pPosameznih poveljnikov. Najbujsi primer je bil v Lendavi, ko je poveljnik izsiiil
aretacijo in interniranja 40 oseb v Srbijo, kjer so morali Zivati na lastne stroike.
Vojska se je kaj malo zmenila tudi za dolo¢he mednarodnega prava. Tako je .
manda Murska posadka zahtevala, naj komisar izvr3i vsa pripravljaina dela za °
regrutacijo, ki naj se tudi izvede. Civilni komisar je interveniral v Ljubljani (795,
15. okt.): smeni ne pristoja, ali ne nasprotuja tako rekrutiranje v vojaiko zasede-
Rem ozemlju, dokler ne odkaie mirovna konferenca po sklenjenem miru z Ogr-
#ko Prekmurja deflnitivnim potom dravi SHS, doiotilom mednarodnega prava,«
in se spraduja, kako bo to vplivalo »na izid morebitnaga plebiscita, kateri po dose-
danjih izkuinjah glede ukrepov mirovne konfarence gotovo ni izkljudens. Vesti o
- Togrutaciji so sprozile mnofiéno dezertiranje mlajiih z obmajnega obmotja, ki se
nitl po fni amnestijl niso dosti vratali. Regrutacija se je zatela (Razglas 2.
jul 1 in izvedia 8¢ pred prenchanjem okupaciie.

—

 Tako skrajiano navedent dokumenti 8o [z fascikle V Arhive SR Slovenije.
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Vojska je bila na zasedenem predelu moéno angaZzirana: zasedba obsega vse
ceste in poti — koliko le to zmare staleZ (vojasko porotile vladi, 233/1. 29. sept.).
Prekmurje je bilo skoraj hermetiéno zaprto,

Iz Beograda so vetkrat ponovili opozorilo (brzojavka mnz. 421, 20. okt. 1918.)
dezelni vladi: »da ji je bila poverjena posredna briga, da se prehodno vzdrzi tam
uprava. Naroéa se zato predsedstvu, da v imenu osrednje vlade nadzira poslova-
nje civilnega komisarja, da ne bode samovoljno upeljeval novih predpisov, ki ni-
so v skladu z ogrskimi zakoni. Za Prekmurje namenjene javne grgane se more
namestiti $ele po odobritvi osrednje vlade, kateri naj se stavi tozadevne predlo-
ge. Civilni komisar ima o svojem poslovanju poroéati tudi direktno semkaj, red-
no vsakih §tirinajst dni in ob izrednih sluajih takoj.« S takimi »statutarnimis« do-
loébami se deZelna viada ni nikoli strinjala.

Civilni komisar je {23. avg.), Ze po uspednem ukinjanju madZarske uprave,
predlagal vladi popolno ukinitev vseh nekdanjih drzavnih organov in odstranitev
madzZarskega osebja. Uradniki so po navedilu Budimpeste predajali posle in ura-
de brez odpora in le z glasnej$imi protesti. Sredi septembra so bili prevzeti Ze vsi
uradi »po nasi upravi«. Prevzemu uprave je sledil prostovoljni odhod {v koliko ni-
so od§!i Ze prej) uradnikov, vefino pa so izgnali. Poverjeniitvo za n. zadeve je z
brzojavko sporoéilo civ. komisarju (8442, 5. sept.), da jih je obiskala delegacija
prekmurskih Slovencev z dr. Slaviéem in predlagala »naj bi se obdrzalo tudi ne-
kaj prejénjih ogrskih uradnikov, posebno z ozirom na to, ker poznajo pravne in
krajevne razmere. Veliko teh zna baje slovensko in se jih, v koliko se morejo
smatrati zanesljivim lahko obdrii, vendar ne na vodilnih mestih«. Komisar pri
odloanju naj uposteva predloge gerentov in njihovih sosvetov in se sporazume z
vojaskim poveljstvom.

Veéino madZarskih uradnikov, ki so se umaknili ali bili izgnani, so madzZar-
ske oblasti names$éale v obmejnem pasu, kjer so nekateri ostali in se z okupator-
sko Lépravo vrnili 1841.

e so do avgusta straili oblast »bolj3evidki vojaki« in pred njimi domaéini,
ki so se vrnili iz ruskega ujetni§tva, so po zasedbi prebivalece iz meseca v mesec
vse bolj ustrahovalno vznemirjali raznovrstni ruskocesarski emigranti, ki so
prevzemali vodilnejsa mesta v upravi in tudi v obmejnih vojaskih enotah.

Kmalu so zasedeno P. zaceli obiskovati poverjeniki vlade in ugotavljali sko-
rajda porazno stanje.

Porotilo poverjenika za socialno skrbstvo (P. 12943, 6. okt.) je moéno vznemi-
rilo komisaria in njegovo administracijo ter delno tudi vlado.

Poverjenik je ugotovil: madzarska uprava je uniéena, uradniki izgnani in
svojo uprave Sele postavljamo in v vsej upravi je velik kaos.* Poverjenik je opo-
zoril, da bi oblasti morale glede jezika tolerirati mentaliteto prebivalstva, v §olah
pa izkljuéno vpeljati pisno slovenséino. O tem je razpravljala vlada, ali brez veé-
jega uéinka.

DezZelna vlada je bila zavzeto »zaposlena« z Ze omenjeno brzojavko (5t. 421)
min. za nz.. Na dveh sejah so odloéili: »P. si Zeli popolnoma tako upravo kot pri
nas in da se uporabljajo nasi zakoni . . . tem zahtevam naj se ugodi in zate naj se
uporabljajo via facti nasi zakoni, v koliko so izvedljive, kar po danih razmerjah
tudi haski konferencis (Izpisek zapisnika 127 seje, 22. okt.). Ponovno so o tem
razpravljali, ko se je iz P. vrnila delegacija, ki jo je vodil tedaj Ze bivsi predsed-
nik vlade dr. Breje. Predsedstvo (v naprej preds.) je poslalo v Belgrad (vse pogo-
steje namesto Beograd) daljSo obrazlozitev (12829, 12. nov.) svojih stalisé:

- Poita je prihajala v P. preke neméke Radgone Paketni promet pri poftnih urndih se je zntel fele 12, novembra,
prsemski nekolike prej. Pisemska podta je iz Liubljane prispela na Gori¢ko v najboljiem primeru v 8 dneh. Vetina Sol i

imelo dovolj uéiteljev, nekatere so bile celo brez njlh in veé kot 30 % Solosbveznih otrok mi obiskevalo pouka Voiska je bi-
1a tudi v nekateribh $olah.
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»...smatramo P. kot pokrajino, kl pripada nafemu kraljestvue« in se potrjuje z
ureditvijo uprave »po nafih zakonih ... v principu naj se uporabljajo tam velja-
vhi zakoni, v kolikor pa to ni mogode, zlasti vsled tega, ker nage uradnistvo ogr-
skih zakonov ne pozna, se be postopalo po nasih zakonih, kar odgovarja tudi do-
lofbam hafke konferences — predsedstvo ne dobi nasprotnih navodil, ostane
kot je navedeno. Osrednja vlada je zamujala z odgovori, ali pa sploh ni odgovar-
jala.

Ljubljanski vladi se je mudilo z inkorperiranjem P. in je (28. okt.) predlaga-
la, naj se scivilni komisariat pretvori v okrajno glavarstvos in kasneje (21. nov.) z
utemeljitvijo: »Civilni komisarji se names$&ajo samo zadasno v okupiranem ozem-
lju in so po svoji funkeiji podrejeni okupacijski vojaski oblasti. Civilni komisar
za P, ima po svojem bistvu popolnoma znadaj rednega politiénega oblastva prve
stopnje.« Okrog tega 3o se pogostoma vrteli vse do 1, junija 1921, ko je bilo usta-
novljeno okrajno glavarstvo po avstrijskem upravnam sistemu s sedefem v M.
Soboti in z izpostavo v D. Lendavi.

V odnosu do zasedbe in vzdrievanja te v P. se izraajo slovenske avtonomne
teinje proti centralizmu osrednje vlade; skratka odsevajo razmare in odnosi, ki
jih je trenutno prekrilo ujedinjenje.

Nikakor pa ni dopustno, &e bi prezrli iredentiéno-revizionlstino gibanje v
podpero madZarskim stalidéem na mirovni konferenci, kjer je nasprotoval pri-
kljuditvi P. kraljestvu renegat, znan matematik In fizik, prof. Mikola Sandor
(Aleksander, roj. v G. Petrovcih), ki je tudi izdajal svoji vendski teoriji ustrezen
mesednik Domovina, katero so v vetjem 3Stevilu vhazali na zasedano obmodje.
Kmalu je bila na Mad2arskem ustanovljena revizionistiéna liga s posebno aktiv-
nostjo ob meji.

Min. za notranje zadeve, oddelek za Slovenijo, je ponovne opozorilo deZelno
vlado (515, 10. feb. 1920) o sklepih ministrskega sveta z dne 12. decembra 1819 in
pPoudarjeno dolodilo, da se P. upravlja kot ». .. upravna celota za sebe i upravlja-
¢e se izkljuZno po zakonima koji su bili do sada na snazl u toj teritorijie saj jih
lahko menja le centralna viada. Civ. komisar (upravnik) oziroma njegov pomo-
¢nik mora spotpuno poznavati« tam veljavne zakone in obvladati madZarski je-
zik. Delovno podro¢je komisarja dolo¢a Mln. za notranje zadeve, ki ga tudi ime-
nuje. Komisarju so podrejena vsa oblastva z izjemo pofte in drZ. Zeleznic. (MNZ
103—19, 19. feb. 1920.) V istem aktu je bilo tudi obvestilo, da je regent Aleksander
imenoval upravnika za P. F. Schitnika (voditelj okrajnega glavarstva Kranj), ki
te funkcije ni dolgo vriil, saj je 21. marca nenadoma umrl (porotilo pov. za n. za-
deve MNZ))

Doloteno je bilo (U. list 20. 8. 1918), da civilni komisar imenuje sosvet tj.
Prekmurski parlament, ki naj doloti za vsako obéino gerenta (oh¢in 174) in kdo
od dotedanjih uradnikov ostane $e zaposlen. Sosvet se je konstituiral 25. 8. 1919
In tretji&, tudi poslednji, se je sestal 17. 3. 1820. Njegove naloge pri imenovanju
Berentov In njihovih sosvetov je opravil komisar s pomoéjo vojatke oblasti (pred-
Vsem oroznistva) In nekaterih klerikalnih politikov. Struktura sosveta (velina
kat. duhovniki in nekaj protestantskih pastorjev) ja ustrezala moti kierikalne
politike v Sloveniji. To se je lzraZalo tudi v Novinah, ki so izhajalo s precejiénjo
denarno podporo viade.

S prevzemom uradov, edhodom in mnofiénlm izgonom prejinjega uradni-
Stva (tudi slovenskega porekla), pretrganjem gospodarskih, predvsem trgovskih
Zvez, se je stopnjevalo In zaostrovalo nezadoveljstvo okupiranega preblvalstva. V
Pokrajlni so imeli dvojen denar (krone monarhije in brezvredan boljevidki beli
denar). Pri menjavi so bili ljudje moZne prizadeti. Primanjkovalo ja Zivijenjskih
potrebidin,
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Narodna vlada je med prvimi akti objavila (31. okt. 1919) Razglas, da vsi do-
sedanji zakoni in vse dosedanje naredbe ostanejo v veljavi. Pravno kontinuiteto
je potrdilo tudi Narodno vece v Navodilu (t€. 10) delegaciji za sklepanje o ujedi-
njenju. S to proklamacijo je bila »nova smer jasno deklarirana« (E. Kardelj, 1957,
321).

Ob dokonénem dovoljenju zasedbe P. so vojaske oblasti doloéile, da ostanejo
ob zasedbi $e nadalje dotedanje madZarske oblasti, vendar pod nadzorom jugo-
slovanskih organov. (V. Vinaver, 1071, 80...).

O tem, kako in kaj na zasedenem teritoriju narodna vlada ni imela jasnega
stalidéa, ne znanja in bila v celoti nepripravljena. Nejasnost je izrazena tudi v po-
rotilih nekaterih njenih poverjenikov, ko so ji porotali o svejih obiskih na tem
obmoéju. Tako poverjenik za soc. skrbstvo (12943, 5. okt. 1918): », . . Nasi urad{ v
P. niti prebivalstvo tamkaj ni na jasnem, kateri zakoni danes veljajo ... sodna
uprava je promulgirala veljavnost zakonov v Sloveniji . . . Sprito le dejanske oku-
pacije tega ozemlja, katero konénoveljavno nam e ni prisojeno, nasprotuje po
mojem mnenju mednarodnim odnoSajem in zakonom, da bi se na8i zakoni pro-
gladali za tam veljajode. Ker pa nimamo uradnikov, ki bi poznali ogrske postave
in, ker se na$i uradniki gotovo ne bodo mogli ukvarjati s Studijem teh postav, bi
po mojem mnenju bilo potrebno, da se via facti uveljavijo vsi nasi zakoni za P. in
da se naSim, tam poslujoéim v obliki instrukeije to naznani.« Tudi poverjenistvo
za notranje zadeve (12997, 6. nov.) je opozorilo vlado: ». . . da bi bilo in sicer v prvi
vrsti uvesti v P. tudi nase zakone, ker z ogrskimi zakoni Ze zato ne bo §lo, ker jih
nihée ne pozna. Kako naj se to izvede, o tem bode morala na vsak naéin sklepati
celokupna vlada.« Nimam dokumenta, kdaj in kako je reagirala vlada na navede-
ni opozorili.

Poverjeniitvo za pravosedje je uvedlo sslovenske zakone« na temelju &l. 43
priloge k IV Sporazumu hagke konference o zakonih in obiéajih vojne na kop-
nem 18. okt. 1907 (... dr. M. Skerlj, 1928.). Omenjeni &len doloda, da je okupant,
ko je oblast dejansko prevzel, dolzan podvzeti vse ukrepe, ki jih je zmoZen, da
vzpostavi in zagotovi, kolikor je to mozno, javni red in varnost ob spostovanju ve-
ljavnih zakonov, razen ¢e mu je to absolutno prepreéeno {doc. dr. Tiirk, Institut
za mednarodno pravo, 3. feb. 1988.). Dr. M. Skerlj je bil mnenja: sNepoznavanje
jezika zakonov in nemozinost spoznavati zakone, je paé absolutna preprekas.

Z odhodom in izgonom sodnikov so se izpraznila sodis¢a. Tudi odvetniki niso
mogli nadaljevati z delom. Civilni komisar je iz zadasnega sedeza v G. Radgoni
brzojavno prosil vlado naj na zasedeno obmoéje posljejo vsaj enega kazenskega
sodnika, ker so brez vsakega sodnika. Kmalu so nasli sodnike in poverjenik za
pravosodje je poslal svajega predstavnika, da »na mestu prouéi razmere in po-
sebnoc po katerih zakonih naj sodijo sodniki. Skoraj istofasno je predsednik vig-
jega sodiséa (na temelju akta mnz. §/152, 2. sept.) sporoéil vladi: »Sodstvo naj se
vrii, kolikor je mogote po sedanjih v P. veljavnih zakonihe«. Poverjenistvo za pra-
vosodje je objavilo (19. sept.) Naredbo o zagasni ureditvi sodstva v Prekmurju
{30. jan. 1922, je zakon »nadomestil naredbo«}, z njo je bilo doloéeno: sNa zasede-
nem ozemlju je uradni jezik slovenski odnosno srbohrvatski. Strankam, ki prebi-
vajo na zasedenem ozemlju in ne razumejo teh jezikov je dovoljeno podajati vlo-
ge v nemsSkem in madZarskem jeziku. Sodiséa pa resujejo vse vloge v sloven-
skem jeziku .« Odvetniki, ki so bili do srede septembra vpisani v odvetniski regi-
ster, lahko nadaljujejo z zastopanjem po vpisu v imenik odvetnikov zbornice v
Ljubljani. Vpisanih jih je bilo deset. Civilni komisar s tem ni bil zadovoljen in je
protestiral pri vladi (1950/19; 21. nov ), ker ti imajo slabSo izobrazbo kot je spred-
pisana pri nase, govorijo le »neko spakedrano, pomadZarjeno prekmuriéino« in
nekateri med njimi so »najhujii madzaronie. Cez nekaj éasa so nekateri bili med
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interniranci in leta 1921 med devetnajsterico v nedokazanem veleizdajniSkem
procesu.

Vlada je na 126 seji (Izpisek AS V/12.748; 13. okt. 1919} sklenila, da se via fac-
ti vsi v Sloveniji »veljajofi« zakoni in naredbe uporabljajo na zasedenem teritori-
ju. Na ljubljansko sporotilo ministrstvo za pravosodje ni odgovorilo.

Ker ¥e vedno ni bilo sporazuma o upravi zasedenega teritorija, je vlada na
omenjeni seji izrazila Zeljo, da se vodstvo civilne uprave poverl Sloveniji oziroma
upravniku, ki temeljito pozna gospodarske in politine razere v P. in naj ne bi bil
»ne politiéni uradnik in ne duhovnik «

Ob vsem, je bilo vpraanje, kdo naj in kako resi nere$ene pravne zadeve na
sodi¥¢ih. Kmalu so najli refitev in v P. sta prisla dva sodnika iz Novega Sada in
reSila spise. ln3tanca je bilo novosadsko sodid¢e (pov. za pravosodje vladi,
4382/19. 3. nov ... Dr. M. Skerlj . . ).

V osnutku takoimenovane Kleklove avtonomije za Slovensko krajino je bila
med prvimi zahteva; »Sklepanje civilnih zakonov preneha takoj ob sprejemu av-
tonomije«. O tem so razpravljali na prvi seji sosveta in komisar je sporodil vladi
(302-1919), da se oba generalna vikarja, ki ju je postavil sombotélski Zkof {pod
njegovo neposredno jurisdikeijo je bila katoliska cerkev ie nekaj &asa), strinjata
*}e¢ od mene stavljeni predlogi, da vnaprej vodijo matrike 2upni uradi in da se
sklepajo zakoni fakultativno v cerkvi ali pri politi¥ni oblastis.

V osnutku avtonomije je bila tudi zahteva, da se podriavljene 3ole vrnejo
cerkvam (katolitki, protestantski in izraelitski) in okrog tega ter uporabe prek-
murskega nare&ja ob knjiZni slovenitini v $olah in uradih je bilo veliko in ob&a-
sno zolénih razprav do leta 1941. Beograd je vzirajal na decembrskib sklepih mi-
nistrskega sveta o upravljanju zasedenega P. Ljubljanska vlada se s tem ni stri-
njala in naj navedem le dve njeni razpravi in sprejeta stalis¢a. Preds. vlade je z
daligim poro&ilom (2480; 26. feb. 1920) seznanil min. za notranje zadeve, da po
mnenju vlade ne bi bilo prav, &e bi bilo P. kot nova enota s posebno upravo. Ker
je min. svet vztrajal naj ostane sporaba madZarskih zakonov tudi v naprej nedo-
taknjenas, ker mirovna pogodba z Mad2arsko Ze ni podpisang in ljudstvu e ne
sme simputirati novih njemu neznanih zakonovs. Na to odgovarja predsednik:
*Uvidevam in priznavam, da je bila velika netaktnost civilnega komisarja (dr.
Lanjii® — op. V. §.), da je dopustil sklepati na nekem upravnem zborovanju, da
naj se odpravi civilni zakon, ki je dopuifen po madZarskem ob¢nem driavnem
zakoniku«. Nekoliko drugatno je bilo o tem porodilo pov. za notranje zadeve (10.
8pr.): ». . . v koliko bi se posameznik te nove uredbe ne botel posluZiti, sklene lah-
ko fe vedno zakon pred politi¥no oblastjo«. Znan ni nobeden predpis, ki bi dolodal
Pristojne organe in postopek. S tem bi morali rediti tudi vpis v matiZno knjigo.

Glede uporabe prava na drugih podrojib je predsednik v obravnavanem po-
rotilo utemeljeval; ». .. polletna praksa nade uprave v P. je pokazala, da je bilo
nage tamosnje ljudstvo tako malo udeleZeno na driavni upravi in da zlasti kake
resne obde avtonomije ni poznalo, da se je 2 veliko radostjo poprijelo upravnega
sistema, ki obstoji v Sloveniji. Kar se pa tie madZarskih politi¢nih zakonov, jih
liudstvo sploh ni poznaloe in ni »najmanjse pritolbe s tega stalida, da se ignorira
Poprejinji polozaj«. Predsednik je bil mnenja, da madZarski civilni zakoni mora-
jo ostati, sicer so razlike tako majhne, vsaj za ljudstvo, ki niti ni opazilo po kate-
rem zakonu jim sodijo sodniki.

S predsednikovim porotilom niso bili zadovoljni v Beogradu in viada je po
POnovni razpravi odklonila decembrske sklepe ministrskega sveta (6625; 10. jun.
1820) in min. za notranje zadeve je sporo&ila, da tega niso izvriili, ker je predsed-
5tvo deZelne vlade svloZilo proti temu odloku motiviran ugovor z dne 9. 4. 1920
Pod &t, 2686 .«
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Po tem ni bilo veé »&asa, ne potrebex za tovrstno razpravljanje, saj je bila vsa
politika Ze zavzeta s pripravami volitev v konstituanto in osnutov ustave. V Prek-
murju je obveljala vpeljana praksa.

Stroske uprave v zasedenem P. je krila osrednja viada (dopis pov. za notra-
nje zadeve 11480, 31. jan. 1920 in 6625, 10. jun. 1820). Glede razlik v pravu, pa le ni
bilo tako enostavno. Anton Koder, prvi notar, je decembra 1920 predaval v Na-
rodni éitalnici v M. Soboti o razlikah med slovenskim in madzZarskim pravom.

Sedaj se je tega lotil prof. dr. Janez Nemec in njegova raziskava je nadalje-
vanje mojega sestavka.

Ko so ob 20 letnici Jugoslavije ocenjevali preziveto obdobje, je predsednik
apelacijskega sodiséa, dr. V. Golia v zvezi z razvojem pravosodja v Sloveniji zapi-
sal: sPoverjenistvo za pravosodje je imelo ob prevratu sreéno misel, da je razsiri-
lo vse na njenem obmotju veljavne zakone na pridruzeno Prekmurje ter redilo s
tem tam splo$no narodovo vprasanje sodne ureditve. Razpravljanje o pravilnosti
uveljavljanja nagih slovenskih partikularnih zakonov na prekmursko ozemlje je
danes samo §e teoretiéno vpraganje ...

Nikomur ne prihaja na misel, da bi osporaval veljavnost nagega partikular-
nega prava v prekmurskem sodnem okroZju, ki pa je danes deloma Ze izmenjeno
z enotnimi jugoslovanskimi zakoni.«

Dr. 8kerlj pa je bil v tistem 2asu nekoliko bolj kritiéen, ker »Umestno bi bilo,
da se v Sloveniji veljavni zakoni in predpisi tudi formalno z zakonom razétrijo na
Prekmurjes; kot npr. zakoni kraljevine Srbije. To se ni zgodilo in'nek avtor je z
upravifeno ironijo zapisal: tako ni bila zedinjena Slovenija. Precej asa »se je e
pisalos«: Slovenija, Stajerska in Prekmurje.

V prenekaterem delu o razvoju jugoslovanskega prava in pravnega sistema
je brez pomislekov navedeno, da je v Vojvodini kot tudi v Prekmurju veljalo
madZzarsko pravo.

Okupacija Prekmuria bi brez skromnega opisa ekonomskih, druZbenih in
politiénih razmer ostala moéno oguljena podoba.

Ohb zasedbi je bilo v pokrajini okrog 40 % bajtarjev in 11 veleposestnikov je
posedovalo okrog 28.000 ha prekmurske zemlje. Zaradi tega je bila agrarna refor-
ma temeljna motivacija politiéne aktivnosti. V skladu z osnutkom Kleklove avto-
nomije Slovenske krajine, je bila zahteva: zemlja naj se deli samo Prekmurcem
in delijo naj jo le ti. Kasneje je Klekl opozoril, da je pri agrarni reformi treba biti
previden, ker si ljudstvo marsikaj boljSevisko razlaga. Pri delitvi zemlje se mora-
jo upostevati obveznosti, ki jih imajo veleposestniki, kot patroni, do cerkva in du-
hovnikov. Cez leta se je pokazalo, da je agrarna reforma — taka kot je bila izve-
dena — postala pomembni temelj duhovnega in ekonomskega siromastva.

Gospodarsko neutemeljene in politi€éno neprepriéljive socializacije v &asu
diktature proletariata so moéno poslab$Sale razmere v Ze z vojnimi dajatvami pri-
zadeto pokrajino. Z odprtimi rokami in usti so prebivalci pricakovali od nove dr-
Zave izboljsanje, vsaj v preskrbi. Na zasedenem obmoéju ni bilo nobene vedje
preskrbovalne organizacije. Trgovina je bila v glavnem v rokah Zidov. Zasedba
je presekala vse poti in povezave. Izredne teZave so se pojavile z uvozom &ez 200
vagonov zasluzka sezonskih delavecev. Tako ne preseneca porotilo civ. komisarja
vladi (27. dec. 1919): stukaj ni dobiti za nobeno ceno in pod nobenim pogojem naj-
nujnejsih zivljenjskih potrebséin, katere so v vseh drugih delih drZave ali pa saj
v Sloveniji v zadostnih mnoZinah na razpolagos. Cez nekaj mesecev je moral celo
prepovedati izvoz vseh Zivil iz obmejnega pasu.

Zasedeno obmoéje je zadela oskrbovati Gospodarska zadruga iz G. Radgone,
ki je ustanovila tri filiale v Prekmurju. V zadrugo so se vkljutevali tudi posamez-
niki, Nek posestnik iz Bakovec je bil v zaéetku 1920 leta kaznovan s 24 urami za-
pora in odvzemom 129 jajc, ker jih je kot ¢élan zadruge nesel £ez Muro.,
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Prehod &ez nastale zasedbene meje je bii motzen le z dovolilnicami. Februar-
ja 1820 je c. komisar objavil, da lahko preskrbi 8 dovoliinic za fupane, ki bi se ho-
teii seznaniti, kako na drugi strani Mure delajo ob&inski tajniki. Prekmurje je de
jeseni 1920. bilo zaprto obmotje. V Novinah (3. okt. 1920} je bii objavijen poziv
Prekmurcu naj pomisil, kako bo mogei Ziveti, ée ne more iti nikamor, »tez Muro
te ne pustijo, vojaki ti odvzamejo vse brez usmiljenja . . . fez Muro nas ne pustijo
brez izkaznic in te &lovek teZko dobi . . . poleg vsega pa nas sekira, izziva podivja-
no vojastvo.«

Polititno Zivljenje v pokrejini so0 krojiie tudi cerkvene razmere (18 katoli-
Skih, 10 protestantskih in 2 izraelitski fari; kalvinci so spadali pod fare onstran
meje}. Dolofena verska nestrpnost med katoiitani in protestanti je narastla ob
sprejemanju cerkvenih zakonov ob koncu XIX, st. Za tem v odnosu do Tkalteve-
ga upora, kjer so nekateri Goritanci pomagali rde¢im, da ga zatro, v njem pa so
sodelovaii nekateri obmurski prebivalci. Protestanti (v Prekmurju okrog 25 %
prebivaistva) so se oklepali goritkega nareéja in ga tudi branili. Po vsem, vendar
znanstveno nedognani stopnjl narodnostne zavesti, se jim &e danes pritika, da so
konservativci in da so bili madZareni. Tako ocenjevanje se je preneslo na starej-
%e izseijenitke generacije v Ameriko. To vsekekor ni v ponos nadim raznovrst-
nim drutbenim znanostim, da nofemo razitistiti tega. Vsekakor pa je nesporno,
da 50 biii #e v ¢asu predvolilnih agitacij pred letom 1914 zeio nezaupljivi do kato-
litke cerkvene in druZbene poiitike. Res pa je tudi, da so bili nekateri pastorji in
protestanti (tudi katoiidki — Siepec, Krantz. .} proti vkijutitvi Prekmurja v
kraijstvo. Ali je to bila posiedica narodnostnega prepritanja ali le izraz nezado-
voljstva z razmerami; ne vemo zanesljivo. V prvih mesecih okupacije je bila med
prebivalstvom moéno odmevna propaganda, da bodo prebivalei morali prestopiti
v pravoslavno verc kot naj bi se to %e prisiljevalo v nekatarih delih nastale drZa-
ve. Civiinl komisar je porotal viadi (2065; 17. dec. 1919), da je med protestanti zelo
huda propaganda proti nasi driavi, predvsem nekateri pastorji, ki so nezaupljivi
in celo drZavi nevarni so »pod stalnim policijskim nadzorstvomse.

V ospredju koncentriranih napadov so postali Zidje (i. 1910 jih je bilo okrog
1000: 1921. leta ie 842, od taga B7 % v Beitincih, Lendavi in M. Soboti). Pred leti jih
niso trpeli kot trgovce, goljufe in podobno. Pod 2asedbo pa je njihova verska pri-
padnost biia sinonim komunista, boljdevika. Ze v letaku Ogrskim Slovencem
(pred zasedbo) je biio opozorilo »Zidov se tuvajtels Med zasedbo so jih z admini-
strativnimi ukrepi $ikaniraii (zafasna prepoved izvrievenja obrti, preiskave).
Komisar je sporodii viadi (302/19; 1. sept. 1919): »Dela se nato, da se odstranijo
boljseviki in komunisti« in iiustracijo nezaupanja ljudem komisarjeva ocena iz
istega porotila: sNajvetja teskoda tidi paé v tem, da nimamo v ceiem P, niti enega
tioveka, ki bi nas pri nagem deiu podpiral . . .« (Novine so 1. jan. 1920} objaviie, da
80 pobegnili bivai boljeviski 2idje, preden jih je obiast zapria. In komisar je na
uradno opozorilo sporotii viadi (5908; 15. jul. 1920): sdobro se zavedam, da je moja
dolinost pobljati Zidovstvos. ' o

Nova oblast se je sredala z raznovrstnimi sovraZniki. Med najnevarnejdimi
80 biii komunisti (c. komlsar viadi: 302; 19. sept. 1818). V kasnejdem porotilu je te
razgirjen krog sovratnikov (1524; 10. nov. 1919} »V deZeli sami je mnogo madia-
ronov, tidov, Nemcev (1021. jeta 1000), protestantov in komunistov, kateri deiuje-
jo ves ¢as proti nasi driavi. Duhovitina vseh vrst veroizpovedi je do malih izjem
(6—7 k. duhovnikov) nasprotno in nezanesljivo ... V M. Sobot ni niti 8 zaneslji-
vih mo32, katare bl se lahko prevzelo v sosvet gerenta«. Komisar tudi ni bii zado-
voljen z gerenti-fupani, ki »80 neuki ljudje, ki bi e v tako poljudni obliki previd-
no sestavijene navodiia napatno tolmadili«. Na drugi seji sosveta (okt. 1918) so
sestavili 4 skupine (med 17 tlanl fez 40 % duhovnikov), ki naj bi preverile, kateri
gerenti naj Se ostanejo. Toda na isti seji je bii Ze protest, da vaiani ne marajo



50 CASOPIS ZA ZGODOVINO 1N NARODOPISIE 5T. 1/1989

zupanov, ki bi jim jih postavljali Zandarji. Toda ta organizacija je bila temeljni
kamen oblasti c. komisarja in kasneje v glavnem tudi sreskim naéelnikom.

Med telikimi sovraZniki je civ. komisar tudi ustrezno ukrepal z izgoni. Pri-
tezbe niso zalegle. Ko so Novine objavile javen protest je bila Stevilka zaplenjena
in uvedena cenzura. Ko je reagirala vlada ji je komisar pojasnil (1383/20; 21. feb.
1920.): na splono se ni izganjalo rojenih v Prekmurju. .. stranke so morale do-
kazovati svojo osebno (ali po moZu) domovinsko pravico .. . pomote so bile mo-
#ne,« je bila v zadetku okupacije silna agitacija proti nam, kateri je bilo mogode
priti v okom le na ta nadin, da se je proti kriveem z vso strogostjo in naglico po-
stopalo« pri tem pa ni bilo mogoée pri »stotinah primerove preverjati dokumen-
tov. Tudi po tem pojasnilu so bili e masovnejsi izgoni.

Komisar je rabil za tako ukrepanje tudi ustrezne organe. Najprej je zahteval
vzpostavitev in okrepitev policije in za tem je obvestil vlado (1603/20; 22. feb.
1920), »da od vseh varnostnih organov v Prekmurju ni niti eden ve$¢ madzZarske-
ga jezika . .. posebno tajna policija sploh ne more delovati, ako nima na razpola-
go detektivov, kateri znajo tudi madzZarski« in prosi naj mu posljejo nekaj takih
moz.

Razpolozenje prebivalstva so vznemirjala tudi obéasna poroéila iz Pariza o
negotovi usodi Prekmurja. K temu so svoje tudi prispevali vdori in vpadi vegjih
in manj$ih oboroZzenih skupin iz MadZarske. Tako je proti koncu novembra 1919.
vetja enota celo za nekaj ¢asa zasedla Lendavo. Vse 1o vznemirjanje prebival-
stva ni prenehalo z ratifikacijo trianonske mirovne pogodbe. Nadaljevalo se je
med delom razmejitvene komisije {kon¢ala s podpisom razmejitvenega protoko-
la v Zagrebu 8. jul. 1924.) Nezadovoljno prebivalstvo je reagiralo (1920. leta) z
oboroZenima napadoma na orozniski postaji (Bodonci, Puconci) in z mnozié¢nimi
demonstracijami (1921. leta) pred razmejitveno komisijo (M. Sobota, Prosenja-
kovei, Puconci, Trdkova, V. Dolenci). Nemire in demonstracije je spremljala in
seveda tudi vzpodbujala na MadZzarskem uradno ustanovljena revizionistiéna li-
ga. Z ozirom na porotilo, ki ga je komisija poslala v Pariz, je dr. Slavié opozoril
na nevarnost, ki preti Prekmurju. Med delom razmejitvene komisije se je, Ze po
podpisu sanZermenske mirovne pogodbe, oglasila Avstrija z zahtevo o prikljuéi-
tvi treh nem&ko naseljenih obmejnih vasi.

Z zasedbo se zaéne tudi strankarsko, politiéno organiziranje prebivalstva. Iz
preteklosti je duhovigina ohranila temelje ljudske stranke (Nép part) in na njih
gradila inadico kmeéke zveze (ustanovljena 1905 kot politiéno organiziranje slo-
venskega kmetkega stanu). Pod tem imenom je na Stajerskem nastopala kleri-
kalna ljudska stranka. V Novinah se je Ze septembra pojavil daljsi élanek o nuj-
nosti organiziranja kmeéke zveze po farah s podporo duhovséine. Vrstijo se se-
stanki in hitro se mnoZijo krajevne organizacije, da je hila Ze januarja 1920.
okrajna konferenca in konstituiran okrajni odbor pod predsedstvom J. Klekla st.
S preteZno gospodarskega programa je proti koncu predvolilne agitacije za kon-
stituanto bila prekmurskim spotrebams« ustrezno konstituirana Koros¢eva SLS.

Najprej se za¢no organizirati klerikalno-katoliSke organizacije, ki so dobiva-
le in razvijale zasedbi in kasneje razmeram ustrezen kolorit. Med prvimi se za-
¢no organizirati orli kot odseki katoliSkih izobraZevalnih drustev. »Qrel se izle-
gele v zadetku junija 1919 v sokolski legiji v Strigovi. Septembra je bil v Crensov-
cih Ze skupen nastop z ljutomerskimi telovadci in februarja 1920. je bilo ustano-
vljeno orlovsko okroZje za Prekmurje.

3 precejinjo zakasnitvijo za orli nastajajo sckolske organizacije; predvsem
iz spriSlekove. Kmalu so Novine objavile, da se organizaciji izkljufujeta na teme-
lju odnosa »vere v Boga in izpolnjevanju njegovih zapovedis. Sokolsko drustvo je
izrecno svobodomiselno in se za boga ne briga (Novine, 25. jul. 1920). Na takih te-
meljih se je razdelil tudi teren organizacij in volilni poligon tekmecev.
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Politiziranje prebivalstva je postajalo pomembnej$e s sklicem (1. marca
1920) Zatasnega narodnega predstavnitva z nalogo, da pripravi volitve za usta-
vodajno skupétino. Volitve so bile razpisane za 28. november 1920,

Vsebina predvolilne propagande v Prekmurju vse jasneje izraza inkorporira-
nje domade vsebine avtonomiatiénega gibanja iz Kérolyijevih ¢asov v uveljavlja-
nje politike SLS, da sslovenska celota dobl kot upravna enota avtonomijo z vlado
in pokrajinsko skupstinos. V okviru slovenske avtonomije mora obstajati poseb-
na prekmurska avtonomija. V Novinah (9. marca 1919) je bila Ze opredelitev in
razmejitev odnosov do avtonomije: skdor napada na%c avtonomijo, napada naso
vero ...« To pa je tudl eden izmed temeljev cbjavljenih sestavkov v Novinah
Predvolilnega &asa; predvsem v zadnjih tednih. Avtonomija po pojmovanju No-
vin (3. okt. 1920} pomeni, »da obdrZimo kr§¢anske Zole in se nam ne bo treba bati,
da bi prepovedali verouk v $clah kot je to napravil Pribi¢evié v Srbiji.« Pravico do
Posebne avtonomije v avtonomni Sloveniji so Novine (10. okt. 1920) utemeljile:
»Ze lansko leto smo povdarjali in jo zahtevali od Ogrov in izjavili: &e pridemo pod
Jugoslavijo ravnotak Zelimo popolno avtonomijos. In to kot »edna Zupanija /var-
Megye/ §tera de ravnala sebé« in taka je postala del programa Kmetke zveze (Ka
5¢e nasa Kmetka zveza, t&. 4, Novine 21. nov. 1920,)

Na 33 volistih se je volitev udelezilo 8481 volilcev (okrog 49 %) od 17314, ki so
delili svoje glasove po skrinjicah sedmih strank. Volitve so se vrdile $e nekako v
okupacijskem &asu (Mir podpisan 4. junija, madZarski parlament ratificiral tria-
nonsko pogodbo 15. nov. in podpis v paridkem zunanjem ministrstvu 26. jul. 1921)
in zanimiva je njihova sdemokratitnost«, Velilni zakon je dolo2al, da volilne pra-
vico imajo polnoletni mo#ki, seveda po polletnem prebivanju v kraju volitev {izje-
me niso bile v prid delovnemu &loveku, ampak ruskoceaarskim migrantom itn.}.
Velika razlika je bila med pogoji za aktivno In paaivno volilno pravico. Volilne
Pravice niso imele osebe, ki so0 se po mirovni pogodbi (ta e ni bila ratificirana v
tasu volitev) lahko izselile v mati¢no driavo; skratka pripadniki manjsin. Kako
je to izgledalo v Prekmurju, kjer je Zivela $tevilnejsa madzarska narodnost, naj
iluatrira nekaj podatkov. Na voliséu (na Zalost ni tofnih podatkov, katera naselja
ali delj teh so bili vkljuéeni v kako volisZe) v Lendavi je bilo dejanskih volilcev
395 (mo&kih preb. 1170) in volilo jih je 215. Se bolj porazno je za Centibo (m. preb.
463), kjer je imelo volilno pravico 52 moskih prebivalcev in 46 oddalo glas. Za ko-
nNec jlustracije e volisée v Dobrovniku (v Dobrovniku, kraju 768 m. preb.), kjer je
Imelo volilno pravice le 41 oseb in od teh jih je glasovalo 6. (Novine, 5. dec. 1920).

To obdobje prekmurske zgodovine $e ostane izziv raziskovalcem, saj nekate-
Tl arhivi so %e zaprageni (dr. M. Slaviéa, vojaski in v tujini). Vendar velika je 8ko-
da, da smo veliko zamudill, aaj bi orumenele dokumente pojasnjevati moralo gi-
banje in Zivljenje ljudi tega tasa; all skoraj jih ni veé kot ivih prié.
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PREKMURJE — 1918—1820

Summary

In our historiography some questions of the history of Prekmurje, important also for
the Slovene sociopolitical history, are worked up rather badly and that before all the rela-
tions between the Slovenes under the Austrian and those under the Hungarian part of the
dualistic monaechy. And this all till the final annexion with the ratification of the treaty of
peace of Trianon.

When the armistice with the republic of Hungarin was concludud, the demarkation
line was fixed too and Prekmurje remained outside of it. It shared afterwards the fate of a
lot of changes in the Hungarian State and developed its own movements.

On the conference of peace in Paris, where the delegation of the Kingdom of Serbs,
Croats and Slovenes appeard rather disunified and unefficiently, the fate of the appurte
nance of Prekmurje was several times questionable. There was more hope when the en-
tente under the French influence prepared itself for a military intervention against the re-
public of coueils (of the Soviets}) — the Hungarian dictatorship of the proletariat. In this
eampaign also the military units of the Kingdom should take part. First the government
agreed to it, but soon revoked the agreement beeause of the strong oppesition of the work:
ers and the population at all. In the debates about the annexion of Prekmurje svegitateds
the interventional idea, till it became unnecessary because of the quick progress of the con-
trarevolution, supported by the interventional raid from the Rumanian and the Czech side.

In July 1819 the delgation revived the alredy months old idea about the military occu
pation of Prekmurje with a note, which the Supreme Council of the cenference of peace ap-
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}){l;oved and at the beginning of August it approved also the embarkment of the army of the
ingdom.

The army occupied the province on August 12% and till the annexion the regime of an
occupation governs on that territory. The regional government tended and also worked to
incorporate Prekmurje totally {administratively and legally) into the Slovene ethnic room.
The government in Beograd was opposed fo it because it thougt that it administers Prek-
murje directly through the regional government and till the conclusion of the treaty of
peace the Hungarian law of this province must remain valid and which, if necessary, only
the government in Beograd may change. All the time of the occupatin this dissonance be-
tween the governments was open and remained 8o because of the election into the constitu-
ency and the »difficultiese of the central government, so as the regional government in
Ljubljana had wished,

After the final annexion of Prekmurje to the Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes,
they »forgot to rally« by an act the regulation and law, introduces.
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PRAVO V PREKMURJU PO 12. AVGUSTU 1919

Janez Nemec®

UDK 347.61497.12 Prekmurje/"191¢"

NEMEC Janez: Pravo v Prekmurju po 12, avpusta 1919, {Das Recht im
Prekmurije nach 12, August 1919.) Casopis za zgodovino in narodopisie,
Maribor, 60=25(1989)1, str. 54—64.

fzvirmuk v sloven . povzetek v nem., izvleéek v sloven in angl.

Avtor obravnava s pravnega vidika stanje, ki je nastale v Prekmurju potem. ke je jugeslovan-
ska volska leta 1819 zasedla pokrajine Na sedidtih se namesto madiarskega prava uperabljali
avstnisko prave, ki Je bile v marsikaterih dolotbah drugatne Ma kenkretmb primenh ebravna-
ve zapubfinskih zadev ugotavl)a razlike 1n prikazuje tudi posledice za obravnavane stranke.

UDC 347.61497.12 Prekmurje/"1919"
NEMEC Janez: The law at Prekmurje after 12, august 1919, Casopis za
zgodovino in naredopisje, Maribor, 60 =25(1989)1, p. 54—64.

Ong. in Slovene, summary in German, synopsiz in Slovene and Engl

From the legal point of view the auther treats the state which eccured in Prekmurje, after the
Yugoslav army had occupied this province in the year 1919 1n the law-courts the Austrian law
was used instead of the Hungarman one and 1t was \n many a provision different On concrete
examples of treating the legacy matters he states the differences and shows also the conse-
quences for the treated clients

1, Vprasanje veljavnega prava

Jugoslovanske cete so z odobritvijo mirovne konference v Parizu, 12, avgu-
sta 1919 zasedle Prekmurje. Zato bi moralo po sploénih na¢elih mednarodnega
javnega prava v tej pokrajini, kot zasedenem ozemlju, 8e nadalje veljati madzar-
sko pravo.

Pri tem nastane bistveno vprasanje, katero madzarsko pravo je veljalo 12,
avgusta 1919 v Prekmurju, ali pravo pred madZarsko socialistiéno revolucijo ali
pa pravo, ki ga je ustvarila madzarska sovjetska republika. Dne 22. mar-
ca 1919 je namre¢ svet ljudskih komisarjev oklical Sovjetsko republikc Mad-
Zarsko. Po kontrarevoluciji in ob intervenciji antante, zlasti po vdoru éehoslova-
Skih in romunskih ¢et, so na MadZarskem vzpostavili prej$nii rezim in je Zze prve
dni avgusta 1919 zadela sindikalna vlada Peidla odpravljati socialistiéni pravni
red in ga menjati s prej&njim. Ta prehod na stari pravni red je Friedrichova vla-
da v celoti kontala najkasneje do 10. avgusta 1919. Za Zelezno zupanijo, v katero
je sodil veéji del Prekmurja, je vojadko poveljstvo v Szombathelyju dne
6. 8. 1919 razglasilo, ¢es da so v veljavi vsa pravila, zakoni in uredbe, ki so veljali
pred 21. 3. 1919, Ob zasedbi so torej v Prekmurju Ze v celoti vzpostavili prejénjo
kapitalistiéno pravno ureditev, zato bomo pri kasnejierm opisovanju upostevali le
to pravo.

V &asu okupacije Prekmurja je imelo kraljestvo SHS Ze veé ali manj redeno
svojo pravno ureditev. Pri tem je veljalo sploéno naéelo, da je vsak del kraljestva

* Dr Janez Nemee, zasluini profesor Visoke ekonomsko-komercialne $ole Maribor
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SHS ohranil svoje prejinje pravo. Zato so veljali v Sloveniji tudi po osvoboditvi
biv$i avstrijski predpisi. Tako je veljal za civilno pravo zlasti avstrijski splosni
driavljanski zakonik (ODZ) iz leta 1811 z novelami iz leta 1914, 1915 in 1918 med-
tem, ko je trgovinsko pravo urejeval avstrijski trgovinski zakonik iz leta 1882. V
Vojvodini in Medimurju je ostalo madZarsko civilno pravo, ki temelji na obiéaj-
nem pravu in se manifestira zlasti v odlotbah najvisjega madzarskega sodiia (t.
i. kraljeve kurije) ter na nekaterih posamiénih predpisih. Za trgovinsko pravo je
veljal madzarski trgovinski zakonik iz leta 1875 (zak. &l. 37/1875).

V Prekmurju bi moralo torej po zasedbi 12. avgusta 1919 obveljati madzZar-
sko pravo. Taksno nadelo je Ze pred zasedbo Prekmurja objavilo slovensko po-
verjenistvo za notranje zadeve v Uradnem listu narodne vlade SHS v Ljubljani
§t. XXV. zdne 17. 12. 1918 {str. 54/203), ko je izrecno dolodalo, da vsi dotedanji za-
koni in predpisi ostanejo v veljavi, kolikor jih narodna viada v Ljubljani ne bi
spremenila. Seveda je poverjeniitvo mislilo takrat le na avstrijsko pravno uredi-
tev, ki je veljala do takrat v osvobojeni Sloveniji.

Po zasedbi Prekmurja je uprava za Prekmurje pri deselni viadi Slovenije v
svojem sklepu &t. 2480 z dne 28. 2. 1920 prevzela sklep minisirskega sveta SHS z
dne 12, 12. 1919, &e$ naj ostane v Prekmurju uporaba madfarskih pravnih predpi-
sov tudi vnaprej nedotaknjena. Sklep med ostalimi omenja, da so razlike skazen-
skega in obdega driavljanskega zakona« med pravom, ki se uporablja v Sloveniji
in med madZarskim pravom, sza ¥iroko maso tako majhne, da ljudstvo nlti ni
opazilo, de sodniki sodijo npr. po istem zakonu, kakor v Slovenijic. Taksno stalii-
te pa ni pravilno. MadZarska namre¢ sploh ni imela splodnega driavljanskega
zakonika, temved je madZarsko pravo temeljilo na obidajnem pravu, ki se je
odrazalo zlasti v odlotbah najvisjega sodida (kraljeve kurije). Tudi vsebinsko se
je madZarsko civilno pravo zelo ¢esto bistveno razlikovalo od avstrijskega prava,

V Prekmurju bi moralo torej po zasedbl In tudi po kasnejii zdruitvi v novo
drzavo SHS ostati v veljavi madZarsko pravo. Takino mnenje najdemo tudi v po-
vojni pravni literaturi, objavljeni v ostalih delih naSe dr2ave, zlasti v Vojvodini.
Tako npr. dr. Ivo Mili¢ v svojem delu »Pregled madZarskog privatnog pravae (Su-
botica 1921) izrecno zatrjuje, da velja madZarsko civilno pravo v Prekmurju (ime-
nuje ga Zamurje), Medimurju, Baranji, BaZki in Banatu. Prav tako ugotavljata
tudi dr. Bogdanti in dr. Nlkoli¢ v delu »OpSte privatno pravo, koje vaZl u Vojvodi-
nie (PanZevo 1925), da madZarsko civilno pravo velja v Vojvodini, Medimuriju in
Prekmurju. Seveda vse to velja le za tisto madZarsko pravo, ki ni bilo naperjeno
Proti nasim narodom in ki ga v novi driavi niso razveljavili oziroma spremenili z
novimi pravnimi predpisi.

Slovenski pravniki, ki so bili premeééeni v Prekmurje, madZarskega prava
niso poznali, zato so se na vse kriplje trudili in iskali vse mogode razloge, da bi
Upravitili uporabo avstrijskega prava. Marsikje so njim 3li na roko tudi klerikal-
ni krogi, ki so storili vse potrebno, da bi kar najhitreje odpravili madiarske pred-
Pise o civilni poroki, o moZnosti razveze katolilke zakonska zveze in tudi verski
Pripadnosti otrok iz mesanib zakonov ter uvedli avstrijsko resltev o cerkveni po-
roki in ostalih vpradanjib rodbinskega prava. Upravitenost uporabe avstrijskih
Predpisov je zagovarjal tudi prof. dr. Skerlj, ki je sicer priznal, da bi morali v za-
sedenem ozemlju po nadelih mednarodnega javnega prava #e nadalja uporabljati
Madtarsko pravo, vendar po njagovem »napoznavanje jezika zakonov in nemoi-
nost gpoznavati zakone, ja absolutna preprekac, ki dovoljuje uporabo drugih, do-
stopnih zakonov. Pri tem prof. Skerlj vsekakor ni upodteval okolistine, da so bili
tudi slovenskim pravnikom dostopni madZarski predpisi v srbohrvastini, saj so
iih v Vojvodini uporabljali od nastanka kraljestva SHS.
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2. Madziarskoe pravo, ki naj bi veljalo v Prekmurju

Ce Zelimo boljse spoznati madzarske pravo, ki je veljalo v fasu zasedbe
Prekmurja, si moramo na kratko ogledati njegov razvoj. MadzZarska je tudi v za-
éetku vladanja HabsburZanov zadrzala svoje pravo, ki temelji na obifajnem pra-
vu in ima zlasti v redbinskem in tudi v dednem pravu nekaj znaé&ilnosti pravnega
pojmovanja MadZarov Se iz fasa Arpadovitev. Seveda je madZarsko pravo séaso-
ma prevzemalo doloene ureditve od drugih narodov, pri éemer so prevzemali tu-
di nekatere resitve rimskega prava, predvsem v stvarnem in obveznostnem pra-
V.

Pojavila se je potreba, da bi zbrali in zapisali veljavno cbitajno pravo. Zato
je po nalogu Vladislava 11. takratni protonotar Werboezy zbral veljavno madzar-
sko obifajno pravo in ga leta 1517 sam izdal kot »Opus tripartitum juris consuetu-
dinarii incliti regni Hungariae«. Werbéczy je svoje delo Ze leta 1514 predlezil kra-
lju, vendar to delo ni bilo nikoli uzakonjeno, paé pa je madzarska sodna praksa v
celoti prevzela pravno ureditev po Tripartitumu in je.do leta 1848 madzZarsko pra-
vo temeljile na tej neuradni zbirki. Za civilno prave je zanimiv prvi del zbirke, ki
prikazuje plemisko zasebno pravo. Sedna praksa je pravna pravila Tripartituma
raziirila tudi na neplemiée.

Po objavi Tripartituma je dalje razvijalo madzarsko prave najvije sodisce
(kraljeva kurija), ki je izdajalo nacelne odlo¢be (imenovali so jih »decisioness«).
Marija Terezija je naloZila kraljevi kuriji, naj zbere vse veljavne naéelne odloé-
be. Kurija je sistemati¢no zbrala naéelne odloébe v zbirki »Planum Tabulare sive
Decisiones Curiales«. Marija Terezija je leta 1769 to zbirko tudi potrdila. MadzZar-
ska sodna praksa te zbirke ni 3tela za pravni kodeks, temveé le za zbirko veljav-
nega cbi¢ajnega prava.

V prvi polevici 19. stoletja so Zeleli MadzZari posedebiti svoje veé ali manj sred-
njevesko pravo in so resno delali na osnutku nove pravne ureditve. To delo je
prekinilo leto 1848, ke je po porazu MadZarov, cesar Franc JoZef odpravil mad-
zarsko samostojnost in je teritorij »velike« MadZarske razdelil na 4 kronske de-
zele. Absolutizem je uvedel na MadZarskem avstrijsko sodstve in zakenodajo.
Avstrijske pravne predpise so objavljali v zveznem uradnem listu (Reichsgesetz-
blatt), ki je izhajal v 10 jezikih, seveda tudi v madZariéini. Pri uvedbi avstrijske-
ga prava je znatilen cesarski patent z dne 29. 2. 1852, ki izrecno uvaja na MadZar-
skem avstrijski ODZ. Leta 1860 je Franc Jozef z oktobrskim patentom ukinil ve-
ljavnost avstrijskega prava in zepet uvedel madZarsko pravo. Pri tem je nastalo
vprasanje, katero madZarsko pravo naj uporabljajo sodiiéa in drugi organi, saj
so marsikatera pravna pravila, ki so veljala do leta 1848, Ze zgubila svoj pomen.
Prav zaradi tega so na zahtevo Franca JoZefa sestavili pravno komisijo iz sodni:
kov kraljeve kurije in drugih vodilnih madzarskih pravnikov, ki naj bi sestavila
zatasna pravila o uporabi madzarskega prava. Pravna komisija je sicer s svojim
sklepom vzpostavila prejsnja madZarska pravna pravila, zlasti madZarsko obi-
¢ajno pravo, zbrano v Webéczyjevem Tripartitumu, in tudi pravo, ki ga je ustvari-
le najvisje sodisée s svojimi nadelnimi odlo¢bami, vendar je pri tem upoétevala
spremenjene okolis¢éine. MadZarski parlament je sprejel sklepe driavne pravne
komisije leta 1861 za zakon. Ta zakon je potrdil in razglasil avstrijski cesar v vlo-
gi madZarskega kralja. Na Madzarskem so bili mnenja, da zakon ne velja, ker ob
razglasitvi zakona Franc JoZef 3e ni bil kronan s sveto krono za madzZarskega
kralja. Paé pa sc sklepe drZavne pravne komisije uporabljali za pravna pravila
na temelju sklepa kraljeve kurije dne 23. julija 1861. MadZarska pravna tecrija je
menila, da so postali sklepi drZavne pravne komisije s tem, da jih je sprejela kra-
ljeva kurija in da so jih upostevala tudi vsa sodi&éa, veljavno obiéajno pravo. Ce-
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prav je driavna pravna komisija oznatila svoje sklepe za zaasne, so jih sodi$éa
upcrabljala tako dolgo, dokler LR MadZarska ni sprejela novih reditev.

Sklep drZavne pravne komisije je zadrZal nekatere predpise, ki jih urejuje
avstrijsko pravo, zlasti ureditev zemljeknjiZne evidence in predpise ODZ o pravi-
cah, ki se vpisujejo v zemljidko knjigo (to so &l. ODZ 321, 322, 431, 432, 438, 440,
441, 443—446, 1448, 1487—1470, 1472 ter 1498—1500).

V nadaljevanju bomo cbravnavali v glavnem le pravila civilnega prava in de-
loma procesnega prava in tudi nekatere pravne predpise, ki so veé ali manj pove-
zani s civilnim pravom.

Na MadZarskem so bili ob zasedbi Prekmurja znaéilni pravni viri zakoni,
uredbe in ostali podzakonski predpisi, obi¢ajno pravo ter sodna praksa. Oglejmo
i na kratko znadilnosti teh pravnih virov!

V ¢asu zasedbe Prekmurja, so bili na MadZarskem v veljavi s podroéja civil-
nega prava in prava, ki je ve¢ ali manj povezano s civilnim pravom, tile pomemb-
nejii zakoni:

— zakon o polnoletnosti (zak. &1 13/1874),

— zakon o odgovornosti Zeleznice za smrt in telesne poskodbe (zak. &l
18/1874),

— zakon o javnih notarjih (zak. &l. 34/1874) ter novela tega zakona (zak. ¢l
1/1888),

~ trgovinski zakon {zak, &1. 37/1875),

-- zakon o oporokah, dednih dogovorih in darilih za primer smrti (zak. &l
18/1878),

-- zakon o menici (zak. &. 27/1878),

— zakon o skrbnistvu (zak. &l. 20/1877) ter novela tega zakona (zak. &l
8/1885),

— stetajni zakon (zak. &l. 17/1881),

— zakon o poravnavi izven stedaja in o spremembi ste¢ajnega zakona (zak.
¢l. 5/1918),

- za!kon o oderuftvu in obrestih (zak. ¢l 25/1883),

— zakon o avtorskih pravicah (zak. &l. 18/1884),

~ obrtni zakon (zak. & 17/1884),

— zakon o zapustinskem postopku (zak. & 18/1894),

-~ zakoni o medsebojnem razmerju zakoncev (zak. ¢l. 31/1804, 32/18%4 ter
33/1894)

— &ekovni zakon (zak. &1. 55/1908),

- zakon o pravdnem postopku (zak. ¢l 1/1911),

— uvodni zakon k pravdnemu postopku (zak. &l 54/1012).

Na MadZarskem je veljalo pravilo, da sta lahko uredbe izdajala na temelju
zakona kralj in vilada. Nekatare uredbe so Zeato posegale tudi v civilno pravo. Po-
Sebno pooblastilo je dobila viada na temelju zak. &1. 83/1912 ter 50/1914 (t. i. Lex
T'lsza). da je smala izdajati pomembne uredbe. To svojo pravico je viada izkoristi-
la ziasti za &asa prve svetovne vojne.

Omenill smo Ze, da je imelo na MadZarskem veliko viogo obi¢ajno pravo. Si-
Cer so pravna pravila Werbdczyjevega Tripartituma iz leta 1517 zgubila na svo-
Jém pomenu, vendar so nekatere pravne norme iz Tripartituma ostale v veljavi
tudi do ¢asa zasedbe Prekmuria. To so zlasti pravne norme o skupni pridobitvi
zakoncev, 0 dednem pravu vdove, o zakonitosti otrok Ipd.

Madzarska kraljeva kurija se ja na svojem plenarnem zasedanju izrekla, da
sklepi driavna pravne komislje ostanejo v veljavi tako doigo, dokler ustavni za-
konodajalec na odredi kaj drugega.

V izgradnji madZarskaga prava je imalo do konca druge svetovne vojne vid-
ho viogo najvisje mad2arsko sodidte — kraljeva kurija. Le-ta je izdajala samo-
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stojne nacelne odlo€be, ki niso bile povezane s konkretno pravno zadevo, izja-
vljala pa je svoje pravno mnenje tudi v konkretnih pravnih zadevah. Na temelju
dotedanje prakse je leta 1912 izrecno uredil uéinek pravnega mnenja kraljeve
kurije uvodni zakon k pravdnemu postopku. Ta zakon pozna samostojne naéelne
odloébe, ki jih sprejema plenarni senat (najmanj 2/3 sodnikov kurije) ali senat za
enotnost sodne prakse (kurija je imela 4 tak$ne senate). Taksni sklepi so bili ob-
vezhi za vsa sodisca in so bili ved ali manj izenateni z zakoni.

Pravna mnenja v konkretnih pravnih zadevah je lahko kraljeva kurija prev-
zela v zbirko nacelnih odloéb. Tako objavijene odloébe so bile obvezne le za sena-
te kraljeve kurije, ne pa tudi za niZja sodiS¢a. Seveda so niZja sodi§éa upostevala
taksna nafelna mnenja, saj so se zavedala, da bodo visja sodista spremenila nji-
hove odlotbe, ki ne upostevajo objavljenih naéelnih odloéb.

Ne bomo se spu$éali v pravno naravo odloéb madZarske kraljeve kurije. O
tem vprasanju niti madZarska predvojna teorija ni bila enotna. Tako npr. je zani-
mivo staliffée znanega madzarskega feoretika Szladitsa, ki je spofetka pristeval
odloébe kraljeve kurije k obi¢ajnemu pravu, medtem ko jih je v kasnejsih letih
oznafeval za pravna pravila, ki nadomes¢ajo zaken.

3. Bistvene razlike med madzarskim in avstrijskim pravom

Avstrijski pravni sistemn, ki je veljal v ostali Sloveniji, se zelo ¢esto bistveno
razlikuje od madZarskega pravnega sistema, ki naj bi veljal v zasedenem Prek-
murju tudi po 12. avgustu 1919. V Avstriji je ODZ iz leta 1811 z novelami leta
1814, 1915 in 1916 urejeval v glavnem vsa civilnopravna razmerja. Na Madzar-
skem pa ni bilo enotnega zakona, temveé so bila pravna pravila civilnega prava
razmetana v razli€nih pravnih virih. Veé enotnosti je bilo pri ureditvi trgovinske-
ga prava, sa) so madZarski trgovinski zakonik iz leta 1875 izdelali pod moénim
vplivom avstrijskega trgovinskega zakonika iz leta 1862.

Navedli bomo nekaj bistvenejsih razlik med avstrijsko in madzarsko civilno
pravno ureditvijo v éasu zasedbe Prekmurija.

a) Rodbinsko pravo

Reformacija in protireformacija sta pustili na MadZarskem vidne sledove.
MadZarska je v 19. stoletju v glavnem priznavala 8 veroizpovedi. Rodbinsko pra-
vo ni bilo zakonske urejeno, ternved je vsaka teh 8 veroizpovedi sama razvijala
svoje pravo. Sodiséa in drugi drZavni organi so priznavali posamezna verska pra-
va in so upostevali celo jurisdikcijo verskih sodis¢ in drugih verskih organov v
rodbinskopravnih razmerjih. Pri tem je seveda prihajale zlasti v mesanih zako-
nih do Stevilnih spornih vprasanj. Zato je MadZarska leta 1884 sprejela 3 znadéil-
ne zakone: z zakonskim ¢lenom 31/1894 so uzakonili pravna vprasanja o zakon-
ski zvezi, z zakonskim ¢lenom 32/1894 so uredili versko pripadnost otrok in z za-
konskim élenom 33/1894 so izrecno prenesli vso pristojnost v zadevah rodbinske-
ga prava na drZavna sodisfa in ostale drZavne organe. Avstrijski ODZ je urejal
rodbinsko pravo pod moénim vplivom katoliskega verskega prava. V £asu zased-
be Prekmurja je bila bistvena razlika med avstrijskim in madZarskim pravom,
da je bila na MadZarskem obligatorna sklenitev civilnega zakona, medtem ko je
v Avstriji veljal cerkveni zakon, kar je imelo hkrati tudi za posledico, da je mad-
Zarsko pravo dovolilo razvezo katoli§kega zakona, medtern ko po avstrijskem
pravu razveza katolifkega zakona ni bila moZna in je ta zakon dovoljeval le loéi-
tev od mize in postelje. Prav tak$na ureditev avstrijskega prava je spodbujala

katoliske kroge v Sloveniji, da so trdovratno vztrajali pri uvedbi avstrijskega
prava v Prekmurju.
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Premoienjskopravno sta po avstrijski in tudi po madZarski pravni ureditvi
zakonca nadelnc neodvisna drug od drugega. Po avstrijskih predpisih (1238. &1
ODZ) velja domneva, da je Zena prepustila svojemu moZu upravljanje svojega
premoZenja. MadzZarsko pravo takéne domneve ni poznalo in je bil mo# upravi-
den upravljati Zenino premoZenje le na temelju posebne formalne pogodbe.

1220. &len ODZ dolota, da morajo dati star$i nevesti primerno doto. MadZar-
sko pravo je sicer poznalo tudi doto {(imenovali so jo allatura uxurea, ne pa dos),
vendar ta ni bila cbvezna in je zavezovala le tiste, ki 50 se o tem pisno dogovorili,

Madzarsko pravo je poznalo zakonsko nagrado za zvestobo (hitbér, Treu-
lohn), ki gre %eni po prenehanju zakonske zveze, vendar le na njeno izrecno zah-
tevo. Avstrijsko pravo takine ureditve ne pozna.

Avstrijsko pravo pozna v 1233, £l. ODZ skupno premoZenje zakoncev le v pri-
meru, &e tako doloda posebna formalna pogodba. MadZarsko pravo pa pozna po-
jem skupno pridobljenega premoZenja, ki se ob prenehanju zakona deli v ena-
kem razmerju. Od tega sploSnega pravila je poznalo to madZarsko pravo izjemo
za plemite in dugevne delavce (odvetnike, zdravnike ipd.), za katere je veljalo
pravilo skupno pridobljenega premoZenja le takrat, &e je bilo med zakoncema ta-
ko dogovorjeno ali &e je temeljila skupna pridobitev na #eninem premoZenju.

h) Stvarne pravice

Avstrijsko pravo nekoliko drugaée varuje posest, kakor madZarsko. Temelj-
no nadelo za posestno varstvo doloa po avstrijskem pravu 339. &l. ODZ: »Naj bo
e posest kakorsna koli, vendar ni nihée upraviten, jo samolastno motiti. Moteni
ima pravico, sodno zahtevati, da se prepove poseganje in da se povrne izkazana
8koda«. Avstrijsko pravo torej varuje tudi nezakonito in nepo&teno posest. Posest
varuje tudi pred resnié¢nim lastnikom. Madzarsko pravo ne varuje vicioznega po-
sestnika pred prejénjim posestnikom in dopudta prejinjemu posestniku, ki mu
je bila posest nepoiteno odvzeta (vi, clam, praecario), da svajo posest, &e je po-
trebno, tudi s silo vzpostavi v roku enega leta. V posestni toZbi je mad2arsko pra-
vo dopustalo ugovor viciozne posesti.

Kakor smo %e omenili, s0 o stvarnih pravicah, povezanih s pravicami, ki se
vpiSejo v zemljisko knjigo, ostale na Madiarskem v veljavi tudi po odpravi av-
strijskega prava, dolofbe ODZ. Pa tudi sicer med ureditvijo stvarnega prava med
avstrijskim pravom in madZarskim pravom ni bilo bistvenejsih razlik.

¢) Obveznostno pravo

Neposlovno odskodninsko odgovornost podrobneje urejuje ODZ. Na MadZar-
skem takine enotne ureditve ni bilo, temveé so posamezni zakoni urejevali od-
fukodninsko odgovornost za svoja podroéja. Nadtejmo le najvainejde pravne ure-

tve:

— civilnopravno odgovornost za umor ali telesno po3kodbo je urejal kazen-
ski zakonik (zak. &l. 5/1878.),

— odgovornost skrbnika je urejeval zakon o skrbnitvu (zak. &1, 20/1877),

— odgovornost za poljske §kode in $kodo, ki jo povzroZa Zivina je urejeval
2ak. &1. 12/1894,

— odgovornost za gozdno Skodo je urejeval zak. & 31/1879,

18/ — odgovornost eleznice za smrt in telesne podkodbe je urejeval zak. &l
1874,

Prav z ureditvijo odgovornosti Zeleznice so v madZarskem pravu uvedli obje-
ktivno odgkodninsko odgovornost, ki pa jo je kraljeva kurija s svojo plenarno
odiotbo . 52 z dne 3. 2. 1017 raziirila na takien obseg, kakrinega je takrat %e po-
Znalo avstrijsko pravo.
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Avstrijsko pravo pozna v 1325, élenu ODZ tudi povratilo negmotne $kode za-
radi telesnih boleéin, Madzarsko pravo sicer izrecno ne priznava pravice na po-
vradilo negmotne ikode, vendar je sodna praksa zelo Siroko razlagala pojem
gmatne ikode in zato je vsaj deloma upostevala tudi negmotno skodo.

Med pogodbenim pravom Avstrije in Madzarske v éasu zasedbe Prekmurja
ni bilo bistvenejsih razlik, Za ponudbo in sprejem ponudbe so veljali zelo podob-
ni predpisi. Manjga razlika je bila pri predpogodbi, kajti madZarsko pravo ni po-
znalo enoletnega roka za uveljavljanje zahtevka po sklenitvi pogodbe, kakor 9386,
&len ODZ.

Manjéa razlika je bila pri obliki darilne pogodbe. Avstrijsko pravo je zahte-
valo za darila premiénin in nepremiénin notarski akt, kolikor darila nisa bila pre-
dana. MadZarsko pravo pa je zahtevalo notarski akt le za darila nepremiénin
med zakoncema in zaroéencema. V ostalih primerih je veljala tudi za darilno po-
godbo neformalnost, tudi ée darila niso bila predana.

Madzarsko pravo ni poznalo zahtevka zaradi prikrajsanja nad polovico vred-
nosti, kakor avstrijsko pravo v 934. ¢lenu ODZ.

&) Dedno pravo

Dedno pravo je bilo v &asu zasedbe Prekmurja bistveno drugage urejeno na
Madzarskem, kakor v Avstriji. Navedli bomo le bistvenejse razlike,

Madzarsko pravo razlikuje zapustnikovo pridobljeno premoZenje od njego-
vega druZinskega ali linijskega premoZenja (imenujejo ga »agi vagyons). PrezZive-
li zakonee je nafelno udeleZen pri dedovanju pridobljenega premoZenja, medtem
ko deduje linijsko premoZenje le takrat, ¢e zapustnik ni zapustil niti potomcev,
niti prednikov, niti stranskih sorodnikov tiste linije, od katere izvira druZinsko
premozenje. Avstrijsko pravo taksne dvotirnosti pri dedovanju ne pozna,

Po madzarskem pravu je veljalo, podobno, kakor danes pri nas, da dediéi pri-
dobijo zapustino ipso iure, kolikor je ne bi odklonili in je sodna odloéba o dodeli-
tvi zapuséine le deklaratorna. Po ODZ je zapu&éina po zapustnikovi smrti pravna
oseba in preide na dedice Sele s trenutkom, ko jo sodisée pravnomoéno prisodi.

Po madzZarskem pravu je odgovarjal dedié za zapustnikove dolgove le do visi-
ne zapuséine, po avstrijskem pravu je dedié odgovarjal neomejeno, ¢e zapuifine
ni prevzel pogojno.

MadZzarsko pravo je poznalo t. i. svdovsko pravicoe«, kar pomeni, da je imela
zapustnikova vdova pravico uZivati moZevo premoZenje do svoje smrti oziroma
do nove poroke.

Tudi pri obliki izvensodne oporoke je bila med avstrijsko in madZarsko ure-
ditvijo razlika. Za lastnoroéno pisano in podpisano oporoko avstrijsko pravo ni
zahtevalo pri¢, madzarsko pravo pa je zahtevalo dve priéi. Ce je oporoko napisala
druga oseba ali e je bila ustna, zahteva avstrijsko pravo 3 price, madZarsko pa 4
priée.

4. Uporaba prava v sodni praksi

Prevzem avstrijskega prava, zlasti doloéb ODZ, bomo lahko dobro zasledova-
li pri uporabi materialnopravnih in tudi procesualnopravnih predpisov pri zapu-
§Cinskih zadevah. Omeniti moramo, da smo bili pri analizi posameznih primerov
navezani veé ali manj na spise soboskega sodiéta, ki so urejeni pri Pokrajinskem
arhivu v Mariboru, medtem ko smo spise lendavskega sodij¢a pregledali le na
preskaok, kajti ti spisi e niso sistematiéno urejeni.
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Postopni prevzem avstrijskega dednega prava in pravil postopka bomo za-
sledovali posebej pri spisih, ki so bili v teku Ze pred zasedbo Prekmurja, posebaj
pa pri zadevah, pri katerih so zadeli sodni postopek po zasedbi.

a) Zadeve, ki so jlh sodlita zatela Ze pred zasedbo Prekmurja

Pri $tevilnih zapuiéinskih spisih, ki jih do 12. 8. 1919 niso kondali, je odloéal
po zasedbi Prekmurja praviloma sodnik Gavrilovié, ki je pri%el iz Novega Sada.
Po vseh znakih sodet je Gavrilovi¢ poznal madZarsko dedno prave in je v zade-
vah, pri katerih ni bilo posebnih problemov, izdajal odloébe o dodelitvi zapuséine,
pri femer je uposteval madZarsko dedno pravo in tudi pravila madiarskega za-
pudtinskega postopka (zak. &l. 18/1894). 1z spisa Pk 2045 je razvidno, da je sodnik
Gavrilovi¢ izdal odlogbo Ze 2. 11. 1919, torej neposredno po zasedbi Prekmurja.
Gavriloviteve odlotbe najdemo tudi v letu 1920, vendar le v spisih, ki jlh je zadelo
fe madZarsko sodi$ée. Odlotbe je izdajal sodnik Gavrilovié v srbohrvagéini, V
spisih najdemo tudi odlotbo v srbohrvaidini (npr. Pk 14980/5/1919 z dne 2, 8. 1920),
deprav jih je podpisal slovenski sodnik dr. lrgolié.

Zaradi zanimivosti navedimo dobesedno vsebino Gavrilovidevega sreSenjac
v zadevi Pk 1490/1919, ki pa je popolnoma prevzeto po madiarskem uradnem
obrazcu:

»Resenje

Murskosobotski okrajni sud ovu Ostavinu po gornjoj podeli predaje i posle
pravomoénosti ovo refenje radi sprovoda u gruntovnici ovdainju gruntovno
oblast potraZuje.

Osim toga 3alje ovo refenje sa potrebnim spisime ovda3njem poreznom ure-
du, da ostavinsku pristojbu prema strankama odredi, o tom stranke putem pla-
teznog naloga i ovaj sud izvesti.

Murska Sobota 3. 2. 1920

Gavrilovié s. r. sudijac

Sodnik Gavrilovié je v zadevah, ki jih je obravnaval, citiral le bivia madZar-
ska pravna pravila. Tudi ostali sodni akti, ki jih je sicer podpisoval slovenski sod-
nik, vendar so bili napisani v srbohrvaséini, so upoitevali le madZarsko pravo.

Nekateri spisi prikazujejo zanimiv vrstni red razli¢nlh pravnih opravil. Opi-
§imo zanimiv potek zadeve Pk 1480/19:

Zapustnica Heuberger Laura je umrla 3. 7. 1919. Popis premoZenja so seste-
vili v madZar3tini po madzarskih predpisih. MadZarsko sodiste v Murski Soboti
je odstopilo zadevo madzZarskemu kraljevemu notarju v Murski Soboti. Notar Té-
rok Ernd je vodil obravnavo dna 28. 8. 1919, torej Ze po zasedbi Prekmurja, in je
upoiteval le madzarska pravna pravila. Dne 3. 2. 1920 je izdal sodnik Gavrilovié v
srbohrva#tini odlofbo o predaji zapustine. Po pravnomoénosti te odlotbe je pod-
pisal slovensgki sodnik dr Irgoli¢ dne 2. 8. 1920 odlogbo (sredenje«) prav tako v sr-
bohrvassini. S to odloébo se zaprosi zemljiskonjiZno sodiste, da vknjiZi pri nepre-
mi¢ninah lastninsko pravico v korist deditev.

_ Opisan postopek je bil obi¢ajen tudi pri drugih zapustinskih zadevah, ki jih
je zadelo madZarsko sodiste.

Spise, ki jih ni obravnaval oziroma kondal sodnik Gavrllovit, Zeprav so se za-
deve zadele Ze pred 12. 8. 1919, so nadaljevali slovenska sodnika dr. Irgoli¢ in dr.
Konda, oziroma slovenski notar Anton Koder, ki ga ja imenovalo okroZno sodis-
e v Celju dne 17. 12. 1919 2 odlotbo Preds. 1748/18/19.

Sodnik 1rgoli¢ je v omenjenih spisih uporabljal pravna pravila, ki so veljala
takrat v ostali Sloveniji, torej blvia avstrijska pravna pravila in je izdajal po kon-
tani zaputinski obravnavi prisojilne listine. Dr. Irgoli¢ ja v zapisnike o zapu-
S%inski obravnavi tu pa tam zapisal, da stranke soglaiajo, da se upo#tevajo »za-
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koni in predpisi kraljestva SHS« ali nekaj podobnega. Seveda je bila tak$na for-
mulacija zelo nerodna, saj v kraljestvu SHS niso veljali enotni predpisi.

Notar Koder je bil pri doloéanju prava, ki naj bi se uporabljalo, previdnejsi
in tudi natanénejsi in je npr. v zapisnik ¢ zapusSéinski obravnavi v zadevi Pk
1558/19 z dne 21. 3. 1921, podobno, kakor v §tevilnih drugih zadevah, zapisal: »De-
didi prosijo, da se ta zapu§tina obravnava po sedaj v Sloveniji veljavnih predpi-
sih.«

V nekaterih zadevah je prislo do zapletov. Zanimivi so dogodki v zapus¢inski
zadevi Pk 1559719 po Karlu Peéku, ki je umrl 23. 7. 1918. Prva obravnava je bila 1.
0. 1919 Ze v zasedenem Prekmurju. Obravnavo je vodil madZarski notar Térsk
Ernd v madzarstini. Ze na tej obravnavi so nekateri dedi&i ugovarjali, da oporo-
ka ne velja, ée§ da ni bilo dovolj oporoénih prié¢. Zadevo je nadaljevalo slovensko
sodigée. Odvetnik dr. Vladimir Skerlak je v svoji vlogi, napisani v sloveniéini,
dne 26. 8. 1921 predlagal »pospesitev zapuséinskega postopanja«. Zanimivo je, da
je predloZil pooblastilo na tiskanem obrazcu, ki se izrecno sklicuje na podelitev
posebnega pooblastila po 1008. él. ODZ, torej obrazceu, ki so ga uporabljali v ostali
Sloveniji. Novo zapuitinsko obravnavo dne 20. 10. 1921 je vodil notar Koder, na-
daljeval pa sodnik dr. Konda, ki je naloZil dedi¢em, ki so se sklicevali na oporo-
ko, da morajo imenovati »5tiri po ogrskem zakonu kvalificirane svedokes, ker bo
sicer sodi&¢e izdalo sklep po 125. élenu zapuddinskega patenta, torej po avstrij-
skih pravnih pravilih. V sodnem zapisniku je zapisano, da dva dedi¢a uveljavlja-
ta svojo dedno pravico po »ogrskem zakonu, ki je veljal ob &asu smrti po Prek-
murju, katero so zasedle jugoslovanske éete Sele 12. avgusta 1919.« Zadeva se ni
konc¢ala z naéelno odloébo, ker so dediéi §e isti dan sklenili dedni dogovor.

V zadevi Pk 1416/1919 po Stefanu Kerémarju je postala sporna vdovska pra-
vica, ki jo pozna le madZarsko pravo. To pravico je uveljavljala zapustnikova
vdova Fani Kerémar. Ceprav je bila prva zapuséinska obravnava ze 20. 7. 1919, so
v zadevi izdali prisojilno listino Sele 12. 5. 1938. V tej listini je sodiée priznalo
vdovsko pravico po madZarskem pravu in je zemljiskoknjiZno sodidée tudi vknji-
Zilo to pravico.

b) Zadeve, ki jih je zatelo sodiice po zasedbi Prekmurja

Tudi pri zapuséinskih zadevah, ki jih je zacelo slovensko sodi§¢e v Murski
Soboti, se pojavljajo podobni primeri, kakrsne smo opisali. Oglejmo si nekaj zna-
gilnih primerov!

V zapu§dinski zadevi A 1/19 je vodil zapuStinsko obravnavo dne 8. 10. 1019
sodnik dr. Irgoli¢. Za zapisnik je uporabljal obrazce, ki so veljali v ostali Sloveniji
8e za dasa Avstrije. Sodnik se je ze uvodoma Zelel izogniti uporabi madzarskega
prava, ki ga seveda ni poznal. Nekoliko nerodno je zapisal: =Navzodi se strinjajo s
tem, naj se zapuséinska razprava vrii po zakonih in predpisih kraljestva SHS5«. 5
tem seveda ni povedal ni¢esar, saj je veljalo madzarsko pravo v Vojvodini in Me-
dimurju, medtem ko posebnega enotnega prava, ki bi veljalo v kraljevini SHS ni
bilo. V zadevi ni pri§lo do sodne odlotitve, ker so dediéi sklenili dedni degovor.

Pogajanja v prehodnem obdobju lepo prikazuje zadeva A/4 po zapustnici
Ani Wittmayer, umrli 17. 9. 1919. Dne 15. 10. 1919 je bivsi madZarski in kasnejsi
slovenski odvetnik, sicer prekmurski Slovenec, dr. Ludvik 86men, viozil prediog,
da se razpie zapustinska obravnava in zapustina prisodi héerki Mariji Carni,
roj. Wittmayer. Odvetnik je sestavil vlogo v prekmurski sloven§éini, pri éemer je
uporabljal madzarski érkopis. Za sodiiée je uporabljal: svisziko postiivana Biro-
vijae. Vlogo konéuje s prosnjo: »sizvolte i szmiliijte sze kak naj hitrej herbanszko
obdrzsave zrendeliivati, czenszki liszt od veski poglavarov gorzéti dati ino potom
zgoraj v prosnyi napiszano materszko vrédnoszt meni prejkdati, mene za herba-
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sa zpoznati ino pri griintnoj knigi negibajocso, zgoraj napiszano vrédnoszt kakti
zemlo i hizso na moje ime prekszpelati.« Sodi$€e je zavrnilo odvetnikov predlog,
te3 da ni dokazal, da je vpisan pri odvetnigki zbornici v Ljubliani. Pri tem mora-
mo pripomniti, da je naredba poverjeniitva za pravosodje o zatasni uredbi sod-
stva v Prekmurju (Ur. list deZelne vlade za Slovenijo 1919 str. 545) dovolila prek-
murskim odvetnikom zastopanje strank, &e so zaprosili do 15. 10. 1919 za vpis v
imenik odvetni$ke zbornice v Ljubljani in &e jih je ta zbornica tudi vpisala. Odve-
tnik dr. Somen je dne 25. 11. 1919 sporotil sodiS&u, da je pri odvetnigki zbornici v
Ljubljani pod t. 975/19 sza odvetnika notri szpelanie,

Na zapuééinski obravnavi dne 5. 12, 1919 je sodnik zapisal: sOglasi se za de-
dinjo na podstavi zakona nepogojno Marija Carni do cele zapuiéine po dolo&ilih
ogrskega ob&ega driavljanskega zakona, glasom kojih pritite vsa zapuséina de-
dinji kot hierki edinici in vdovec ne podeduje nidesar«, Seveda je sodnik mislil
na madzarsko pravo, ne pa na zakonik, podoben ODZ, ki ga Madzarska sploh ni
imela.

V zadevi A 11/19 je nastalo vpraSanje o oblikovnosti oporoke. Zapustnik je
umrl 12. 10. 1918 in je pred tem napisal v Bratislavi lastnoroéno oporoko. Po mad-
Zarskem pravu (1. &l. zakonskega tlena 18/1876) bi morala imeti tudi lastnorotna
. oporoka 2 priti, medtem ko 578. &l. ODZ za veljavnost takéne oporoke ne zahteva
nobenih pri¢. Kljub temu, da je oporoko napisal takratni madZarski driavljan na
Madzarskem, je sodnik priznal oporoko in izdal prisojilno listino.

V spisih lendavskega sodii¢a so sorazmerno veékrat uporabljali madiarsko
pravo, kakor v Murski Soboti. Tako je npr. v zadevi A 85/20 sodnik sicer izdal pri-
sojilno listino tako, kakor jo pozna avstrijsko pravo, paé pa je vdovi priznal vdov-
sko pravico, kakrino je poznalo le madZarsko pravo,

Na Zalost lendavski sodni spisi $e niso sistematiéno urejeni in bi zato njiho-
vo temeljitejSe pregledovanje zahtevalo neprimerno mnogo tasa.

Sklepne misll

Pri pregledovanju sodnih spisov smo imeli resne teZave, saj so bili na voljo v
glavnem le zapuédinski spisi soboSkega okrajnega sodid¢a pri Pokrajinskam ar-
hivy v Mariboru. Na3e ugotovitve bi seveda bile mnogo natanénejse, &e bi nasli
in pregledovali ostale sodne spise soboSkega in lendavskega okrajnega sodif¢a
ter mariborskega okroZnega sodi§ta. Iskanje in pregledovanje teh spisov pa zah-
teva zelo temeljito in dolgotrajno delo. Takino delo pa presega nasa hotenja, da
prikazemo probleme pri prevzemanju avstrijskega prava na ozemlju zasedenega

ekmurja le v glavnih obrisih, Ne bi pa bilo napak, &e bi se ta ali oni raziskova-
lec odlodil, da bolj poglobljeno raziéée vse ostale probleme, ki so nastali v pravnih
vejah, pri katerih zaenkrat nismo mogli priti do sodnih spisov. Pri tem mislimo
zlasti na kazensko, rodbinsko, obligacijsko in stvarno pravo, saj je bila tudi pri
teh pravnih vejah ved ali manj bistvenej3a razlika med avstrijskim in madiar-
skim pravom.
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DAS RECHT IN PREKMURJE NACH 12, AUGUST 1919
ZUSAMMENFASSUNG

Die jugoslawische Armee okkupierte Prekmurje am 12, August 1919. Nach den Prinzi-
pien des internationalen dffentlichen Rechts, sollte das ungarische Recht auch weiterhin
seine Giiltigkeit beibehalten. Auch spiiter, als laut des Friedensvertrages von Trianon,
Prekmurje endgiiltig an Jugoslawien abgetreten wurde, sollte nach den Regeln, die in dem
Kiénigreich SHS Giiltigkeit hatten, in Prekmurje das ungarische Recht zur Anwendung
kommen.

Die slowenischen Richter, die nach Prekmurje kamen, kannten das ungarische Recht
nicht und beniitzten daher das Gsterreichische Recht. Auch die katholischen Kreise be-
miihten sich sehre, dafi in Prekmurje das isterreichische Recht zur Anwendung kam, Laut
diesem Recht wurde nur die kirchliche EheschlieBung anerkannt, in Ungarn hingegen galt
die obligatorische standesamtliche Trauung. Nach dem Osterreichischen Recht war die
Scheidung giner katholischen Ehe nicht miglich, dagegen war dies in Ungarn miglich. Das
ungarische Rechi, das in der Zeit der Besetzung von Prekmurje Giiltigkeit hatte, unter-
schied sich stark von dem gsterreichischen Recht. Das dsterreichische Recht basierie auf
das ABG vom Jahre 1811 und den Novellen der Jahre 1814, 1915 und 1918, wihrend Ungarn
kein biirgerliches Gesetzbuch hatte. In Ungarn basierte das Zivilrecht auf dem Gewohn-
heitsrecht, das sich besonders an die Entscheidungen des hichsten Gerichtes (kdnigliche
Kurie) manifestierte und an einzelne gesetzliche und andere Vorschriften. Wesentliche Un-
ferschiede zwischen den ungarischen und dsterreichischen Rechtsbestimmungen galten
inshesonders beim Familien und Erbrecht.

Der Artikel beschreibt die Rechtsbeniitzung in der Gerichispraxis nur was das Erb-
recht betrifft, da momentan nur die Gerichtsakten vom Gericht aus Murska Sobota iiber
diese Rechtsfragen verfiigbar waren. Die Angelegenheiten, die noch zu ungarischen Zeiten
begonnen hatten, bearbeitete regelmalig in serbokroatischer Sprache der Richter, der aus
Novi Sad kam. Die neuen Akten behandelten die slowenischen Richter, die auf alle migli-
che Weise versuchten, die Beniitzung des Osterreichischen Rechts zu rechtfertigen und nur
selten benlitzten sie eine spezielle Losung des ungarischen Rechts.
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PESMI O SLOVENSKIH KMECKIH UPORIH MED
ZNANOSTJO, UMETNOSTJO IN IDEQOLOGLIO

Mirko KriZman®*

UDK 308.(467.12)"15":82.03

KRIZMAN Mirko: Pesm} o slovenskih kmetkih uporih med znanostjo,
umetnostjo in ideologijo, (Die Lieder von den slowenischen Bauernauf-
siinden zwischen

Kunst und ideologie.) Casopis za
dovine in narodopisje, Maribor, 60 = 25(1080)1, str. 65—)82. e
Izvienik v al , povzatek v nem., izviedek v al . in angl.

Velkrat citirana slovenska verza v nemikl g:::i ummcmrja o sloverukem kiedkem
uporu 1513 ste nentay iz treh sintagem: 4 prauda / up ukhup leukhup leukhup
“mlmaim.m tah v nemiding je opravil avior pridujode raziskave in gu firke Klokoiko
obdelal, upoftavajold dishrona jazikoskrvne vidike. Op.m;‘ da kaZe velkratni vioiek sioven-
aklh verzov v nemiko p na sk ko stniinost, mmmmmm , T
resnoat dogajanja in deino ironizecijo upora. Viazek ja tudi metritno in rif t,

Obseino nemiko pasem neznanega sviorja o aslovenski kmetkl vojni 1573 fe avior te razprave
prvi v celoti prevedal. V pesmi ja odieril nibelundki vere in ga v novejki uporabll pri slo-

ke . Prevod je opramil a tilololko .V azkrivae razliéne
Zg0d m;ma, e = ittt b koot Howare L fonih. Ugores
vijn, da nibelunkkl vers Levirnika ni ironija, smpak pomeni razfirjencat in vpliv ts spake
in verzifikacije v alpskem

UDC 398.(497.12)"15".82.03

KRIZMAN Mirko: Poems sbout Slovene peasant uprisings between
Science, Art and Ideology. Casopis za zgodovino in narodopisje, Mari-
bor, 60= 25(1889)1, p. 65— 82,

Orig. in Slovena, summary o German, synopsis in Slkevena and Engl.

Two frequantly quoted Slovene verses in the German poem sbout the 1518 Siovene peasant
uprising by an unknown author eomistgrlt.hm syntagmas: Stars prauda / Leukhup nkhup
leukhup leukhup woge na. The aut of tha study t lated these verses into
German as wall as Incl apmhhimmmnolthm.uhn‘intomntmmm
linguistic aspects. Ha pointed aut that the insertion of several Slovene verses Into the German
poem revesls information about Slovens athaiclty, the social status of tha participants in the
pensant uprisings and about the ideclogical P s Involved. It shows the gravity of tha
svents :dlhnnmﬂmpmo:;ﬂumlna hat iromical . The are
metrically thythmically very sffective.

Thia la the first complets translation of this lengthy German poem in which an unknown

rirays the Slovenes t war in 15373, The author used in his translation the same Nibe-

mnnnmthntha Indln&ﬂgiml .onlz_taoderntud.muamlnﬁmol:m
companisd by the philclogical anaiysla in which be deals various historical aspects of the
e o and ot ideclogically f d syntagmes into the Skvene

P , language.
Ha arrives at the conclusion that the original Nibetungen verse does not represent irony, but Ia
rather indicative of the widespread use and great impact of thia particular epic form and vers-

Problemj pri prevajanju

Problemi pri prevajanju nemskih pesmi ali slovenskih verzov o slovenskih
kmeskih uporih so problemi pri prevajanju — prepesnjevanju — pesmi naspich
In speciti¢ni,

-__‘_____

* Dr. Mirke Krikman, rednl profesor na Pedagoild fak. v Mariboru
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Pri pesmih, ki so tod predmet obravnave, ne gre za vedje umetnine, vedino-
ma so to bolj ali manj uspele verzifikacije s faktografsko sporoéilnimi, opominja-
jodimi, ideolodko obarvanimi tendencami. Ne gre pa v vseh zanikati umetniskega
hotenja. Tu in tam najdemo poleg razli¢no prikazanih faktografskih prvin in ko-
mentarjev z ve¢ moralnimi poudarki tudi nadpopreéne pesniske veddine, zamet-
ke ali prvine umetnosti.

Pesmi je treba tudi povezati s strokovnimi zgodovinskimi besedili, ne more-
mo jih obravnavati kot zgolj domisljijske tvorbe, od SirSega konteksta neodvisne
stvaritve.

Tudi &e upoitevamo dejstvo, da nobena umetnina ni popolnoma neodvisna
od ¢asa in prostora, pa vendarle mnogi raziskovalei gledajo v takih in podobnih
pesmih prevetkrat le ilustracije pozitivisti¢énih zgodovinskih dognanj. Se pravi,
pesmi obravnavajo bolj zunaj kot znotraj njih. Ce pristejemo k temu 3e nacional-
na tustva in sodobne ideologke vidike, ki jih mnogi vnasajo v te pesmi, v njih ne
ostane dosti samostojnega, svojstvenega organizma.

Zgodovinarji spremene v¢asih pesniiko obliko v prozno pripoved, véasih na-
vedejo le vsebino takih pesmi ali jo parafrazirajo tako, da bi dobili svojim zgodo-
vinskim dognanjem Kar najbolj ustrezno dopolnilo.

Sami prozni prevodi pa ne bi bili le dolgotasni, ampak so v bistvu prav oni
nenatanéni, ker zanemarjajo tipiéno hotenje avtorja: dati sporoéilu obliko. S tem
pa zanemarijo taki prozni prevajalci enega od bistvenih pojavov: dokument kot
celoto. 1skanje le faktografskih podrobnosti in prozno prikazani miselni tokovi
okrnejo dubhovni odmev, ki ob pesmi sega v ¢lovekovo dojemanje. Jezik v organi-
zirani pesniski obliki, z estetskim hotenjem, sproZa v bralcih ali poslugalcih dru-
gaéne udinke kot prozno, stvarno pisanje ali govorjenje. Ce je zraven tudi glasba,
se u¢inki $e spremene. To so vedeli Ze pri ustvarjanju in predvajanju epov v naj-
starejiih ¢asih. Ne gre samo za vtise, obZutke, tudi miselni tokovi imajo e druga-
¢ne impulze, posamezna sporotila dobijo drugaéne, intenzivnejie barve.

Pesmi, ki izrazno segajo v prvine umetniskega ustvarjanja, v verzifikacijo in
v faktografijo in imajo hkrati izrazite moralne, ideoloske primesi, je gotovo teiko
prevajati. Umetniska svoboda je pri njih veliko manjga,

Zakonitost, da vsaka prepesnitev, pa naj upodteva do kar najvedje mere iz-
virnik, vedno ustvari nekaj novega, velja tudi tu. Novo je Ze v tem, ker gre za pre-
nos v drugi jezik z njemu lastnim izrazjem, za drugaéno slovniiko in fonetiéno
strukturo. Se pravi, da gre za dvakratno spreminjanje v odnosu do zgodovinskih
resnic: faktografsko, ki jo ima Ze izvirnik, in jezikovno. Spreminjanje pa ne po-
meni vedno, da gre za vedji odmik od bistev izvirnika.

Mnogi dogodki v zgodovini ¢lovestva so sproZili umetniska dela, po zvrsti, &i-
rini in umetni§ki moci prav razli¢na. Res lahko kdaj iz njih izlus¢imo kaksno
faktografsko prvino, podrobnost, ki je zgodovinopisje ne pozna ali se mu ni zdelo
vredno nanjo ozirati. Ravno tako pa zgodovinopisje s faktografijo osvetli kaksno
pesnisko preoblikovano dejstvo. Oboje je komplementarno in daje celovitost ved-
nosti o svetu. Nikoli pa v umetnosti ne moremo meriti natanénosti z istimi instru-
menti kot znanosti — zgodovini. Lahko govorimo o &ir§i duhovni zgodovini, ta
vna3a v zgodovino nove prvine dejstev, pestrost zrenja. Ne giede na merila obje-
ktivnosti, nekaj subjektivnega tudi pri strogem zgodovinopisju vedno ostane.

V pesnistvu se ne smemo éuditi, ¢e je tega vel. Kar se dogaja, vedno razlitno
odmeva znotraj posameznikov in med ljudmi. Zgodovinske analize morgjo upo-
Stevati tudi to.

V nemskih pesmih o slovenskih kmeékih uporih gre veéinoma za starejsi
nemé&ki jezik, nemalokrat pa so zaradi kasnejdih prepisov v njih Ze novejsi be-
sedni, oblikoslovni in skladenjski pojavi.
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Najprej nastane pri prevajanju oZji jezikovni problem. Se pravi, ali naj zara-
di stilizacije izberemo tudi v prevodu arhaine oblike.

To bi po eni strani ustrezalo duhu pesmi, po drugi strani pa bi oteZilo razu-
mevanje. Prevodi pat nastanejo zaradi vedje popularizacije besedila in sporotila
Vv njem.

Za znanstvene namene je dobro poznati izvirnik. To v nemdkem jeziku pri
nas nekateri zgodovinarji zmorejo. VpraSanje pa je, &e kdo jezika ne zna tako do-
bro in se kljub temu hode temeljiteje ukvarjati z besedilom kot duhovnim odse-
vom zgodovine.

MozZen je prevod v arhaizirani jezikovni podobi. Toda ali lahko najdemo vse
ustrezne podrobnosti v dveh jezikih, zlasti iz precej oddaljene preteklosti?

Ce imamo ustrezne vrste pesnitev v obeh jezikih z obilico jezikovnega gradi-
va, je delo lazje. Vendar take paralelnosti in zato ustreznosti le redko najdemo.

Vsaka stilizacija je Ze dobrien del prepesnitve. Vsekakor pa je treba gledati
na ubesedenje v posebni semantiéno-zvoéni-ritmiéni obliki.

Vzemimo najprej primer slovenskih verzov o kmeékih uporih, citiranih v
nemé&ki pesmi AIN NEWES LIED VON DEN KRAYNNERISCHEN BAUREN iz
Prve polovice 16. stoletja. Pesem je bila v zgodovinopisju velkrat objavljena in
komentirana, med drugimi jo je objavil tudi Joze Koropec.' Ze prej je avior pridu-
jode Btudije za njegovo nemiko razpravo o pesmi prevedel slovenska verza v
nemséino s kratko obrazloZitvijo.

Stara prauda
Alte Rechie?

V prevodu je bila izbrana mnoZinska oblika, deprav je pojem v slovenddini v
ednini. Vendar se zaradi tega ne spremeni ni¢ na pomenu, ker je $lo za ved zah-
tev kmetov. Prevedena oblika tudi metrifno in ritmi#no bolj ustreza originalu.*

Leukhup leukhup leukhup leukhup woga gmaina ...
Nur auf, nur auf, nur auf, nur auf, lhr armen Bauern!

Metritno, ritmidno, zvotno in pomensko se je zdel prevajaleu tak prevod
ustrezen, V originalu je sicer le vkup (leukhup). . ., kar bi moralo biti dobesedno
vV nem#dini nur zusammen’ . . .1 S tem pa bl popolnoma porusili metrum in ritem.
Gre pa vendar za poziv k uporu in za pesem.

Uboga gmajna(woga gmaina) bi bilo v nemé¢ini dobesedno arma Gemeinde
V pomenu »armes Bauernvolke. Slovenska beseda gmajna (izpritana od 16. stol.
~ gl. Fr. Bezlaj: Etimolo&ki slovar slovenskega jezika, prva knjiga, 1976, str. 151)
je izposojena iz srednjevisokoneméke besede gemeine »obdinska skupna posests;
Srvn. prid. gemein pa je pomenil »sploSen« (Bezlaj, prav tam} in je pri Slovencih

tnik “'a:oie Koropec: Maribor in najveli slovenski kmefki upor, v Casopis za 2godoving in narodopisja, 10. {LIV.) le-

* Prav tam, str. 7, opomba pod Ertc.

* lzvirnik & prevodom siovensiih verzov v nemiéino (prevod Mirko Kridman} in prevodom celotne nemike pesmi v
Slovansting (prevod Jobe Mu;uﬂ:} je Jode Korapec objavli tudi v aveli knjigi M1 suso tw, Zal. Obzoria 1985; vendar tam ni
Objavijen kratek prevafaliev komentar giede viotenlh slovenskib versov in njih prevoda v nemdino; zato se je futila po-

a8 po tej Mudiji, dirke analize owvetljujejo vet vidikov. I o

: miki $tudifi o Elm Liad wider die Bawsrnrshellen sum
dahry llﬂ?\lrua %ﬁ'ﬁwﬂu&m H&mh&n 1964, o tam upomu: s. ., Sein Ziel war der Kampf um
Gax it Rt g o et Relishtam, dba it jeber in den Urbaren feacgalegt waran ...« Tud on govor] tore]
?‘:d‘ibr,udmm revodu saites Rechte tako] nato o ved pravicah {dia Racbte} in dolincatih kmetov. (Gapan pa v peami slo-

Rakih viofanih besed in verzov ne prevaja. ) )

' Nemika beseda me v ﬂl‘h‘ll:! 2asu fe imela tudi viogo poudernega dlenka. Nastala je, kot tudi drugi pomeni pri-
Movnih nians in vezniskih tunkeij, iz stvn, aiwlirl, sTviL newsere § pomenom »(ko) ne bi bi bilas, razen Ses ipd. V sloven-
akj I ja v pesmi prav tako vidna vioga poudarnega flenks, Nemilka bessds susermmen ims v drugem deiu srvn.
[:‘:lov--, ¥EVI). BAMWEN § POMANOm >celotng, skupaje. Prvi del ja predicg su {srvn. zus, ze, stvil. zuo, 24, z1.), beseda ja

Ix tudi pristovni pomen gibans, priblifevania. Ol. n. Kluge — etimolobki slovar]i v veE izdajah.
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Warbhagtte ace.
jdhidht bund Hewe Ieitung,
por Auyfriirifchen Pruren,
fo fidy dicjes 1573. Dar, {uder Windifden
ark in der Sraffidart 3illa, wider jre
Obeckeit vund Caudsyiirften emporet
hatten, dody lefylid) bou der auade Sot:
tes jucu wioer geftenet vuud aciefivgt
worden find, allew vuterthancn jur
warnig bund Crempel in cin
acjauq berfaft, ete.
3m Thon
Cobt Gott ihr jrommen
Chrijten, cte.

Resniéna zgod-
ba in sporotilo,
o uporniskih kmetih,
kot so se tega 1573. leta, v slovenski
krajini v grofiji Celje, zoper svojo
gospodo in deZelnega kneza
uprli, naposled po milosti boz-
ji bili obvladani in
zmagani, vsem podloZnikom za
svarilo in eksempel v
pesem zloZeno, ete.
V tonu
Hvalite Boga pobozni
kristjani, etc.
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med drugim ohranila pomena sskupna zemlja« in »skupnost kmetove (splodno
»izkoristani tlatanis). S pomensko zvezo v pesmi (tudl na Nem#kem se govori o
takratnih kmeZkih uporih v smislu Bauernaufstinde, Bauernkrieg)* s prilastko-
ma fhr armen in 2 zgradbo verza obdriimo pomen originala. Prav tako so s tem
prevodom ohranjeni mnogi ponavijajoti se samoglasniki (ceio diftongizirani) v
stopicah in hiperkatalektiéni verz.

Dusan Ludvik je po prebranem prevodu utemeljil e drugo verzijo prevoda:’

Herzu, herzu, herzu, herzu ihr armen G'meinen . ..
ali...die arme G'meine . ..

Ludvik bi se opredelil tudi za wohlauf, nastalo iz wohl aul, kar bi se priblia-
lo starovisokonemskemu hera zuo, srednjevisokonemsko her zuo. V besedi her-
zu bi dobili tudi najustreznejsi zvodni adekvat slovenske akusti®ne besedne zve-
ze feukhup. Tudi pojem zbiranja bi bil s tem ustrezno oznaéen. Besedo gemeine
(srednjevisokonemsko ge-melne = bavarsko g'maine) je utemeljil z dvema zve-
zama: gemeiner (navaden) Mann, ali pa die gemeine »mnoZica, skupnoste. To za-
govarja tudi s trditvijo, da se kmeékih uporov niso udelezili le kmetje, ampak
(naj bi se jih) tudi drugi obuboZani ljudje. Bil bi tudi za prevod arme litite (srvn.
terminus technicus ze »dienstbare Bauerne), torej bi dobili v sodobnem jeziku ar-
me Leute.

Vse to so zelo utemeljene teze,

Obstajajo pa e drugaéni vidiki:

1. V kmeékih uporih po vprasanjih J. Koropeu ni sodelovalo vedje Stevilo
drugih obuboZanih slojev.

2. V omenjeni nemé&ki pesmi je Ze v naslovu beseda BAUREN, nato se ponovi
$e sedemkrat.

Pesem omenja torej izkljuéno kmete.

Slovenska beseda gmajna (tu gmaina) se tudi nana3a na podezelje, na kme-
te. Se bolj velja to za izraz stara pravda (stara prauda). Ta je vezana na kmetko
Zivljenje, na odnose kmet — gospod. Celotna pesem to jasno izprituje.

Fr. Kluge pravi v svojem Etimolofkem slovarju za srvn. prid. gemein(e),
stvn, gemeinl, da je pomenil »gemeinsam, zusammengehérig, gemeinschaftlich,
allgemein« (skupno, spadajoé skupaj, skupnostno, sploino). Za besedo gemein
Pravi, da je doZivela pomenski premik od sve¢ ljudem izmenjaje pripadajoé« do
»ved ljudem na enak nadin pripadajods. Od tod izpeljuje tudi slab3alni pomen
snizkotnoe« s pripombo »Kar imajo vsi skupnega, ne more biti plemenito.«

Dudnov Etimolodki slovar sega Ze v indoevr. koren mei — »izmenjati, menja-
tis; druge razlage so podobne. Za srvn. besedo gemeinheit pravi, da je Sele v 17.
stoletju dobila slab$alni pomen »nizkotnost«. V omenjenih pesmih imamo torej le
POmen »skupnost, skupno«. Nem3ka beseda Bauren, izraz stare pravda v sloven-
8¢ini pa pridevnik uboga, vse to in kontekst govori za to, da gre za obuboZano
kmetko srenjo.

Tudi nekatere druge pesmi o slovenskih kmetkih uporih imajo podobno zna-
¢ilno besedisée (npr. Warhafite geschicht .. . V njaj se pojavija beseda Bauern,
Pisana Pauren, Pawrn, Pawersman, Pawren, kar petnajstkrat). N

. Iz kontekstov vidimo, da je iz prvotnega pomena besede (srvn. bur{e), ge-
bur(e), stvn. geburo), »sostanovalec, sosed, sovaitan« poudarjen le slednji. Oboje
ie 1z stvn. bur »hidac. Predpona za kolektivno ime ga je nastala kot pri Geselle.

* Tudi vari o 2di enadilon G apis v jond itadijl (2eprav verzov samih ne prevaja): ». .. [m Mirz
facumte oin Blmm.lu(" voser m‘ l::f.dlnndh Historiker als den Slevenischon Bausrnauistand beseichnen, zum Unterschie-
de von dem kirntner, krontisch-slowenischen oder dem groBen Tolmeiner Aufstand . . .«. Gapan uporabljs tadi izraz sdie
Aufsifigen Reuerne: prav tam, str, 23.

' Pisme avtorju po prebranem prvem prevodu 23. 12. 1983,
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Dudnov etimolo$ki slovar pravi, da je Sele socialni razvoj v srednjem veku
napravil pojem Bauer kot poklicno in stanovsko oznako in ustvaril po pogledih
plemstva in me&§tanstva tudi stranski pomen sneotesan, neumens« élovek. Vendar
se je razlikoval kot sposestniks od Hiiuslerja ali Kiitnerja (koéarja).

Za bavarsko obliko *pour meni Kluge, da jo lahke predpostavljamo ze za 11.
stoletje.

Veliko nemskih pesmi in mnogi zgodovinski viri govore o kmeékih uporih,
vstajah (Bauernaufstand, Aufruhr, aufriihrerisch, pisano npr. tu auffriirischen,
auffrhiirischen)

Seveda so razli¢ice moZne, nobena od omenjenih dveh v prevedenem verzu
Leukhup . . . se bistveno ne oddalji od vsebine in tona pesmi, od povednosti bese-
dis%a in stavénih struktur ter zgradbe pesmi. Gre samo za ¢utenje in upostevanje
tega ali onega vidika, za rahle poudarke pojavov in dogodkov. Spletov in podrob-
nosti je v zgodovini vedno toliko, da vseh ne moremo zadeti.

Za prevod herzu govori npr. Ze verz v prvi kitici

... kham maniger her von weitten . . . *

Tudi glagoli gibanja, ki jih je precej v celotni pesmi, dajo prevodu s herzu
vedjo teZo: . . . sy khamen dar ... gen Cili her thet schicken . .. die bauren thet-
ten herdringen . ..

Navsezadnje je v pozivu le vkup (leuk hup) izrazano zbiranje, torej gibanje.*

V nems3éini bi bila moZna tudi nareéna oblika nur z'samm’; 2z njo bi sicer do-
bili pomensko in metriéno ustreznost, vendar slogovno ne bi 5a v kontekst pe-
smi, ki ni pisana v narecju.

Prislov vkup je omenjen v Megiserjevem Thesaurusu (1603) v veliko zvezah,
omenjena je tudi njegova raba v besedilih nasih protestantskih piscev. Prislov
ima Megiser ze v Dictionariumu 1592; v 16. stoletju je bil torej zelo Ziv.

Clenek le navaja Megiser samo v zvezah, pie ga brez vezaja (npr. leunti le-
ondi, prevaja nemsko dort, an dem Ori: letod-le-tod, prevaja hiedurch, dess wegs
ipd.}

Trubar je ta &lenek uporabljal zelo pogosto, zlasti v zvezi s kazalnimi zaimki.

Zanimive so Megiserjeve navedbe nemskih prevedov ob prislovu vkup, npr.
vkup pobrati — samlen, zusammen treiben; vkup pegerovati — mit einem an-
dern etwas begehren ipd.'® Trubar in Dalmatin sta uporabljala vkupe."

Za gmain omenja Megiser nemBEki pridevnik gemein, communis, za gmein
pa dess gemein Volcks; vulgaris; omenja kranjsko rabo za gmein folk, »der P§-
fel«, »das gemein Volck« (pomen najdeme Ze pri Dalmatinu).

Pridevnik ubog piSe Megiser vbog, navaja nemike adekvate diirfftig, man-
gelhafit, a tudi ob lat. pauper sl. vbog, nem. arm.

Pisava woga v obravnavani pesmi je najbrZ nastala prek bilabialnega pribli-

Zanja v izgovoru v{u)+b, kar najdemo tudi danes v nekaterih slovenskih nareé-
jih.

* Zoradi laZjega branja bi avtor tahko chranl tod pisave po sodebnem pravepisu, ki jo je uporabil Alfonz Gspan,
vendar bol) ustreza pisava, ki jo Je 1zbral Jote Mlinarié ab slovenskem prevedu celotne pesmi v knjigi Jofeta Koropea Ml
ama b A tudl v KoropEow kejigi je pesava sporna z dveh vidikow:

1. stam pravopis je ostal, a je v latinicr, s tem se je del 1zvirnosti in patine 1zgubil, 2. preved je v docela sodobnem
slovenskem Jeziku, vkljutne s pravopisom, torej ima pating le po vsebim Vse to same dodatne prita, pred kakine tetave
in kompromise je postavljen prevajalec, zlost e gre za predstavitey pesmu éirgemu krogu bralcev Avtor v pnéujodi Studi-
It pa mu prevajal dodatnih, zaradi raziiryene interpretaciie nuyno navedenth nemékih verzov Videti se namret mora se-
mantiéna In ritmidne- metnéna kompozicija pesmi, kl je kot izviruk pizana v nemsiou, vendar s slovenskimi ponavljajo-
Gimu se violki verzov. Za prevod teh in prilagoditevy nemskl pesnitvi ter razlago pa tod gre.

* ¥V Publikaciji R v. Lillencrona Dle historlschen YVolkslieder der dculschen yom 13. bls 16. Jahrhundert ju, Leipaig
1883, je omenjeni slovenski verz praveden napaéno:»  nur Ins Feuer, G Inde.s Navaja tudi Gspan prav
tam, str. 18, pod &rto

" Gl Jote Stabej 11 Megiser: Slovensko-latinsko- nemgkl slovar, Lyubljana 1977

"' Gl Bezlay, Etim. slovar slovenskega jezlka
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V mnogih razpravah o kme¢kih uporih in pesmih o njih se prepletajo izrazi
klicev k zbhiranju, vstaji, k boju in prekucijam,. JoZze Koropec pravi v knjigi Mi
smo tu na str. 34 takole: » . .. Slovenska protifevdalna vojna bi imela moZnost za
ugodnejsi potek tudi le v boljdi vseslovenski povezanosti puntarjev.. « Na isti
strani uporablja Koropec tudi izraze » ... velika slovenska protifevdalna voj-
na ...« Za kmete pravi sborci«, spuntarjis sprekucuhi«. Znadilen je stavek: ». ..
Vsako pojmovanje in vsaka razlaga borbenega poziva stare pravde mora ugotovi-
ti, da je v puntarskih grlih pri stari pravdi osnovno in bistveno hotenje poiskati
in utreti pot naprej .. «

Elipti¥ni poziv je najprej namenjen prebujenju odlo&itvi, nato zbiranju.

V grlih posameznikov in skupin se je gotovo utrnilo marsikaj bojevitega.

Za prevod Nur auf! govore mnogi glagoli vpitja, ki jih najdemo v nem&kem
izvirniku: ;

... theten sy schrelen . ..

der baurn schar
was rueffen dar. ..

.. 8y schrayen ser
ye lenger ye mer. ..

Res je navedeno za temi glagoli vedno, kaj vpijo kmetje, to pa je Stara prav-
da (Stara prauda). Tudi za glagolom lachen v 5. kitici (kakor jih je &lenil A.
Gspan) je ponovljen izraz Stara pravda.

... Ir hertz das lacht:
Stara prauda

V zadnji kitici pa je ironiéno in opozorilne navedeno, da so kmetje s podet-
jem v uporu zapravili tudi to, kar bi jim naj pripadale po stari pravdi.

V vsej pesmi sta slovenska verza kot refren, osrednja tonska, ritmi¢na in po-
menska zna&ilnost. Pri ponavijanju zlasti stare pravde je kontekstuaino in kono-
tativno povednost v takem zaporedju: navedba, zatudenje, strah, nevarnost (za
Plemstvo) poguba, opomin (za kmete). Najbrz ob vseh glagolih kri¢anja in drugih
glasnosti lahko domnevamo, da so bili ob celotnem vrenju Se drugi klici, zlasti
Pred neposrednim bojem in med njim. Pri klicu auf seveda ne gre samo za gor,
ampak za klic k akciji, za poziv k pogumu in udaru, torej za psihi¢no zbiranie.
Kmetje 50 tudi prisegali, kakor je omenjeno v pesmi:

.. . ain yeder schwur bey seinem ayd,
es 30lt’ der stat werden layd . ..

Takoj za tema verzoma je detrta ponovitev verza Le vkup ...
Nato pa sledita verza:

Wie wellens frischlich vahen an,
khainen darin leben lan . . .

Pri takih odlotitvah in besnih razpoloZenjih, ko ni ved zbiranja, ampak je %e
2?01'. 50 najbr? klicali 8e marsikaj. Vzklik auf zato sodi v razpoloenja in dogaja-
nja.
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Tudi za plemstvo pravi pesem:

.. Der adel guet
auss freyem muet
thet sich gar starck auff schwingen . ..

Po predzadnji navedbi verza Le vkup. .. je kratka navedba ostrega boja:

.ir piichssen worden krachen,
das spil wil sich machen . ..

Pri tem je bilo mnogo kridanja, tudi da(r}-auf-schlagen (slahen).

Nemska beseda auf (stvn. srvn. Of) ima davni izvir v indoevropski besedi
*up(o) s pomenom »od spodaj k neéemu, navzgors (tako Kluge in Dudnov Etimo-
logki slovar); gibanje, smer sta v tej besedi konkretno in miselno v mnogih stav-
énih zvezah in zloZenkah izraZena 8e danes.

Ne da bi hoteli ustvariti kompromis, bi glede na celotno pesem, glede na logi-
ko zunaj nje in v njej, de najbolj ustrezal prevod:

Nur auf, nur auf, herzu, herzu, ihr armen Bauern!

Vendar bi to zmotilo hotenje avtorja pesmi, da s tolikokratnim ponavlja-
njem iste sintagme ustvari stilem, ki naj poudarja tezigée idejnega in stvarnega
dogajanja, poéetje in miselnost kmetov, s tem pa pocetje in kmeéki stan kot tak
tudi ironizira.

Vprasanje pa je, ali s tem, »da se slovenske besede vled¢ejo kot stalni refren
skoz vso nemsko pesem, le-te dobijo izrazit noréevalni podiona.*?

Najbrz gre pretezno za vsebinske poudarke pri dogajanju, za posebno pona-
zoritev obeh nasprotnikov in njunih idejnih izhodi$¢, za njuno pravno asnovo in
za akcijo (obojestransko zbiranje, pozivanje). Hkrati pa gre za ritmiéno-zvoéne
uéinke, za umetniski sestavni del idejne osnove. Prizvok je pri vsaki ponovitvi v
kontekstu drugagen. Semantiéni in slovniski ritem, zvok in prizvok, obéutek in
misel se menjujejo tudi pri bralcih. Le-ti imajo razli¢ne izkusnje in znanja, razli-
&ne natine dozivljanja. Pesem ne izraza jasno le ironije. Vrednost slovenskega
verza je ravno kot refren v pesmi vegja, kot jo kaZe njegova izolirana podoba. Av-
tentiénost je ob miselno-zvoénem ritmu za avtorja umetnisko in idejno nujna, s
tern pa odpira tudi vpogled v jezikovno in etniéno raznorodnost okolja, kar goto-
vo ni izraZzeno in dojeto samo kot ironija. Da je le-ta v vsej zgodovini pri nas ob-
stajala, pa je znano. Ponavljanje ponazarja tudi zvok in ritem udarjanja, trde ho-
je, kri¢anja, celo asociacije na zvonjenje lahko dobimo.

Pisava slovenskih besed sproZa domnevo, da je obstajala starejsa predloga
slovenske pesmi v ustnem izro¢ilu. Clenek le je kot naslonka pisan skupaj s pri-
slovno zvezo ukhup, e je vezan s predloZnim u v dvoglasnik eu, nezvenedi, trdi
zapornik k je avtor nemske pesmi zapisal po nemskem aspiriranem izgovoru kh.
Pisava woga sili v domnevo, da je prisla pesem od osrednjega dela slovenskih na-
recij, morda celo iz Xoroske.

Tudi Grafenauerjeva hipoteza, ki na osnovi zgradbe tega verza, metriéno po-
dobnega verzom starejsih slovenskih ljudskih pesmi, domneva, da je morala ob-
stajati stareja slovenska puntarska pesem, na katero se oslanja refren,” ne do-
puita razumevanja refrena le ali pretezno kot ironijo. Tragika se je potemtakem

** Gspan, pray tam, str. 24

* B Grafenauer Prve slovenske tisk besed i ici Y.
Nak razgled, 1008 (51 111). on 131015 e iskane besede Ob tirideselletnici gesel slovenskih kmedkih upormkov {1515). v
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Ze dogajala, lancknehtovska ironija in surovost sta njen sestavni del. Zlasti &e so
v pesmi tudi resna opozorila, nanizane grozljivosti, se ironija sprevrie, izgubi v
resnosti celote.

Svobodna prepesnitev, e bolj pa nova pesem, ki bi se oplajala s priéujoéo pe-
smijo, bi lahko vnesla mnogo novih pesnigko povednih prvin s poudarki na tem
ali onem dogajanju, razpoloZenju, vrednotenju lastnosti in potetij obeh sovraZni-
kov v skupinah ali posamié.

Vendar v pridujoéi studiji ne bomo govorili o Sirsih pesniskih navdihih, le o
nekaterih vidikih pri prevodih, kakor so bili navedeni Ze na zagetku. To pa pome-
ni, da glede na celoto pesmi, ki govori o dogodkih in hoée ustvariti estetski (ume-
tniski} organizem, vanj pa vnasa ideoloske in moralne prvine, pesem Se zdaleC ni
izérpala vseh moZnosti misli, predstav in obéutkov. Zato tudi najbolj verodosto-
jen prevod izpusti marsikaj, hkrati pa glede na celovitost vsega, kar je v pesmi in
kar je iz takEnih in drugaénih razlogov ostaloe zunaj nje, zunaj njenih hotenj ali
mozZnosti, dopusca nekaj variant in takih sprememb, ki se bistveno ne odmakne-
jo od vsebine — od povedne celovitosti. Popolnosti ni v izvirniku, ne meremo je
pricakovati v prepesnitvah, saj je oboje plod SirSe éloveske resonance, zgodovin-
ske, moralne, ideoloske miselnosti in artisti¢ne Zelje ter realizacije.

Prevet detajlov v prepesnitvah ne smemo spreminjati. Svoboda ima tu
ostrejie meje. Ce pa Zelimo doseéi besedilo, ko ne gre veé za prevod (prepesni-
tev), ampak za novo stvaritev, je seveda drugade. Takrat je lahko kakSen detajl
ali celota celo v marsiéem boljsa osvetlitev tega, kar je v originalu.

Za opisovanje strogo objektivnih dejstev je tu zgodovinska znanost. Toda tu-
di v njej je marsikaj razliéno, zaradi razliénih poti analiz, individualnih prepri-
éanj in ideoloskih vplivov najdemo kdaj tudi nasprotujode si razlage.

Toda to ni predmet obravnave v tej razpravi. Le-ta se ukvarja z jezikovno se-
mantiénimi sredisdi, ki pa imajo kljub temu nekaj konotacij, za to ve¢ moZnosti
postavitev v nekolike drugaéne okvire, kamor razporedimo jedra, ne da bi poru-
§ili osnovni pripovedni in miselni sistem, povedno in estetsko hotenje kot princip
in izvrsitev.

O odnosih kmet-kmeéki upor-gospoda, Se s posebnim poudarkom na religioz-
nem vidiku, govori epsko zelo Siroka pesem Warhalfite geschlcht und Newe Zei-
tung ... Resni¢na zgodba in sporocilo o uporniskih kmetih, kot so se tega 1573.
leta, v slovenski krajini v grofiji Celje, zoper svojo gospodo in deZelnega kneza
uprli, naposled po milosti boZji bili obvladani in zavrzeni, vsem podleznikom za
svarile in eksempel v pesem zloZeno efc. V tonu Hvalite Boga, pobozni kristjani
ete.'t

1.

Zdaj ¢ujte, kaj vam pojem, kaj se zgodilo je,
sporotam Se o pravdah, zdaj v kratkem ¢asu le,
o teh stvareh v uporu navadnih kmetov tod,

o vojni njih in zboru: stel tisoée je shod.

2.

Petnajsto triinsedemdeset bilo je let,
ko kmetov velik trop je poslusal tuj nasvet,
pustil se zapeljati, a mnogi so nato
se morali kesatt, hudo jim je bilo.
"* Prvi prevod v slovenstino je opravil avtor pri2uyofe Studije na Koropéevo knjigo Ml smo tu, Zal Obzorja 1985 Dru-
£1. tu objavijens, v verzru obliki posedoblien 1n z nownumi dognanj dopolnjent prevad, je 1zéel v revipy Dvalogl, Maribor, Je-

tnik XI1, 11—12. Tud nekatere jezikovne in idejne analize 0 opravijene e tam, tu so dopolnjene in precej razfirjene, za-
1ete 50 noeve prvine, opravljene dodatne razélembe vsebinskih in jezikoviuh znedilnosts
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3

Ker kmetje niso skupaj temu, ki je njih gospod
pokorni b'li kot drugi, so zbrani 3li na pot,

naj jim tam visje plemstvo pravice vse prizna,
defelni knez e Karel naj jim zasfito da.

4.

Korogka in pa Kranjska sklenili zvezo bi,
poslal hinavsko Turek,* ker pes si pa Zeli
dobiti delez isti, tja gor skrivaj jim sle,
poskusil je koristi. Naj dalje pojem &e.

5.

In kmetom je oznanjal, da bo pomagal vsem,
¢e kdo jih bo preganjal, lahko so paé pri njem,
in ne glede na vero, prisego, kar Ze so,

ne ho jih on odganjal, jim varuh zvesti bo.

8. N\

8e davkov on pobrati od kmetov ne Zeli,

ki revni so, bogati in k njemu bi prigli,

&e le pri njem bo vsakdo posluSen, podrejen.
Neumne kmete zmamil je mik prav premeten.

1.

Nato pat Turek naglo je loéil vojske zbor

in je kar Turkov petsto zdaj 3lo v pomoé tja gor,
in zraven Turek dal je poveljnika 3e sam,

roj kmetov ga priznal je in vzel ga k sebi tam.

8

8o kmetje zdaj vsi smeli, zelo se vesele,

ne bodo srede imeli, kot boste ¢uli me.

Bog kazni poilje stroZje, ponos in njih objest
strah bije, ne oroZje, to moja je zdaj vest.

9.

Prisilili so kmetje vsakogar svojih vrst,

kdor ni bil hitro z njimi, ni bil v pomo&i &vrst,
tega so koj ubili, 2ené, otroke e,

veliko jih spedili, hudo zdaj mnogim je.

10,

In skupayj jih prislo je osemnajst tiso¢ kar,
toliko kmetov b'lo je, in brZ zagno to stvar,
Gospodo zapodijo, gradove si laste,

Se Turki veselijo, nasvete jim dele.
-—-_-_-_———-u—-—

* Turki niso Bili vmedani v ta upor. Opomba Jodeta Koropes v knjigl Ml smo tu,
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11

Zavzeli so gradova, zgrajena prav lepo,

je prvi bil jim Feldung, Pol** drugemu reko.
Kogar so tam staknili, so ga poslali v smrt,
ljudi so vse pobili, je nagel bil njih srd.

12.

Ni dolgo moglo biti, saj plemstvo je le tu,

in mora zdaj kreniti, da ne trpi sramu

od svojih teh tladanov. Se koj oborozi,
lancknehte si najame, pred kmeti v bran hiti.

13.

Je kmetom Zal te igre, Zelja in za pogum,
so mislili si v srcu: na pravdi je Ze sum,

ne bomo ni¢ dobili. In sklenil je njih svet,
zaradi del teh zlobnih naj vsakdo bo ujet.

14.

Kdor krivde najveé nosi. Z imeni brz zatno,
in plemiée sel prosi, ¢e jim le zdaj dado
zivljenje in imetje, da pridejo jim koj

v roke tisti kmetje, ki krivi so za boj.

15.

In prvi res pri pri¢i od vsega varni so,
500 jih vklenejo biri¢i, a drugi pro& gredo.
Ne takajo z dolgovi, kar jim storiti je,
vleko jih za vozovi, ostali Ze vise.

16.

So kmete tam pobili, kot pesem nam pove,
jih 200 obglavili, le dobro ¢ujte me —

in 100 jih na kolesih razpeli 5e nato.

Sem zvedel, da so 100 jih vesili z vrvjo.

17.

So puntarje raztepli tako v dezeli tej,
sramoto doZiveli so kmetje 3e posle;j.

Ce kdo pa ni priznaval, da je upor podzgal,
kot mnogim srd mu stragen udarec je zadal.

18.

Vsak naj gospodi svoji pokoren le naj bo,
verujte misli moji, Bog sam zeli tako.
Cetudi je tiranska, je to za kazen nam;
¢e z nami je pa dobra, Bogu zahvali sam.

*** Kriki grad, Poljane Opomba Joleta Koropea. ML amo tu, str. 57
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19.

Zatorej v svoji vesti, si reveZ, bogatas,
spoznavaj brez bolesti, da nam je stvarnik na#
gospodo dal, da naj se ji vsakdo podredi.
Ukazom njenim vdaj se, to Bog od nag Zali.

Vemo, da so mnoge stare epe vellkokrat prepesnjevali. To velja tudi za nem-
ke epe, npr. za Nibelungenlied ali Kudrunlied. Tudi vemo, da so najstarejéi zapi-
si Ze prepesnitve ali predelave %e starejsih epskih izrogil. Se pravi, da je tekel
proces takih ali drugainih slogovnih, a tudi vsebinskih prilagajanj %e davno.
Prav tako je znano, da imamo vet razliic, ki se nana%ajo tako na verzna ritmi-
&no-metri¢ne kot na vsebinske prvine. Toda, ko se odlodimo za prevod katere od
razlidic, je treba upostevati izvirnik v vseh omenjenih ozirih do kar najvetje mo-
Zne mere.

Za knjigo mariborskega zgodovinarja JoZeta Koropca je avtor pri¢ujote 5tu-
dije prevedel tri pesmi: ANNQ 1518 iz nems3¢ine v slovenséine, 0 nimium steuris
iz latin&%ine v nem&&ino in pritujodo, najdaljio Warhatfte geschicht . . . iz nem#di-
ne v slovensiéino.

To je pesem neznanega avtorja, natisnjena na letaku iz 16. stoletja. Prvi¢ je
pPesem objavil Peter von Radics v posebni broduri v samozaloZbi 1804 (tiskarna
D. Hribar, Ljubljana).

Pesem ima 19 kitic po 8 vrstic, pisana je v gotici. V Korop&evi knjigi je preva-
jalec izbral enako kitiéno obliko, kot jo ima izvirnik, z vsemi verznimi in celo pra-
vopisnimi posebnostmi (seveda v latinici).

Po obseZnih razisiavah je ugotovil povezave z namskim pesniétvom 186. in
17. stoletja in v mnogih prvinah vpliv nibelunskega apa. Pesem je avtor studije
prepesnil znova, ji dal obliko nibelunske (kiirenberske) kitice po Simrocku, po
oblikah nibelundkega verza od nase Ljudske pesmi do Pregerna in Menarta In po
prevodu Epa o Nibelungih Mirka Avsenaka.

Izbor besedja po besednih kategorijah in po stavi je takZen, da ustreza vsebi-
ni gporotila v sodobnem jezlku. Ritmiéne prvine ostanejo kljub metriéno bolj
urejeni obllki.

Ritem pa ni samo poudarjanje in nepoudarjanje zlogov, je tudi tok misli s
Poudarki na faktografskih, moralnih in idejnlh (druibeno in religiozno ideolo-
8kih prvinah). Gre za tok, ki valovi ob navedenih dejstvih in komentarjih. Dej-
stva go seveda Ze v izvirniku subjektivno-pesnisko prilagojena. Ritem ustvarjajo
kadence z napovedml in dekadence s sklepl po posameznih oZjih ali $irdih poved-
nih enotah.

Miselno ritmi¢no valovanje nastane v priakovanju: pesem ima zafetno na-
Poved, da bo avtor nekaj povedal, nato se napovedi za nova dogajanja in spozna-
nja fe vedkrat ponove. To nlkakor ne sme biti zanemarjeno. BesedisZe je lahko
Sodobno, oblikoslovna in skladenjska podrobnost je lahko drugaéna kot v izvirni-
ku, povedni segmenti — s poglavitnimi dejstvi ter izpovednimi tokovi, mislimi,
sklepi, ritmom nizanja »dejstevs morajo ostati.

Zvotno se je skusala pesem tudi v sodobnem jaziku pribliZati izvirniku, Kva-
liteta in kvantitata samoglasnikov je ostala povedini enaka, bolj metritna oblika
Ja slcer zahtevala kakien izpust, vendar to ni porusilo celovitosti omenjenega rit-
Mitnega toka.

Pesem ima v izvirniku rime — cesurna in konéne, mofke in Zenske — ven-
dar ne dosledno. Nujno je bilo to uporabiti tudi v prepesnitvi, saj so konstitutivni
dlement) le-te.
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Moderne formalistiéne teorije pri raziskovanju pesmi so Ze davno ugotovile,
da ne gre samo za okrasne prvine, ampak za celovitost izpovedno (ali pripoved-
no) miselnega poudarjanja z zvoénimi prvinami. Mesto in kvaliteta rime misel
povzdigneta ali retardirata, izpostavita ali povezeta z nadaljnjim tokom pri-
povedi.

Pomenske spremembe nekdanjih besed zahtevajo nove besede, le-te morajo
odsevati nekdanjo povednost, éeprav je nikoli ne morejo doseéi v vsej natanéno-
sti. Cas in jezik sta se odmaknila.

V teh pesmih gre se zlasti za idejna izpostavljanja, naSemu kmetu nenaklo-
njena. Tega ne smemo olepSavati, a tudi ne spreminjati na hujSe. Ne gre za spo-
menik, ki bi bil nam v3e&, ne moremo ustvariti le simbolike, povezujo? jo s kas-
nejsimi, sodobnimi revolucionarnimi dogodki.

Pesem je duhovni dokument, stvaritev posameznika, ki pripada duhu éasa in
ima svoja doZivetja, svoje predstave in ideje. Stanovska pripadnost se zrcali v ta.
kih pesmih moéneje kot v drugih umetninah, éeprav jo najdemo skoraj povsod.

To lahko izluéimo iz pesmi z znanstveno analizo, ustvarimo pa v oblikova-
nju {prepesnitvi) pesmi s posluhom, znanjem in darom. Besediiée {pleremi) in
sintagne z diahronim semantiéno-slovniskim vidikom opozore na znaéilne dogod-
ke in spoznanja.

Nadvojveda Karel, die Sach-Sache pa Krieg skupaj dajo pomen, da gre za
boj v pravni zadevi, hkrati za nevarno ogroZenost druZbenega reda in za organi-
ziranost kmetov, ne samo za drhal. Beseda Krieg in Affriirischen Pauren pa Aui-
frhiirischen sachen {tudi v nedoslednem pravopisu) se menjujejo.

Masa v uporu in masa v objesti se v predstavitvi prav tako menjujeta, tudi
budita predstave o dvojih pojavih — urejenih skupinah in drhali.

Turki so prikazani kot izrazit negativen dejavnik, sarkazem pripovedovalca
je taksen, da podkrepi tezo o duhovniskem stanu avtorja pesmi. Kmetje niti niso
tako hudo negativno prikazani. Moénejéa je averzija do Turkov. Avtor tudi ne
grozi, ne Zali skrajno hudo kmetov, je nejevoljno zaskrbljen. Upor ga jezi in boli,
zato ga obsoja, a vaZnejsa mu je misel o veri, misel na Boga in njegovo vsechse-
gajoo previdnost in modrost.

Glede upora kmetov je Se zlasti pomembna beseda Krieg (vojna). Prav v 16.
stoletju je ta beseda tudi motneje razgirila pomen v sveéji oboroZen spopads, to-
rej res vojno, éeprav to deloma najdemo ze prej. Vendar so vzporedno se Ziveli
pomeni srvn. besede kriec »napor, trud, spor, stremljenje po ¢em ali proti komu,
upor, pravai spor, zoprvanje, prepir, oboroZen hoj«. Po vsem kontekstu gre res za
vojno, ostali pomeni pa prav tako pozvanjajo iz konteksta. Etimoloska slovarja
»Dudnas in Klugeja navajata tudi stvn. chreg v pomenu strdovratnoste, 1z te be-
sede izpeljuje Bezlaj naSo izposojenko kreg, krega, kregati se. Pri Trubarju nava.
ja Bezlaj za besedo kregati »bojevati se«, nareéno tudi »klicati, zvati« (Kameno ob
Soéi.)

Alj je vse to, morda tudi del teh pomenov pa Se naje izposojenke avtor po-
znal in imel morda celo v mislih, ne moremo trditi. Kontekst z drugimi besedami
ustvarja precej ozadij sporoéil v pesmi. Poziv k uporu, zbiranje in boj za pravdo
so dejstva ob pravdanju in neusli$anju. 1zbor besedja je sicer glede na povedi ra-
zlicen in dokaj pester.

Polarizacija obeh skupin nasprotnikov — kmetov in fevdalcev — je v nasi
pesmi dobro vidna. V njej teée avtorjeva pripoved, ki so ji imanentni socialni,
druzbeni, pravni, religiozni in politiéni vidiki, kdaj tudi eksplicitno izraZeni.

Nekateri deli pripovedi ustvarjajo ve¢ miselnih zvez ali odtenkov. V izraz-
nem sklopu 1. kitice von den Aufirhiirischen sachen (stvnem. sahha, srvnem.
sache) je ¢utiti prvotni pomen zadnje besede »spor, zasledovanje, pravna zadeva,
proces«. Najpre]j gre torej za »spor« in s tem v zvezi za supors, $ele potem je bese-
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da »vojnas. Zato in zaradi konteksta mora prevod vsebovati tudi besedo pravda.
Lahko gre za povezave z glagolom sachen — v starejfem nem$kem jeziku s po-
menom sprepirati se, urediti, razloZiti, ustvaritie. ¥V 8, kitici najdemo tudi krajso
oblike der sach, znano Ze v srednjem veku pa pri Lutru in kasneje.

Glagol versthe(n) v 3. kitici, nana3ajo? se na vije plemstvo in nadvojvodo
Karla, je v starejem nem&kem jeziku pomenil pravno szastopatis. Tu je pomen
blizu, zato sta v prepesnitvi v kontekstu fe besedi pravice, za$éito.

V verzu Den Pauren rewt der schertze . . . (Je kmetom zZal te igre . . .) v 13. ki-
tici je izraz der schertze (starejii pomen »zabava, igras«) lahko drastino poime-
novanje nesmiselnega potetja, ali pa se nanafa na resni¢no veseljadenje kmetov
po prvih uspehih.

Sodet po 3irini, s katero avior pripoveduje, je mot sklepati, da je avior pesni-
tve éutil dogodke kot zelo pomembne in je ob poudarku moralno-religiozne plati
uporabil po svojih zmogljivostih obliko, ki spominja na velike epe (Kudrun, Nibe-
lungi) in ki naj bi tako ustrezala. V pesnitvi sicer ni ironi¢nih namigov, ki bi do-
pusdali ve¢ verjetnosti za travestijo ali celo parodijo glede na Nibelunge. Pesem
pa je tudi povezana s cerkvenim pesni§tvom 18. in 17. stoletja, kar se da razbrat
zlasti iz Wackernaglovih zbirk nems&kih cerkvenih pesmi.

Avtor tudi ne izpostavlja izrazito misli, da je kmet izkoridZan ali je tak druz-
beni red praviéen. Pokornost gospod, izraza sicer tudi neposredno, a $e bolj po-
sredno, prek verskih &ustev, prek cmembe boZje volje. To je bilo seveda obiéajno
in tudi uéinkovito.

V analize se ne spuita, le opozarja na mir in vdanost — v red in usodo. Pr-
votno krétanstvo, ki je za mir, delo, enakost, ni negirano v celoti niti za kmete.
Le sredstva za dosego pravice so slaba.

Sredstev plemidev ne graja, a tudi ne hvali. Pesem je bolj pretresljivost kot
porog ali naslajanje ob kazni. Vendar je v ozadju vsekakor razredna ideologija,
povezanost posvetne in cerkvene oblasti. Poudarek pa je na redu v molitvi in vda-
nosti. Ne bije le orozje, ampak bijejo tustvene prvine: vest, strah, nemir. Objest
je kaznovana, ne samo upor, oboje pa s protisilo samega zlega dejanja, prvega
podetja: fizi¢no nasilje s fizi¢nim, duhovno nasilje z duhovnim. Glede pokor#&ine
gospodi je presel avior iz pravnega reda v moralni in religiozni, od tam pa zopet v
pravni, kakor so si ga prikrojile vladajote strukture druZbe.

To je znaéilno za mnoge epe. Morala in religioznost segata v Zustvo. Zato gre
tudi za nekaj tonov liri&nosti, deprav pripovednost previaduje.

. Bog je mogo&en in usmiljen, to so prenesli tudi na odnose gosposka —
metje,

t\'}'eudar je v cbravnavani pesmi le malo ali niZ govora o usmiljenju, vet o ka-

zni in pokori,
: V sodobnem jeziku in v pregledni obliki je pesem vsakomur dostopna. Pri¢a
o pretresljlvih dogodkih v tem delu Evrope, kjer so na#i predniki ogrozili trdnost
fevdalnega reda in vnesli skrb gospodi. Le-ta je morala ukrepati vojasko, politi-
#no, pravno in ideologko. Vse to odseva tudi pesem, ki je poskus epizacije dogod-
kov in reakcij nanje. _

1z pesmi vidimo, da je 3lo za velike dogodke, ne glede na to, ko}:ko je pri tem
pesnlike domi#ljije, moralnlh primesi pod vplivom ideoloZkih stalisé

Kljub poskusom stvarnega, faktografskega prikazovanja, je pesem predela-
va mnogih dejstev, je duhovna reakcija, ki Zeli ustvariti umetnino. Tudi e avtor-
ju ta ni uspela na visji ravni, je vendarle tudi pri¢ujoa pesnitev dokaz o velikih
dogodkih, ki lahko intenzlvno In diroko razgibljejo duha.

Vsi veliki dogodki so sproZili umetnitka dela, o tem priajo stari griki, indij-
iki. perzijski, srednjevedki in kasnej§i evropski epi, mnogi romani v novem ve-

u,
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Lirski in epski cdmevi na dogodke in doZivetja se v zgodovini menjavajo, do-
polnjujejo. Nastala literarna dela oblikujejo celovitost éloveikega duha. Gre za
odsev in sooblikovanje zgodovine v Sir§em in globljem pomenu.

DIE LIEDER VON DEN SLOWENISCHEN BAUERNAUSTANDEN
ZWISCHEN WISSENSCHAFT, KUNST UND IDEOLOGIE

Zusammenfassung

Der Autor behandelt einleitend theoretisch die Schwierigkeiten beim {bersetzen sol-
cher Lieder im allgemeinen, Die Historiker wollen nédmlich oft eine Unterstiitzung ihrer
Daten auch aus diesen Texten bekommen, so beschreiben sie den Inhalt nur sachlich, oder
sie setzen das Lied in eine Prosa um. Dies bedeutet aber, daf si¢ die Absicht des Schopfers
vernachlissigen, historische Ereignisse in poetischer Form auszudriicken. Es war ein
kiinstlerischer Wilte und auch der Geist der Kulturgeschichte bei einer poetischen Behand-
lung der historischen Tatsachen vorhanden. Wie die Tatsachen umgedeutet worden sind,
miissen die Historiker feststellen. Was so ein Lied zum Verstehen und Erlebnis der Ge
schichte beitrédgt, stellen die Philologen fest. Eine zu sachliche Ubersetzung fiihrt zur trok-
kenen, oft langweiligen Wirkung, wird so im Sinne der Resonanz des vom Menschen verur-
sachten historischen Geschehens ungenau. Eine zu freie Ubersetzung, abweichend von
den wesentlichen Beschreibungen und Aussagen, ist ebenso verfehlt, auBer es handelt sich
von einer neuen kiinstlerischen Schipfung, die nur das Grundthema aufgreift. Von einer
solchen Schépfung ist aber hier nicht die Rede. Etwas Freiheit verlangt jedoch euch die ge-
treueste Ubersetzung.

Schon die Ubertregung des Liedes in eine andere Sprache mit deren semantischen,
gremmatischen und phonetischen Gesetzen ist eine zum Teil neue Schipfung. Eine weite
re Frage ist, ob man altere Lieder mit einer adiiquaten archaischen lexikalischen, gramma-
tischen und orthographischen Form in einer anderen Sprache stilisieren kann oder soll.
Das sind schwietige Aufgaben, die nur wenigen {Ubersetzern gelingen.

Meist aber will man das Lied in eine gegenwirtige sprachliche Form iibersetzen, dal}
es breiteren Kreisen bekannt wird.

Die deutschen Lieder von den slowenischen Bauernaufstinden sind meist Versifika-
tionen, wo es einige historische Daten iiber die Herrscher, die Absichten der Bauern, iiber
deren Anfiihrer gibt, wo breite Massen zghlenmé&8ig, geographische Punkte, rechtliche und
kriegerische Verfahren angefiihrt und versifiziert werden. Sehr breit werden meist die mo-
ralischen Fragen und die Gerechtigkeit der Niederlage sowie der grausamen Strafen be-
schrieben.

Die ideologischen Hintergriinde oder einige explizite Aussagen der herrschenden
Schichten sind nicht zu {ibersehen. Auch bei den anonymen Liedern kann man meist fest:
stellen, welchen Standes der Verfasser war. Das waren oft Landsknechte, Stldner, protest:
antische Pastoren, Lehrer oder irgendein Angehiriger des niederen Adels. Auch die Bau-
ern hatten ihre Lieder, man kann sie manchmal aus den deutschen Liedern vermuten oder
erraten, in der Uberlieferung der Volkspoesie sind einige bekannt,

Das Lied vom groBen slowenischen Bauernaufstand 1515 {(EIN NEWES L1ED VON
DEN KRAYNNERISCHEN BAUREN) hat sechsmal sechs slowenische Syntagmen einge-
baut: Leukhup leukhup Ieukhup Ieukhup woga gmaina. Im heutige Standardslowenisch
wiirde das heillen: Le vkup, le vkup, le vkup, le vkup, uboga gmajna. Es ist ein Aufruf zum
Sammeln und damit zum Aufstand. Im Lied wird noch ein slowenisches Syntagma als Vers
i{iﬁtnfl;na)l wiederholt: Stara prauda — nsl. stara pravda. Es ist der Begriff »Altes Recht« (Alte

echte).

Der Autor dieses Beitrages gebrauchte in der deutschen Ubersetzung die pluralische
Form, da sie rhythmisch und metrisch dem Original entspricht, inhaltlich deutet sie darauf
hin, dag die Bauern mehrere Rechte forderten.

Le vkup (leukhup) wiirde wiartlich bedeuten snur zusammens; der Autor libersetzte
das aber mit Nur aul, nur aul, nur aul, nur auf Ihr armen Bauern. Rhythmisch und met:
risch, aber auch wegen des vielen Schreiens, das im Lied erwshnt wird, schien ihm diese
Ubersetzung geeignet. Der elliptische Aufruf sollte ein Aufwachen, eine Entscheidung ein
sammeln erreichen.

Es wire auch die Ubersetzung herzu {wie das Dufan Ludvik empfahl) durchaus be
rechtigt. Am besten wire es: Nur aul, nur aul, herzu, herzu ihr armen Bauemn. Das wiirde
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aber die Absicht des enonymen Verfassers stiren, durch die Wiederholung desselben Syn:
tagmas eine besondere rhythmisch-kiengliche Wirkung zu erreichen. Auch eine gewisse
Ironie ist dadurch im Kontext erreicht, wie das mit Recht A. Gspen und B. Grafenauer fest-
stelien. Der ietzte wirft auch enelytisch die Hypothese auf, da die Verse auf einem ilteren
slowenischen Lied vom Bauerneufstand beruhen soliten.

Der Autor dieses Beitrages zweifeit jedoch, oh die [ronie durch die Wiederholung im
Kontext eine so starke Rolie spielt. Seiner Meinung nach handelt es sich um hreitere archi-
tektonische Ahsichten:

i. Inhaltlich: das massenhafte, grobe, ominése Geschehen, hervorgerufen von einer
anderen sozialen und ethnischen Schicht in diesem Land, damit die doppeite Gefahr eus-
Zudriicken.

2. Formal — kianglich: einen besonderen Rhythmus der Bewegung, der bedrohlichen
Niherung, des gefiihrlichen Zuschlagens zu veranscheulichen. Es klingt wie ein Glocken-
schlag. Der ganze Kontext mit den eufschluBreichen Stellen, wo dieser Vers eingebaut ist,
giht genug Beweise dafiir. Die Ironie ist natiiriich auch inhegriffen. Jedenfalls ist der Bau
des Liedes eben durch die Eingliederung der slowenischen Verse sehr interessant und auf-
schlufireich.

Das zweite Lied, daB der Autor dieses Beitrages als erster schon fiir dag Buch von Jo3e
Koropec Mi smo tu (Wir sind da), Maribor 883, {ibersetzt hat, dann eine Neufassung fiir
die Zeitschrift Dialogi (1985} und fir diese Studie schuf, bezieht sich euf den grofen Slowe-
%isch-kiimtnerischen uvernaufstand 1573. In lateinischer Schrift transkrihiert leutet der

itei:

Warhatfte geschlcht und Newe Zeltung, von Aullrlirischen Pauren, sc sich dieses 1573.
Jar, in der Windischen Mark in der Graftschaft Zilla, wider ire Oberkeit und Landsfiirsten
empliret hatten, doch ietzlich von der gnade Gottes inen wider gesteurt und gesifirtzt wor-
den sind, alien unterthanen zur warnung und Exempel in ein gesang vertast, etc. Im Thon
Lobt Gott ihr frommen Christen, ete.

Der Herausgeber des deutschen Liedes Peter v. Radics verdffentlichte das Lied in ei-
ner Broschiire im Selbstverleg unter dem Titei Ein zeligendasisches Lied vom swindischen
Bauernkrieg 1573«, Ljubljana 1904, Pruck D. Hribar. Die Broschiire enthilt eine Photoko-
pie des Flughiettes mit dem léngeren Titel (siehe oben), es folgen vier Strophen des Origi-
nals. Das Originai bekam Radics nach seinen Bezeugungen von Anton Ritter von Schéppl-
Sonnwalden, Direktor der Krainischen Sparkasse.

Weitere Angaben vom Lied giht es nicht, nur noch die Vermutung, da der Verfasser
ein protestantischer Pastor, Prediger oder Lehrer wer, der Druckort Graz. Beides ist his
jetzt nicht bekannt. , ,

Der Verfasser giht im iingeren Titei an, dall das Lied in der Weise Lobt Gott lhr from-
men Christen gesungen wurde. Dieses Lied findet man wirklich in Wackernageis Buch Das
deutsche Kirchenlied (Stuttgert 1841). In dem Buch und in vielen anderen des 16. und 17.
Jahrhunderts giht es noch etliche Lieder im gleichen oder &hnlichen Metrum. Eine solche
Versform wer in jener Ziet beliebt. Einige Lieder Kiirenbergs weren ja noch im 16. Jahr-
hundert als Volkslleder bekannt. ] ] ]

Der Autor dieser Studie fragt sich, oh einige Ahnlichkeiten des hier behandelten Lie-
des mit dem Nibelungenlied Zufell, Ahsicht oder sekundér sind. Es kbnnte sich euch um ei-
ne Trevestie handein. Der ernste Inhalt, verhunden mit den historischen Tatsachen, 146t
eber eine solche Vermutung nicht zu. Es steckt eher die Bellehthelt der Strophe und ein
eplsches Empfinden des Verfassers dahinter.

Aus der semantischen Anaiyse einiger Lexeme und Aussagen ersieht man das Zeital-
ter, es sind aber euch iltere Einfliisse zu spiiren. Manche Ausdriicke Iassen mehrere Deu-
tungen zu, Es ist zu ersehen, dal es sich in jenem Aufstand um rechtliche, soziale, politi-
sche, religlése Fragen handeite. Dag war wirklich eln Krieg, der die weltliche und kirchli-
che Macht gefihrdete. Das Lied ist Zeuge der Intensltit dieser Befirchtung. Darin spie-
%eln sich die Ansichten des Verfassers und der Zeit ah. Der Verfasser war kein groler
Mﬁnsuar, eber ein seiner Erziehung und seinem Beruf gemid fithlender und denkender

ensch,

Der Ubersetzer hat in dieser Zeitschrift die Nlbelungenstrophe gewihit, wie men sle
durch die Ubersetzung des Nibeiungenliedes ins Slowenische von Mirko Avsenak kennt.
Die Strophe ist jedoch schon seit Prederen bekannt, der zwei seiner Gedichte mit epischen
und lyrischen Elementen in dleser Versform schrieh. .

Das Lied 1st eine Mischung von Phantasle und Wirkilchkeit, mit moralischen und reli-
&losen Tendenzen, mit versifizierten Daten, die anderswo iiberpriifbar sind, mit Aussagen,

als Dokument des Zeitgeistes wirken. So hat es im weitesten Sinne einen historischen
Wert. Es ist ein Beweis, wie man so hrutale Erelgnisse in Verse und Musik hringen wili.
Schon deswegen beriihrt es sich aber euch mit der Kunst, und es eriihrigt sich nicht, Asso-
Ziationen zu suchen und auf die Kontlnuitliten solcher menaclichen Bestrebungen hinzu-
Weisen. Das Nibelungenlied ist je euch nur in der Kontinuitit neben vielen anderen ver-
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schieden gelungenen kiinstlerischen Bestrebungen zu sehen und zu bewerten. In dem Fall
ist unser Lied als eine kleine Schipfung da.

Ein Monument 1gst immer viele Anklénge aus, wird oft ins Gediéischtnis gerufen, wirkt
dirckt, aber auch unbewubt oder durch sekundire Vermittler. Die Beziehungen zum Nibe-
lungenlied bestehen in einigen Elementen dicses Liedes.

In literarischen Texten, wo die Polysemie Bedeutungsspektren bildet und aufwirit und
adsthetische Wirkungen entstehen, mull ein Philologe dns wissenschaftliche Verfahren er-
weitern. Die Nachschipfung eines kunstlerischen Werkes verlangt auch asthetisches Ver-
migen.

SchlieBlich entsteht kein sprachliches Verfahren auBerhalb der Geschichte. Die Spra-
che als Ausdruck und Schipfung in kemmunikativen Situationen synchronisch und dia-
chronisch zu begreifen, ist immer schwiering. Kunst und kiinstlerische Absichten sind
komplexere menschliche geistige Reaktionen. Nur mit ihnen betreten wir aber den Be-
reich der globalen historischen Einsichien,
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Orlg. in Siovens, summary in Engl., synopsis in Slovens and Engl.

The suthor atops first st tha former big altar in the church of 8t Barbara above Smarje pri Jel-
M(chlh)mmmdhl‘;gmm.MMm
this altar is now in the mussum of Maribor, and on the altar is & newer statua of Sit. Anna, In
the continuation he mentions tha opus of the sculptor Jode! Staner from, Sloven] Gradec and
immnhmmmmmmwcm%

Ias above Dobraa from the first half of the 16™ century. Up to now these works were not coun-
tod among Stamer'a creations.
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Valiki oltar pri Sv. Barbari nad marjem pri Jel$ah

Umetnostni spomeniki v Smarju pri Jel$ah in njegovi okolici so bili obdelani
%e v ktevilnib umetnostnozgodovinakih razpravah. Pritegujejo nas predvsem ba-
Totna dela In nekak#en vrh v slikarakih in kiparskih dosezkih 18. stoletja pomeni
Prav gotovo romarska cerkev sv. Roka s kapelicami Kalvarije. S Smarskega kon-
©a pa poznamo tudi nekaj pomembnih del iz 17. stoletja in o enem od teb — oltar-
Ju iz podruzni&ne cerkve sv. Barbare bl Zelal nekoliko nadrobneja spregovoriti,
Ce si ogledujemo notranjiéino omenjane cerkve, kaj hitro ugotovimo, da je
Veliki oltar precej povpretna stvaritev iz druge polovice 18. stoletja, daled zanimi-
Vejia pa sta oltarja v kapelah. Posebej nas bo nedvomno pritegnil oltar v levi ka-
Peli, ki ima v osrednjl nl3i kip sv. Ane z malo Marijo. Nastavek oltarja se nam
Predstavi kot znatilna arhitektura tako imenovanega szlatega oltarjas: dviga se
Nad kamnlto oltarno menzo, oblikuje najprej z volutami okrepljeno in s hrustan-
jem okradeno predelo, s katere se dvigata na obeh straneb osrednje nise po
Va stebra, ki nosita profilirano in ornamentirano ogredje. Ob straneh se nasta-
Vek razra$éa v ornamentirani krili, nad ogredjam je manj3a nisa, ki jo robita ste-
‘-\-_'_'—-——_
wa“’ Dr. Serge] Vridar, profesor na Filozolaki fakulteti v Ljubljani in upokojeani ravnatel] Pokrajinskega mureja v Ma
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OLTALL SV. ANE, NEKOC VELIKI OLTAR PRI SV. BARBAR] NAD &MARJEM PRI JELSALL, 160

brita in obdaja hrustantevje, ob straneh ogredja pa-sta volutasto zavita seg-
menta, ' . ' )
Osrednji del nastavka je nafnenjén stojedim figuram — kipu v glavni'nisi,
asistenénima likoma med stebri in $e dvema, ki imata svoj prostor v niSah na
krilih nastavka. V atiki je nadaljnjih Zest figur: enda v nigi, dve ob njej, dve na



SERGEJ VRISER: NEKAJ BAROCNII KIPARSK1H DEL ¥ NOVI LUCL 85

o e
. i

i

KIP SV. BARBARE 1Z CERKVE 5V. BARBARE
NAD SMARJEM PRI JELSAH, DANES V
MARIBORSKEM MUZEI, 1861

segmentih in'ena vrh' atike. K plastlcnemu videzu nastavka prlspevajo %e angel-
ske glavice, razmestene po volutah, spodnjih delih stebrov in vpete med okraSJe
Ogred]a v celoti je nastavek rezbarsko izredno razgiban, k nemiru, ki ga izZare-
va, prlspeva Se pozlata in ozivlja sicer statino zasnovane plastike.

V glavni nidi je klp sv, Ane z Maruo v ostalih pa so sv. Agata, neka svetmca
brez atributov, morda sv. Katarina, nato sv. Lucija in Cecilija. V atiki-je v sredid-
&u Marija z detetom, ob straneh sta sv. Rozalija in Marjeta na segmentih pose-
data,.dva oblefena angela, tretji v kratkem oblaé¢ilu in s trobento pa stoji na
ogredju atike.

Zlahka ugotovimo, da je kip sv."Ane z Marijo delo druge roke in mlaji od
ostalih figur, oitno Ze iz 18. stoletja. Kipi svetnic nas pritegnejo zaradi manieri-
sti¢nih telesnih mer, njihova slokost se podaja ozkim prostorom v ni$ah, Obligja
so pravilnih potez, ravnih nosov in'majhnih; stisnjenih ust, resnobnost obrazov
ustreza slovesni drzi figur, tej pa so prilagojena tudi obladila. Znaéilne so razlike
v pri¢eskah svetnic, individualno noto pa kaZejo tudi njihova oblaéila: poleg obi-
dajnih svetnikih ogrinjal je moé€ zaslediti tudi spomine na tedanjo Zensko nogo.
Svetnice so visoko prepasane, razli®no so ukrojena njihova spodnja oblaéila, Zi-
votei oziroma dalmatike, tudi izrezi pri srajcah itd.

Oltar bi po opisanih é;logovnih znaéilnostih prisodili v drugo polovico 17. sto-
let]a po ustnem izroéilu naj bi imel nekod na hrbtni strani letnico 1661,' Ko se
omamo za sorodnimi deli, bi ga po kompoziciji nastavka okwrno sicer mogli pri-
merjati z nekaterimi sofasnimi zgodnjebarotnimi deli na Stajerskem, pri iska-
nju morebitnih drugih del istega kiparja pa:imamo manj srede. Vitke svetnice
zavzemajo, tako se zdi, v nafem umetnostnem gradivu precej samosvoje mesto
in bi si jih zaenkrat upal vzporejati samo z enim delom, namreé s kipom sv. Bar-
bare v mariborskem muzeju. Ta kip sem pred leti oznatil za delo zgodnjega 17.

L 8 Curk.Topogrn{skol gradivo VIL Sakralni spomeniki na chmodiu obline Smarje' pri Jelgah, Celie 1967, str. 48
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stoletja, saj nisem postal pozoren na sorodnosti s kipi oltarja pri Sv. Barbari.* Se-
le s éasom sem ugotovil, da je na njem dovolj takih slogovnih znakov, ki ga posta-
vljajo v blizino nadega oltarja ali doloéneje — prav v osrednjo niso tega oltarja.
Mariborska sv. Barbara razodeva namreé vse prej nastete posebnosti smarskih
oltarnih plastik — slovesno drZo, resnobno obliéje pravilnih ért, modno pri¢esko,
tudi oblaé¢ilne nadrobnosti svojega &asa. Tudi po merah bi plastika ustrezala pro-
storu v glavni oltarni nisi.

Kako je kip sv. Barbare nagel pot v muzej ali bolje, zakaj so ga odstranili z
oltarja in nadomestili s kipom sv. Ane? Prav gotovo je bil sedanji Anin oltar ne-
kod oltar sv. Barbare in s tem veliki oltar te cerkve. Kaj je odloéalo, da so v 18.
stoletju postavilt nov oltar? Morda to, da so sredi 18. stoletja obokali ladjo? Ali pa
sta prevladala sodobnejdi okus in éas¢enje drugih svetnikov? Na dana3njem
glavnem oltarju sta poleg kipa patronice $e svetnika Matej in Izidor. Kot je vide-
ti, za odslufeni Barbarin kip niso kako posebej skrbeli. V letih, predno je prisel v
muzejsko posest, je izgubil obe zapestji, svetnici manjka atribut-stolp, a tudi po-
zlata je dodobra oguljena.® Na sreto pa so se vedarle ohranile poglavitne érte te
umetnine, te pa nam tudi kaZejo pot k prvotnemu nahajaliséu kipa.

Oltarji kiparja JoZefa Stanerja

Kiparstve, o katerem Zelim spregovoriti, sem pred veé kot petindvajsetimi
leti Ze predstavil v knjigi o baroénem kiparstvu na slovenskem Stajerskem.' V te-
ku ¢asa pa so se mi izbistrili pogledi na nekatera od teh del, tako da se mi zdi po-
trebno, da jih predstavim v novi in jasnejsi lu¢i. Gre za opus slovenjgragkega ki-
parja JoZefa Stanerja in tri oltarje, ki mu jih doslej nisem pripisoval.

O Jozefu Stanerju, po rodu iz Irdninga na Stajerskem (roj. 1701, omenjen do
1752) sem zapisal, da je kipar »z razmeroma ohseznim razponom domiselnosti in
znaki samobitnejSe rasti«. Kar nas pri njem najpre]j pritegne, so prav gotovo ol-
tarne kompozicije. Kolikor sem jih dotlej spoznal, so kazale dovolj razpoznavne
skupne znaéilnosti, obenem pa so se druga od druge tudi dovolj razlikovale. Ugo-
tovil sem, da sta vsem tem osnutkom bili skupni le razseZna oltarna niga, kjer je
kipar imel dovolj prostora za skupine figur, in pa Zivahna akantova ornamenti-
ka, s katero so povezani jermenasti, trakasti in mreZasti okraski,

Pri Stanerjevi plastiki sem opozoril na rahle S-érto njegovih likov, na mehko
prelivajoée se gubanje oblacil, ki se pri tleh pahljatasto razpirajo v oglate gube,
in na dale¢ manj izrazito oblikovana obli&ja figur. Bolj kot s posameznimi kipi je
umetnik stopnjeval izraznost kompozicij z mnoitvom likov, npr. pri Poklonu treh
kraljev v Sentilju pri Velenju, pozneje pa je odmerjal veéjo pozornost odloéilnim
akterjem v figuralnih zdruzbah in naglageval scenskost svojih prikazov (npr. na
oltarju skapulirske Matere boZje v DruZmirju pri Velenju, 1742).

Seznam Stanerjevih del je doslej obsegal dva ugotovljena oltarja in sicer
stensko nigo s figuraliko velikega oltarja v Zupnijski cerkvi v Dobrni iz leta 1740,
kar je omenil Ze 1. Orozen, in oltar 8kapulirske Matere boZje v DruZmirju pri Ve-
lenju iz leta 1742, ¢ éemer pripoveduje Zupnijska kronika. Kiparju sem pripisal
$e oltar sv. Barbare v Sentjanzu na Vinski gori, oltar Treh kraljev v cerkvi v Sen-
tilju pri Velenju, nadalje dva kipa na obhodnih lokih v cerkvi sv. PrimozZa pri
Sentjurju in kip svetnika z detetom (sv. JoZefa?) na stranskem oltarju v Tomaski
vasi pri Slovenj Gradeu.®

' 8. Vrifer, Barofno kiparstvo na slovenskem Stajerskem. Macibor 1983, str 143

' Po podatklh v manborskem Pokrajinskem muzeju je kip iz zhirke umetnostnih spomenikov, ki so bili nekot v
mariborskem Zkofiskem muzeju

* 8. Vrider, o.c,, str. 63/68
' 5 Vrnier, oe, str. 167
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Sedaj uvritam v Stanerjev opus Se troje del, ki sem jlh v knjigi o §tajarskam
kiparstvu sicer tudi opisal, pri dveh od teh omenil tudi sorodnost s Stanerjem,
vendar pa se mi je zdelo dovolj, da jib postavim le v ¢asovno in slogovno blizino
tega kiparja.* Najprej bi s Stanerjem povezal dva stranska oltarja v Okonini pri
Gornjem Gradu. Ob teh oltarjih, posvetena sta sv. Janezu Nepomuku in sv. Igna-
ciju Lojolskemu, se je prvi strokovno pomudil e Avguitin Stegendek, ki ju je
oznatil za svzorca najbolj Zivahne in skrajno vihrave baroéne skulpturee.” Pri
tem je gotovo imel v mislib predvsem oltarno arhitekturo. Nedvomno sta ga pri-
tegnila pri obeh oltarjih po dva barofna stebra, za katera je menil, da sta »vrbu-
nec dekorativnega rezbarstva v tem okrajus. Formulacija nikakor ni bila pretira-
na, po svoje pa vendar precej sugestivna, da se mi ja v zgodnjih letth preudeva-
nja baroka resda dozdevalo, kot da okoninska oltarja nimata tekmeca.

Oltarna nastavka sta vredna vse pozornosti. Po dva na vogale postavljana
stebra sta v spodnjem delu sestavljena iz profiliranih nabreklih in izZlebljenth
elementov, v vifino pa izzvenevata sprva kot trebusasta, bogato ornamentirana,
nato pa vse vitkejfa kandelabra, ki ju zakljutujeta stilizirana kapitela. Nevsa-
kdanje u¢inkuje tudi moéno usloeno ogredje: ne le ker je globoko profilirano,
marved se od srediiéa oltarja navzven nekajkrat zalomi In nagd stebrom lzobliku-
je v ostri, navzgor obrnjeni konici. Tudi oltarno steno nad ogredjem obdaja pia-
stiden rob, poZivija jo pa %e preplet trakaste barotne ornamentike.

Figuralni dele na teh oltarjih je sprifo bogate arhitekture in ornamentike, a
tudi zaradi velikih oltarnih podob in manjsih v atikah, nekoliko v ozadju, vendar
se agistentne figure ob slikah skladno vkljutujejo v vidaz celote, enako tudi an-
geli v atikah. Kar pri tem po moji presoji zaostaja, ja detajl skulpture. Precej
enolitne so fiziognomija svetnikov, Zablonska je tudi njihova gestikulacija. Zdi
se, da se kipi razZivijo predvsem v lgri draperije, najbolj v oglatih zalomih ob
spodnjem rabu oblagil. Prav te znatilnosti pa opozarjajo na Stanerja.

Naslednja delo, kl ga uvriéfam v krog Stanerjevih stvaritev, ja veliki oltar v
cerkvi sv. Miklavia nad Dobrno. Tudi to delo sem povrino Ze orisal, ker sodi med
taka, ki so zunaj vrste ponavljajodih se oltarnih kompozicij.* Zapisal sem, da je
zasnova oltarja gotove delo kiparja in ne mizarja. S tem sem hotel poudariti, da
je kiparjev delez v kompoziciji izredno modan, pri tem pa bi vaeeno moral upo-
$tevati tudi nakatere alemente oltarne arhitekture, ki razodevajo poleg konven-
cionalnih bkratt tudi dovolj samosvoje &rte. Podobno kot v Okonini izstopata na-
mred v nastavku dva uvite stebra, ki raseta iz tirikotnib podstavkov. Nad ogred-
jem pritegneta pozornost navpléno postavljeni voluti, nastavkovo steno robi ob
straneh ornamentalna predrokokojska mrea, posebnost kompozicije pa sta ned-
vomno obhodni partiji oltarja, kjer se sre¢ujemo z vitkima kandelabrom podob-
nima Stirioglatima stebritema, ki ju z oltarjem povezujeta obhodna loka in na
njih klededi figuri in v vi$ini oltarnega ogredja spleti cvetja, sadja in stilizirano
akantovo rastlinje.

Med kipi izstopata klededi figuri, ki se sklanjata k oltarni nisi, v atiki pa je
skupina z Marijo in detetom ter kle¢edima redovnlkoma sv. Dominikom in Klaro.
Figuralika vnasa v oltar odloéllno intonacijo, ob pozornejéem vzporejanju s so-
rodnimi deli pa ugotovimo, kako enakovredno s kipi se uveljavlja tudi z rezbarijo
Prepredena arhitektura.

Kaj povezuje opisane oltarje z doslaj znanimi Stanerjevimi deli? Ce zatnemo
Prl okoninskih oltarjih, so to najprsj na raz¢lanjenih bazah potivajodi stebri. Ti
50 precej sorodni stebroma z obhodnih lokov oltarja pri Sv. Miklaviu. V obeh
krajih se sreéujemo tudi s trakasto in mrezasto baroéno ornamentiko. Na nadalj-

* 8. Vrider, o.c., sir. 51/99

* A. Stegonkek, Dokanije gornjegrajska, Maribor 1905, str. 57
' §. Vrider, o.c., utr. %0
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SVETI HENIIK 2 VELIKEGA OLTARIJA PIi 5V,
MIKLAVZU NAD DOBRNO, 2. CETRT. h
18. STOLETJA

nji poti k ugotovljenim Stanerjevim oltarjem si lahko pomagamo s skulpturo.
Svetniki iz Okonine so sorodniki svetnic z Barbarinega oltarja v SentjanZu na
Vinski gori in Marije z oltarja v Dobrni. Strenasta, vihrajoéa brada okoninskega
sv.’ Janeza Milo&€inarja nas poveZe z bradatim kraljem s turb’anqin v skupini
Treh kraljev iz Sentilja pri Velenju, ta pa je zopet soroden kletefemu sv. Henri-
ku pri Sv. Miklaviu nad Dabrno in sv. Joahimu z oltarja v DruZmirju. Morda je
skorajda odve& dodati, da.nas o pravilnosti primerjav prepri¢uje $e draperija
oblaéil, ki se pri stojedik likih dosledno vijuga v mehkih in oglatih zavejih. Ena
od znaéilnosti, ki nas pritegne, je na-Miklavievem oltarju rastlinje z ostrimi
akantovimi listi in stiliziranimi roZami’ Podobno vegetabilno okrasje zasledimao
tudi na oltarju sv. Barbare v Sentjanzu, sorodni pa'so ji cvetli¢ni spleti v Druz-
mirju in rastlinske vitice v Sentilju:

Stanerju na novo pripisana dela nedvemne poglabljajo predstavo o tem ki-
parju. Vsi trije'opisani oltarji potrjujejo Ze izreeno ugotovitev, da je kipar zani-
miv predvsem zaradi mnogovrstnosti oltarnih’zasnov. Ze predno nas je k Staner-
ju pritegnilo nadrobnej3e analiziranje, sta okoninska oltarja in oni s Sv. Miklav-
%a izstopali zaradi izrednosti oltarne arhitekture. Slej ko prej velja, da je plastika
s teh oltarjev sekundarne veljave, nekaj podobnega pa bi ob vsej slikovitosti Sta-
nerjevih figuralnih skupin mogli trditi tudi za njegova doslej znana dela. Jezuit-
ska svetnika iz' Okonine ali pa poklekujoda &astilea z'MiklavZevega oltarja'éo
kljub slikovitosti habita in markantnosti obrisa figur vendarle prej kiparsko pov-
pre¢ne kot izredne stvaritve. Ali kot sem Ze eukrat zapisal; delo ustvarjalcev na
pol poti med vodilno in podeZelsko; poljudno smerjo nasega barotnega kiparstva;
to pa jim seveda ne jemlje dokumentarnega pomena, a tudi' ne mikavnosti v na-
Sem kulturnem prostoru. :

S tem, da te oltarje trdneje povezujem z opusom kiparja Joefa Stanerja,
utemel]mem tudi njihovo rast iz domaéih umetnostnih pobud, saj se je kipar, Ge-
ravno po rodu iz 'kraja zunaj nagih meja, za nekaj'desetletij zasidral v Slovenj
Gradcu, Ni nam sicer sporofen datum njegovega prihoda'v to mesto in samo
domnevamo, da se je'to morda zgedilo po odhodu kiparja' Janeza Schaterja okoli
leta 1722." Kolikor bi bilo to tono, bi se ujemalo tudi z nastankom okoninskih ol-

' 8. Vrlfer, o.c., str, 185/108
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OLTAR SV. IGNACIJA V OKONINI, OK. 1722

tarjev, Oltarja stojita v kapelah, ki sta bili pozidani — Ignacijeva leta 1722 in ka-
pela sv. Janeza Nepomuka leta 1723. Zdi se verjetno, da so v istem zaporedju po-
stavili tudi oltarja: gre za isti arhitekturni koncept in figuralno razdelitev, orna-
mentalne dekoracije pa ubirajo dvakrat razliéno pot.

A k temu Se nekaj. Posebno obravnavo bt zasluZile podobe na okoninskih ol-
tarjih, Na tem mestu jih omenjamo le toliko, ker je velika podoba z Ignacijevega
oltarja in verjetno tudi ona v atiki delo slikarja J. L. Krackerja (rojen leta
1717 —umrl 1779). Ce upodtevamo namret slikarjevo rojstno letnico, bi sliki se-
veda ne mogli nastati v €asu dvajsetih let 18. stoletja, v katerega uvritamo oltar-
ja, kveljemu proti koncu tridesetih let. Ali sta torej oltarja poznejsa, torej ne iz
dvajsetih let, ali pa so morda Krackerjevo delo naroéili ali pa vsaj na oltar posta-
vili pozneje, na ze izdelana nastavka? Na sliki z oltarja sv. Janeza Nepomuka za-
sledimo podpis Venetcia T. Q., o avtorju slike pa doslej ni podatkov.
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Kakor pred leti tudi tokrat ponovno postavljam v Stanerjevo blizino veliki ol-
tar v Marijini cerkvi v Velenju. Tega je dal postaviti 5kalski komendator Ignacij
pl. Graifenheiden, zlatil pa slovenjgraski slikar Janez Satori (1744).'" Naj pone-
vim, da je v kipih s tega oltarja nekaj dinamitnosti, kot jo zasledimo pri Staner-
ju, posebej spominja nanj figuralna skupina v oltarni nifi — Marija z detetom in
klededima redovnikema, duktus stojeéih figur in tip fiziognomij pa vzbujata po-
misleke. Ornamentika ob straneh nastavka je sestavljena iz mrezastih vzorcev
in zgodnjih oblik rokokojske Skoljkovine. Vabljiva se zdi misel, da bi bilo pred
nami Stanerjevo delo iz tretje éetrtine 18. stoletja. K taki misli nas navaja tudi
dejstve, da je oltar pezlatil Slovenjgradéan. Zadostnih slogovnih dokazov za tak-
3ne trditev pa ni. Pustimo torej vprasanje zaenkrat e odprio.

SOME BAROQUE SCULPTURES IN A NEW LIGHT
Summary

In the first part of the article the author describes the altar of St. Anna from the
church of St. Barbara above Smarje pri Jeliah {near Jele) and he states that it was first an
altar of St. Barbara, whose statue is today in the museum of Maribor. After the oral tradi:
tion the altar cught to be from the year 1661.

The second part of the article is devoted to the works of the sculptor Joseph Staner
from Slovenj Gradec {born in 1701 — mentioned tili 1751}. The author connects two altars
from Okonina near Gornji grad and the big altar at 5t. Nicholas above Dobrna with the
sculptor's opus. The aitars are connected with the known works of the sculptor by charac-
teristics of style, which are shown by the architecture of the joined pieces of the altars and
by the detailed work of the statues of the altars. The high altar of the church of Maria at
Velenje is also akin to the scheme of Staner’'s works, but the comparisons are only skeleto-
nones.

" 5 Vnder, o.c., sir 84
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NOSA NA DVEH MUZEJSKIH SLIKAH
(1z zbirk Pokrajinskega muzeja v Mariboru)

Andreja Vriger*

UDK 391"15/17":75.041

VRISER Andrefa: Noka na dveh muzejskih slikah. (Iz zhirk Pokrajin-
skega muzeja v Mariboru.) Casopis 2a zgodovino in narodopisje, Mari-
bor, 80=25(1980)1, str. 9108,

Trvirnik v aloven., povaetek v sngl., izviedek v sloven. in angl.

Avtorica obravnava dve sliki ix zbirk Pokrajinskega muzeja v Maribotu, ki lmata poleg umet-
tudi kosturnolodki . Prva alika

POIAT. Hristusove vetajemje, na
upoadobliena tudi drutina Simons Mandechs iz .Gnnmluhz.a‘nrun

n

Pa
'Il,g."lnol. v jo slike koplja izgublienega originals, je nola pod z upaolt do~
slednostjn. Druga slika predstavija Fust v Benet) 'mloam:mmm—ﬂ-m::t
1702, Tudi na ta] sliki velja pozornost upodobitvl nod, p mafilnim benedkim in
likom iz comedie del'srie.

UDC 391"15/17":75.041

VRISERAM::E The Garh on two Pictures of the Museum. (From the
Collections of WMW“W&M&::W-
no in narodopisje, Maribor, 60 = 25(1989)1, p. 91—98.

Orig. In Slovene, summary it Engl., synopsis it Skvene and Eng].

The authoress treats two pictures from the collections of the Provindal Mussum st Mariboe,
which bave a costumographic meaning beside thet of history of art. The first picture representa
the Resurrection of the Christ, but on it the family of Simon Mandech from Zasarkve is repre-
mﬂ.ltwmmmmdmuﬁmm.whmmmu.mdm
iost original, the garh is represented with & consistency, deserving notice. The sscond picture
represanis the Carneval it Venics and is the work of Johann Joseph Henricl from the year
1782. On this picture the attention is directed to the representation of the garbe, bedore all to the
characteristic Vanetian masks and figures from comedia del'srie.

Med slikami umetnostnozgodovinskega oddelka mariborskega muzeja je
vaé del, ki imajo poleg umetnostne, ikonografske ali motivne vrednosti tudi po-
men kot pritevanje o nosi v dolotenem obdobju. V pritujotem sestavku Zelim z
gledizsa obladilnega pritevanja obdelati dve od teh slik — podobo Simona Man-
decha z druZino iz druga detrtine 16, stoletja, delo naznanega slikarja, in Ples v
maskah, delo Johanna Josefa Henricija iz &asa okoli 1782,

Prva slika je izdelana v olju ne platno, ima pokonten format (200 x 120 cm)
in nas po kompozicijl spomni na poznorenesanéni tip nagrobnika, Zgornji dve
tretjini slike zavzema prizor Kristusovega vstajenja, pod prizorem je verski citat,
spodnja tretjina pa je namenjena upodobitvi narotnika slike in njegove druZine;
napis pad upodobitvijo nam pove, da je podobo dal naslikati plemeniti Simon
Mandech iz Zamarkove v spomin sebl, svojima Zenama In otrockom,’

* mag. Andreja Vrider, vikji kustos v Pokrajinskem muzseju v Mariboru

'l‘bmnw MVM(mth.nudﬂJﬁMm
val arhivski svwiovilec . dr. Jola .hkummwmnmlmm chann Sigoaumd Mia-
&i‘hﬂr‘ 1638 vlmldpuvrlm.éokmmuﬂpa}chﬂdpéﬁﬂlg” | N:jpru k d.u‘;‘o k’i.j:ns;
m.mwhmmdmwamnm.
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Prizor Vstajenja se, kakor je obi¢ajno pri renesanénih upodobitvah tega mo-
tiva, odvija na svetnem in nadsvetnem prizori$éu. Kristus je vstal iz groba, ob-
dan je z vencem kopastih oblakov in se dviga v nebo. Vojaki, ki so polegli okoli
groba, se v strahu ozirajo za njim. V ozadju prizora je videti rob z drevjem obra-
sle votline.

Kristus je upodobljen v vzravnani drl, kontrapostu in s pogledom v leva. V
desnici dr#i velikonoéno bandero, z desnlco blagoslavija. Veter, ki piha z desne,
mr3i Kristusove lase in razpihuje $krlatni pladé in nazobdano zastavico. Cuvarji
boZjega groba se nam predstavijo kot druZba precej razlitno napravljenlh mo2.
Vojak na skrajni levi ima antikizirajoé koZnat prsni oklep in &elado, ki spominja
na poznorenesantna vojadka pokrivala, tudi helebarda, ki jo dr2i v roki, in gole-
nice, okralene z levjo glavo, so rekviziti renesanse. Sorodno je opremljen leZedi
vojak na desni. Slem ob njem ima obliko zmajevega gobca In nas spomnl podob-
nih izdelkov, kot so nastajali v severnoitalijanskih renesanénih orcZarskih delay-
nicah. Speéi ¢uvar na levi ob sarkofagu je v no3l, ki bl #e najbolj spominjala na
turiko oblaéllo. Orientalsko je tudi pokrivalo, turban s koni¢astim fesom. Vojaka
v ozadju, eden s helebardo, drugi s 3¢itom, ka%eta v razliticah rimsko vojagko
opravo,

Kristusov grob ima obliko profillranega sarkofaga z ravnim pokrovom. Na-
pis pod prizorom Vstajenja se glasi: Ich bin die auferstehung vndt das Leben Wer
an Mich glaubt der Wird den Tott nich sehen ewigkhlich vndt ob erglich sturb so
Wirder doch leben vndt Wer da lebet vndt glaub an mich der Wirdt nimer sturb.
Citat je naslikan kot napis na uokvirjeni plo#&i, ki je ob straneh dekorativne pri-
rezana, tako da ustvarja videz kamnite konzole. lluzionisti&éni vtis ploide je sli-
kar poudaril 3e s tem, da je stopalo levega stojelega vojaka pomaknil prek roba
plodte. V spodnjem prizoru se odpira pred gledalcem s kamnltimi kvadri zidan
prostor, ki se proti sredini stopni¢asto poglablja, Skozi odprta vrata zremo v Kri-
stusa, ki sedi na vencu oblakov in objema z desnlco kri¥. V prostoru kledi sedem
oseb, levo cd vrat naroénik podobe in za njim dva sinova, desno naroénikova pr-
va Zena z dvema herama, za njima druga Zena, Narofnik kledl na nizki pruéici,
ostali na tleh. No3o upodobljencev 2Zelim oplsati posebej na drugem mestu, ome-
niti pa velja de rodbinske grbe: pri donatorju grb druZine Mandech — dve polji s
figuro skorpljona in dve &rno bell poljl, pri prvi donatorjevi Zeni grbovni znak v
rdedi in beli barvi in z Antonovim krizem. Pod prizorom je napis, ki je pedobno
uokvirjen kakor zgornjl. Glasi se: dlsse gedachtnus hatt Mallen lassen der Edl
vndt vest Simon Mandech tzu Samaucho Ime Seinen bayden hausfrauen vmdt
Kheindern zv Einem gedachtnus. Se napisl ob osebah: ob detkih sta zapisani
imeni Georg Wilhelm in Simon, ob Mandechovi prvi Zeni plie: sden 12 tag febi
1573 ist die edl tugenhaftte fraue Turdtha Mendchln in gott enschlatfens, deklici
sta oznadeni z imeni Euphrosina In Anna, nad drugo Zeno pa pide »Margretha ein
geporne wocherine,

Zdelo se mi je primerno, da sllko nekoliko ob$lrneje opldem, saj jo nadrobno-
sti Ze bolj pribliZajo tipu kamnitih druZinskih nagrobnlkov druge poloviee 18. sto-
letja. Kakor znano, 50 nagrobnlke s podobo Krizanega ali Kristusovega vstajenja
postavljali predvsem protestanti. Da je lo olitno tudl pri rodbini Mandech za
protestante, nas prepriduje napis pod prizorom Vstajenja, ki je vzet iz 11, poglav-
ja Jezusovega evangelija in se je, prirejen po Lutry, ohranil tudi v nasih krajlh
na mnogih nagrobniklh. Poleg kamnitih je 18. stoletje poznalo tudi slikane epite-
fe. Te je tas hitreje nadenjal kot kamnlte 1n se je zato na Slovenskem ohranil aa-
mo nasllkani nagrobnik druflne Khisl na Pristavi pri Polhovem Gradeu iz leta
1593. Sllka drufine Mandech ni lzrazito nagrobna In prav gotovo ni bila namenje-

PONRAJINSKI MUZEJ MARIBCR
KRISTUSOVO VETAJENIE
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KRISTUSOVO VSTAJENJE
[detajl slike — drufina Simona Mandechna}

na za spomenik na prostem, morda pa je visela v kak&ni kapeli, vsekakor v zapr-
tem prostoru. Po strukturi-platna slike sklepamg, da gre za kopijo po starejsem
izvirniku. Zasnova kompozicije in barvna ubranost (npr.. moéno kontrastna
osvetlitev oblakov, znaéilna za 16. in 17. stoletje, besedilo napisov, naéin pisave,
itd.) pa prav gotovo ni ponaredek, ampak ta zvesto posneti po originalu. Doku-
mentarna je slednji¢ tudi nosa upodobljene druZine.

Simon Mandech je obleten v &pansko nofo — kratek érn suknjié¢ s palerino,
srajco z nabornico, Siroke sive bregese, pravilneje hlade, razrezane na ozke tra-
kove, pod katerimi je videti gube svilene podloge, nadalje sive nogavice in nizke
éevlje. V rokah ima bareto s perjanico, na levi meé in pod ogrinjalom bodalo. V
barvah hlaénih trakov in podloge je tudi sramni mo&njiéek, oblikovan v Siroko
pentljo, kar je bila znaéilnost moSke mode 16. stoletja. Dedka ob ofetu sta oblede-
na v enako ukrojeni rdeéi in érno ohsiti obleki 53panskega kroja. Naroénikovi Zeni
nosita dolgi, do vratu zapeti obleki, okraseni z nabornicama. Prva Zena je po-
vsem v &rnini, pri drugi je pod vrhnjim érnim videti svetlejie spodnje oblatilo.
Pri ramenih dvignjeni rokavi vrhnjih oblaéil so kratki, dobro je to vidno pri oble-
ki Margarete, druge Mandechove Zene. Gre za tako imencvano »§iroko suknjox
(nem. weiter Rock), ki so jo Zene v Srednji Evropi prevzele po Spanski vrhnji
obleki, imenovani »ropas. Podobno kakor detka sta tudi deklici oble¢eni v rdeéi
obleki s érno obrobo. Rokavi oblek so podloZeni in kratki kot pri vrhnji obleki
odraslih Zena, tako da je videti dolge rokave spednjega oblatila. Tudi deklici ima-
ta nabornici, Prva Zena ima na glavi nizek klobuéek, druga Zena in deklici pa no-
sijo bareti podobno pokrivale. Zeni imata prideski pokriti z mrezZo.

V celoti predstavljajo oblaéila upodobljencev znaéilnosti- srednjeevropske
razliéice Spanske nofe druge polovice 18, stoletja. Ta nosa se je izdatno posluze-
vala blaga &rne barve. Vemo, da so se nemé&ke deZele in z njimi tudi nasi kraji
dlje 8asa zapirali pred Spansko modo, Ko pa si je ta slednji¢ izborila tudi tod pro-
stor pod soncem, so se zanjo ogrevali ne le v katolikih, $panskim vplivom naklo-
njenih krogih, marveé tudi protestanti. Spanska moda je osvojila plemstvo, mes-
ganstvo in celo kmete. Resda je nastopila manj razko&no, kot v Spaniji, Franciji
ali Angliji po svoje pa so, prav hlaée z velikimi razporki in v gube nabrano podlo-
g0, tako imenovane shlamudrages, iznajdba nemgkih deZel. Na na#i sliki se nam
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Simon Mandech predstavlja v hladah tega kroja in ¢e si odmislimo upodobitve
nosSe na nagrobnikih, je ta slika celo nemara edina upodobitev plemita iz na&ih
krajev, ki nam podaja mo¥ko obla&ilo iz sedemdesetih let 18, stoletja v barvi in
nadrobnostih. Medtem ko se nam na nagrobnikih moZje dosledno prikazujajo v
kratkih ogrinjalih in znatilnih nagatenih Spanskih hlafah, imenovanih vojaski
sbobent in je torej Mandechovo oblatilo, posebej zaradi kroja hlag, prava izjema,
opazimo pri f2enskah z nade slike in onimi na nagrobnikih manj razlik. Vrbnje
obladilo 8 kratkimi rokavi, kot ga nosita Mandechovi Zeni, zasledimo npr. na
ptujskem nagrobniku Martina Ritschanskyja iz ¢#asa okoli 1585, v nekoliko kraj-
3i, dopasni obliki pa pri eni od dveh Zena Veita Heineggerja z epitafa na maribor-
ski stolnici iz leta 1561. Ista 2ena nosi nlzek klobutek in verjetno z mrefo spete
lase, podobno kot prva Mandechova Zena.

Na likovnih delib iz 18. stoletja nas pri oblagilih otrok pritegne, da nastopajo
bratje oziroma sestre pogosto v enakih krojih. Na to enovitost nas opozarjajo e
reliefi na kamnitih nagrobnikih, nada podoba pa dokazuje, da je &lo tudi za ena-
kost v barvah. Kolikor se zdijo otroci rajnikov na nagrobnikib precej povrino in
pavialno upodobljeni, torej tudi v enakih oblagilib, najvetkrat z ogrinjali in Span-
skimi nagafenimi hlatami, nam zamarkovska podoba ponuja o otrofki obleki iz-
érpnejie informacije. Kroj obleke je dolono upodobijen, pezoernost pa zbudi tudi
njegova rdeda barva. Znano je, da so otroke v tem &asu oblaéili po vzoru odraslih,
o tem nas prepri¢a tudi naia podoba, ofitno pa so jim vendarle krojili oblaéila Zi-
vahnejéib barv. KaZe, da so za otroke posebej radi uporabijali rdeéo barvo, saj
sretujemo v rdedih nogavicah tudi otroke na druZinski aliki Rainerjev iz Celovca
iz let 1830/40, z rde&o obrobijenc érno oblako pa se nam v tridasetih letih 17. sto-
letja predstavi tudi defek Jurij Adam Khevenhiiler na portretu, danaa v Ptuj-
skem muzeju, Konéno si lahko zastavimo &e vpraganja, ali so otreci ene in iste
druZlne v resnici nastopali v oblekah enakega kroja in barv, ali pa je bila to le na-
vada, da so na slikah ali reliefih na ta nadin dolo¥neje oznafili drugi rod, potomce
upodobijene druZine.

Druga slika, ki ob svojem umetnostnem pomenu zasluZi tudi kostumoloiko
osvetiitev, je Plas v maskah, dalo avstrijskega slikarja Johanna Josefa Henricija
(1737—1623). Umetnika poznamo predvsem kot anega pomembnejiih mojstrov
na Tirolskem, bil ja po rodu Slezijec, Solal in ustvarjal pa je v Pragi, na Dunaju, v
Gradcu, Zagrebu, kratek &as tudi v Ljubijani, Trstu in Benetkah, nazadnje v Bo-
zZnu.,

Slika (oije na platno, 87,2 x 30,2 cm) nam kaZe s polstebri obdan dvoranski
prostor, v katerem se odvija plea v maskah. Gostja so razdeijeni v skuplna na le-
vi in desni strani slike, v sredini plade v odprtem krogu vetja skuplna plesalcev.
Zdi se, kot bi pleaalci pravkar obstali pri izvajanju neke plasne figure. Skupina
na desni je posedla in mlad moaki vabl sedeto damo k plasu. Skuplna na levi je
zbrana ob mizi in se pomenkuje. V drugem planu so skupine, ki jih ne vidimo v
celoti. Na dveh balkonih stojijo godel pred pulti z goredimi svedami: na levi so go-
dala, na desni pihala.

RazpoloZenja v dvorani je sprosteno. Nekateri gostja Zivahno gestikulirajo,
kaZejo na plesalce, vihtijo klobuka in se obratajo h godecem, Vzdusje stopnjujejo
maske udalezencev plasa. Ce bl delo presojall samo po oblagilib, bi zlahka ugoto-
vili, da gre za dogodak iz druge polovice 18. atoletja. Vedina figur nosi namre¢ ro-
kokojska oblagila, npr. godci na balkonih, ki niso maskirani, a tudl mnogi od ple-
salcev imajo no$o omenjenaga &asa, O tem nas zlasti preprita mo#ki s trirogelni-
kom, v rjavern justaucorpsu, temnih nogavicah in &rnl pelerini, prav tako tudi
plesalki ob njem v oblatilih a ateznikoma in kratkima krinolinama, nadalje ne-
kaj drugih dam In njihovih kavalirjev v siranskih skupinah. Mnoge od figur so
maskirana In nosijo deloma fantazijske kostume, kot so bili priijubijeni v 18. sto-
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letju, deloma pa node iz zgodnjega barcka. V tej vrsti izstopa plesalec v Zive rde-
fem kostumu po modi iz prve polovice 17. stoletja. Na glavi ima visok klobuk s
perjanico in okoli vratu znaéilno nabornice, imenovano *»mlinski kamens, tudi ro-
kavi in §iroke hlafe z razporki ter brada in brki moza ustrezajo nosi zgoednjega
17. stoletja. Podobno je oblefen tudi plesalec na njegovi desni. Od drugih kestu-
mov velja omeniti moZa s kuémo in dolgim plagfem, najbrze gre za rusko noso,
maske v ozadju pa bi mogli imeti za Kitajce, Turke in druge osebnosti.

Ce se §e enkrat povrnemo k moZzu v érni pelerini, naj omenim, da ima znaéil-
no beneiko masko s kljukastim nosoin in érnim pajfolanom. Gre za ljudsko obla-
¢ilo, imenovano »bautas, ki so ga Beneéani nosili v pustnem &asu, obenem pa je
rabilo za ogrinjalo skozi vse leto. Like v teh maskah so slikali tudi slikarji Pietro
Longhi, Francesco Guardi in Antonio Canaletto. Znatilno beneska je tudi maska
moza v desnem kotu slike: obliéje mu pokriva krinka z dolgim nosom in giljasto
brado, obleéen je v harlekinsko oblaéilo, v rokah pa ima Sirokokrajen klobuk s
perjanico. Ofitno gre za lik Papagena iz Comedie del'Arte. Nadalje je videti Mat-
tachina, Balanzoneja, Brighelo in druge popularne osebe iz sveta italijanske ko-
medije. Vredno je tudi opozoriti na krinoline plesalk: te so v nasprotju z okusom
{asa sorazmerno kratke, najverjetneje so bila to nalasé za pustni éas prikrojena
oblaéila. Maskaradni rekvizit je prav gotovo tudi cilindru podobno pokrivalo ene
od plesalk, saj v éasu trirogelnikov klobukov te vrste Se nisc poznali.

Slikar je dogodek postavil v dokumentarno okolje, morda je to ena od dvo-
ran Teatra Fenice ali pa dvorana v palat¢i Labia. Dokumentarna pa je prav goto-
vo tudi nosa vesele druzbe. V tem &asu so v Benetkah slavili Geldonijeve komedi-
ie, te pa so oditno pritegnile tudi nadega slikarja. V njegovih igrah je spoznaval
mnozZico ljudi, od najpreprostejsih do plemig¢ev. V Benetkah pa so ustvarjali tudi
Ze omenjeni pomembni mojstri, od katerih je vsak po svoje vplival na Henricija.
Tudi ¢e je Ples v maskah nastal Sele okoli leta 1782, to je v slikarjevem poznem,
tirolskem obdobju, je spomin na Benetke na sliki §e izredno Ziv. Ob&utime, da se
je J.J. Henrici v marsi¢em zgledoval pri beneskih umetnikih baroka in rokokoja.
Slikarjevo umetnost bogati tudi zanimanje za benesko druzbo, njene navade in
oblagilni videz, kar je v Plesu v maskah povezal z izvirnostjo in prepriéljivostjo.
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THE GARB ON TWQ PICTURES OF THE MUSEUM
(From the Collections of the Provincial Museum)

Summary

The article describes two pictures of the department of the history of art of the mu-
seum at Maribor. At the artistic, iconographic and motivic value the authoress works out
the pictures also from the point of wiew of the costumographic witnessing in the article —
the picture of Simon Mandech with the family from the second quarter of the 16% century a
work of an unknown painter and The Dance in Masks, a work of Johann Joseph Henrici
form the time of 1782, The first picture shows the characteristics of the Spanish garb from
the second half of the 16'" century. On the second picture the costume of a gay society is
drawn in & documentary way they are dressed in garments of the second half of the 18"’_‘
century.
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GRAD GORNJI MARIBOR IN NJEGOVO
KULTURNOZGODOVINSKO SPOROCILO

Joie Curk®*

UDK 728.81{091)(497.12-18 Gornji Maribor)

CURK Joie: Grad Gornji Maribor in njegove kulturnozgodovinsko spo-
rotilo. éDle Burg Gornji Maribor und thre kulturhistorische Bedeu-
;‘;") asepis za zgodovino in narcdopisje, Maribor, 80 = 25(1080)1, str.

1zvirnik v 1l . povzetek v nam,, izviedek v £l . In angl.

Avtor ze v Elanky, kl pomenja nadaljevanja onega v prejinjem lotniku OZN, bavl s hullurnm
dovinskimi vidiki gradu Gornji Maribor. Gre zs njegovo grednjo, stavimo uotmm pmm
funkelonalnost in bivanjske razmers v 2asu visokega srednjega veka, ko je gomem
deioma celo rezidenéno viogo kot glavni grad Podravaka marke. To ll,r.. ] y- v hhl 1 m
menila, saj je grad zdrknil na nivo sedeia srednja velikega remljik

UDC 726.81(091)(497.12-18 Gornji Maribor)

CURK Joie: The Castle of Upper Maribor and lts Cuitural Historical
Memgeds pis za zgodovine in narcdopisje, Maribor, 60 = 25(1989)1,
p. po—1

Orig. In Slovene, summary In German, synopsis ln Slovens and Engl.

In the article, beint‘ha continuation of thet In the previous volume of the Revue for History
AndEdU Mnrtbo l mmmmm&mwww&dmum
castle pper r. 1t goes for Its building, the

allty and the dwelling coaditions at the time of the high M&hm whaen it #till an im-
portant, partly even hnnﬂenﬁdmbuthemdnmthdthommh Podravie. But it
changed during the 13 century, because the castie slipped to & seat of a middie-sized manorial
extate.

V prejénjem sestavku (CZN NV 23/1987 p. 241-251) je bilo ugotovljeno, da je
grad Gornji Maribor nastal v zadetku 12. stoletja kot glavni grad Podravske mar-
ke, da pa je v naslednjih dveh stolet]ih zdrknil na nivo sedeZa veéjega, vendar ne
posebno pomembnega zemljiZkega gospostva. Vzrokov za to nazadovanje je bilo
ved, med njimi vsaj trije odlodilni: izumrtje ustanoviteljske druZine podravskih
Spanheimov leta 1147, babenberska razcepitev njegovega gospostva na dva dela
(Gornjega in Spodnjega) okoli leta 1200 in nastanek Maribora kot mesta in utrd-
be po sredini 13. stoletja. Grad je iz nastetih razlogov zgubil svof osrednji pomen
in s tem tudi glavni vzgib za svoj velikopoteznefsi nadaljnji razvoj. Po nadvse po-
membnem zadetku je toref sledilo obdobje stagnacije, ki ga je kljub gradbenemu
dopolnjevanju in stilnemu prilagajanju v naslednjih stoletjih konceptualno ohra-
njalo pri prvotni zasnovi, ki je zaradi zgodnjega nastanka gradu za nas doku-
mentarno $e posebno zanimiva.

Ce si odmislimo karolingke dvore, preteZno lesene stavbe z zemljiskimi oko-
pi po niZinah in nizkam gritevju ter takrat 3e vefinoma ohranjena predkarolin-
Ska gradi$éa po gri¢ih {Gradei, StraZe), ki se jim je pridruZilo v teku previadujode

* Jobe Curk, dipl. umatnosini sgedovinat, Liubljana
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mirnega 9. stoletja le malo novih, spoznamo, da se je tas nastanka obrambnih
gradov zacel Sele po madzZarski invaziji leta 897 in sledeéi ji okupaciji, ki je na
Dravskem polju trajala do leta 970, na ljutomersko-ormoskem ozemlju pa do za-
detka 13. stoletja. Ker Kobansko in Pohorje zaradi prirodnih pogojev nista bila
primerna za nastanek gradov, so se ti razvili najprej med njihovimi vzhodnimi
obronki in madzarsko mejo v Pesniski dolini, nato pa se postopoma raz§irili proti
vzhodu do Mure. Na ozemlju juzno od vitanjsko-rogaike razvodne érte je opisani
proces potekal ravno obratno. Tu so glavni obrambni gradovi nastali najprej v
Pasotlju ter Sele nato v osredju Savinjske doline vse do alpskih predgorij in pre-
lazov preko njih proti Kranjski {Trojan, Kozjaka in Crnivca). Gradovi iz konca
10. in 11. stoletja (sagko-salijski) se nam niso ohranili, ker so bili §e napol leseni,
ker so bili bivanjsko neudobni in so jih zaradi tega kmalu prezidali, in ker njiho-
ve lokacije, ki so jih narekovali deZelno-strateski vidiki, pogosto niso odgovarjale
njihovi poznejsi fevdalno-upravni funkciji. Po svojem pomenu so ti gradovi prav-
zaprav nadaljevali tradicijo gradisé, le da so se po absegu skréili, saj niso vec slu-
#ili ab&asni abrambi vsega okoliSkega prebivalstva, ampak so postali stalno nase-
ljene fevdalne postojanke, ki so se stavbno zgostile, a gradbene Se ne spojile, ter
so sluZile predvsem njihovim izbranim posadkam. Njih prostorska redukcija na
ratun vedje évrstosti in laZje branljivosti pa tudi omejene zmogljivosti uveljavlja-
jodega se zidarstva, jim je omogotila, da so se v teku 12, stoletia umaknili s sle-
menastih gridev na vije in strmeje, pogosto izrazito skalnate hribe ter se zaradi
tega pogosto tlorisno in nivojske razplastili. Gospodarska poslopja so ostala pod
hribi, bivalna pa so se vgnezdila na njih. Kmalu so se jim pridruzili bergfridi kot
njihova obrambna jedra in véasih propugnaculi kot njihove spremne utrdbe. Veé-
ji gradovi so se, ¢e se je le dalo, delili na grajska jedra in predgradja, ki so ju lo-
¢evali jarki, nasipi ali pre¢na obzidja. V okviru teh gradov so obstajale praviloma
kapele in ée so bili §irSega obrambnega znacaja, v njihovih predgradjih tudi biva-
li¢a veé ali manj §tevilne vojaske posadke. Ce v gradovih ni bilo dovolj prostora
zanje, so Zivele v okoliskih strelskih dvorih kot na primer v Ptuju,

Pri njih nastajanju je zidarstvo zaéelo v 11. stoletju spodrivati tesarstve kot
gradbeno stroko, v 12. stoletju pa se je Ze preteZno uveljavilo pri vegjih in zahtev-
nejsih gradovih, med katere je gotovo 5teti tudi mariborskega. Manjsi gradovi so
bili bodisi hiastega tipa brez stolpa (Hompos) ali stolpastega tipa brez hise (Vil-
tus, Limbus) toda vedno s potrebnimi gospodarskimi poslopji; veé&ji gradovi pa so
bili ve¢inoma obodnega tipa z obrisi, ki so se navadno ravnali po talnih pogojih,
veasih pa tudi stremeli po veé ali manj pravilnih oblikah. Vendar so se te uvelja-
vile splo$neje Sele v 13. stoletju pod vplivom 3. krizarske vojne (1189—02} oziro-
ma sredozemske utrdhene arhitekture, ki je z njenim posredovanjem posebno pa
za vlade cesarja Friderika II. (1212—20—50) prodrla tudi v babenberske dezele.
Ko je nastajal mariborski grad na zafetku 12. stoletja, temu Se ni bilo tako, zato
50 v njegovi okolici previadovali le manjsi obrambni objekti, veéinoma leseni
strelski dvori, vmes pa tudi nekaj manjsih »gradov«, med njima zidana span-
heimska v Kamnici in na Hompo#$u.

Grad na Piramidi, ki ju je nadomestil, je bil od vsega zatetka zamisljen kot
glavni grad mejne grofije {March burg = Mejni grad = grad mejne marke). Zato
je bil tej nalogi in njenemu pomenu primerno zasnhovan. Zavedati se namreé mo-
ramo, da sta bhila oba sosednja salzburska gradova na Sekavi pri Lipnici in na
Ptuju takrat §e v razvalinah, saj ju je nadskof Konrad I. Abensberg obnovil 5ele
po konéanih investiturnih bojih leta 1122, Le ée se viivimo v takratni obrambni
polozaj Podravja, spoznamo pomembnost dejanja, ki so ga opravili Spanheimi
(konkretno Bernard) s tem, da so zgradili na Piramidi zidan grad tolikih razsez-
nosti {40 x 7¢ m). Grad, prilagojen obli kopi griéa (ki je bila na temenu zravna-
na, po robavih pa strmo posneta), vendar pa s precej ravnimi stranicami nepra-



JOZE CURK: GRAD GORNJ1 MARISOR . .. 101

vilnega peterokotnika, je predstavljal veliko gradbeno dejanje, katerega pripra-
ve so zahtevale gotovo vel &asa kot sama zgraditev. Slo je za izkope njegovih
stopni¢astih temeljev, za odprtje kamnolomov, za pribavo apna in peska ter seve-
da za zagotovitev vode s pomoéjo vodnjaka, brez katere se gradnja ni mogla za-
Geti. Vsa ta dela so se morala opraviti ob stalni groznji madzarskih konjeniékih
napadov, ki iz bliZnje Pesnifke doline niso imeli dale¢ do sem. Hrib je bil izbran,
" ker ni previsok in ga od ostalih lofujeta globoki dolini Potehovskega in Triribni-
$kega potoka. Poleg tega je njegovo jezikasto sleme nudilo dovelj Siroko ploskev
za namestitev gradu, obenem pa tudi moznost za njegove oddvojitev od $irSega,
takrat gotovo Ze z gozdom porastlega planctastega zaledja za njim. Preko tega se
je sovraina vojska sicer lahko pribliZala gradu, ni ga pa mogla organiziranc in
naenkrat z vedjimi enotami napasti, ker sta ga s te strani (felne, severne) 3&itila
jarek in modan propugnakul, obdan z malim a utrjenim dvorid&éem. Tezko bi na-
mreé ta stolp z dvoriidem oznaéili kot bergfrid z malim predgradjem, eprav je
stal blizu grajskega jedra. Z juZne strani je pomolasta lega grajski posadki omo-
golala nemoten razgled preko mokroine ravnice do Drave in preko nje v Siroki
pancrami od ustja Dravske doline pri Laznici preko Dravskega polja do zahod-
nih obronkov Slovenskih goric med Maletnikom in Ptujem. Ze sama lokacija
gradu je torej predstavljala, gledano s strateskega vidika, dejanje, ki je podérta-
valo njegov osrednji pomen za Stajerski del Podravja,

Isto velja za njegove zgraditev. Kompaktna, do 2,2 m debela kamnita grad-
nja govori s svojo solidno zidarsko tehniko za strokovno necporedno delo, ki ga
Je lahko opravila le profesionalna zidarska ekipa. Od kod je ekipa prisla, je vpra-
§anje, na katerega se verjetno ne bo dalo nikoli odgovoriti. S pojavom zidarstva,
ki je bilo tehni¢no zahtevnejée od tesarstva in zato bolj ekskluzivno, so se pri nas
pojavile v 11. stoletju potujode skupine zidarjev in kamnosekov, ki s0 se speciali-
zirale bodisi za gradnjo cerkvenih (toda ne redovnih, ker so ti imeli lastne grad-
bene delavnice) ali pa fevdalnih objektov. Pri tem so zlasti drugi pogosto razvili
izjemne tehnifne sposobnosti, ki pa v 11. in 12. steletju navadno niso bile kamno-
seiko tako izrazite, da bi jih mogli 2asovno in slogovno precizneje opredeliti. To
velja posebno za grajsko utrdbeno in drugo uporahno arhitekturo, ki je pogosto
celo po namembnosti tezko dolodljiva, kamoli po kakih delavnigkih specifikah
opredeljiva. Te delavnice so namreé sledile naroé¢ilom in so zato stalno potovale
od gradbisZa do gradbijéa, pri femer niti deZelne niti driavne meje niso predsta-
vljale vedjih pregrad. Vsekakor je morala biti taka naloga, kot jo je nudilo grad-
bij¢e mariborskega gradu, zelo priviaina tako po veljavi narodila kot po cbsegu
izvedbe. Ta obseg je gotovo vplival tudl na zaposlitveni &as delavnice, éeprav si
zanj ne smemo predstavljati presirokega okvira. Tovrstne gradbene akcije so na-
mreé potekale sorazmerno hitro, v mariborskem primeru pa zaradi blizine meje
in nevarnosti madzarskih vpadov gotovo e hitreje. Ve¢ &asa kot sama zidava po
dogovorjenem naértu, so trajale priprave nanjo, zlasti nabava potrebnega grad-
benega materiala (kamenja, peska, apna, lesa, vode) In njegovega deponiranja
blizu gradbiséa, po moZnosti na vrhu griéa all vsaj tik pod njim (na severni plano-
ti} z zagotovitvijo njegovega rednega dostavljanja v &asu same gradnje, ki je za-
radi uporabe Zlvega apna zahtevala hitro in sprotno dobavo potrebnega gradbe-
nega materiala. Zaradi funkcioniranja gradblita je veljala prva skrb vodi, v na-
fem primeru izkopu vodnjaka. To je bilo izrazito strokovno opravilo, ki so ga
opravili iskalci vode in studendarji. Tu neprofesionalci niso imeli kaj iskati, opra-
vljali so lahko le pomozna dela, predvsem pa skrbeli za odnos ali odvoz izkopane
zemlje. Zato so mnenja o izkopih vodnjakov s strani zapornikov in podloZnikov
prazne marnje kasnejdih stoletij, porojene iz spostljivosti do opravljenega dela,
ki se je poznej&im generacijam zdelo zaradi asovne odmaknjenosti neuresnidlji-
vo brez magi&nih pripomotkov ali represivnih ukrepov. Ce vodnjakov z Zivo vodo
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(kot na Ptuju in v Mariboru) niso nasli, so se morali zadovoljiti z zbiralniki in ci-
sternami za meteorno vodo (kot v Celju). Enoc ali druge obliko vednjaka pa so mo-
rali pripraviti pred zatetkom gradnje. Ce so to napravili sele pozneje, so morali v
¢asu gradnje vodo nositi ali tovoriti na hrib, kar pa je bilo tezko, zamudno in tudi
drago delo.

Koncept mariborskega gradu je zaradi njegove starosti preprost. Gre za pe-
terokotno zasnovo z izstopajodo juZno in lijakasto oblikovane severno stranice
ter za pred njo postavljen propugnakul z ogali, obrnjenimi v smeri moZnih napa-
dov in s stranicami, spremljajoéimi nezai¢itene desne boke napadalcev. Obodne
stene so precej dolge, ravne in gladke ter povpreéno po okoli 2 m globoko teme-
ljene, saj stoje onkraj robov kopastega platoja tako, da z njimi oblikujejo pose-
vne stike. Tovrstna gradnja ni puddala napadalcem nobenih ravnih ploskev ob
obzidju, da bi se mogli ob njem udévrstiti ali ga celo, kar je bilo posebno nevarno,
spodkopati. Ker je bile obodno obzidje zaradi lokostrelnega oroZja visoko 7 do
8 m, s temelji vred pa 9do 10 m in povpreéno debelo po vsaj 1 m, smemo sklepa-
ti, da so v njega pri pribliZzni dolZini 210 m vgradili okoli 2100 m® gradbenega ma-
teriala. V stolpasto stavbo propugnakula v domnevni velikosti 11 x 11 x 20 m je
pri popre¢ni zidni debelini 2 m %lo okoli 1400 ', v njegovo dvoriéno obzidje v
velikosti okoli 18 x 18 x5 m ter z debelino zidu okoli 1 m okoli 400 m’, v ostala
grajska poslopja, ki so bila gotove deloma lesena, pa okoli 1500 m’ gradbenega
materiala. Ce te domnevne, vendar verjetne 3tevilke setejemo, pridemo do okoli
5400 m® zidovja, kar je zahtevalo z ozirom na omejen prostor deloviiéa dobro, ru-
tinsko uteteno organizacijo, ki so jo lahko vzpostavili le profesionalni, delavni-
%ko organizirani zidarji in kamnoseki. Medtem ko so niZje dele obzidja in stavb
gradili s pomo¢jo prosto stojetih odrov, so vidje s pomoéjo cbesenih, ki so jih no-
sili tramiéi, vzidani v stene in po kon¢anem delu odzagani ali odZgani. Zidava je
bila, po odkritih temeljih sodeé, sestavljena iz plastovitih, iz lomljencev zgraje-
nih oplat in sredice, ulite iz drobnejsega kamenja in Zivoapnene malte. O prvo-
tnih predrtinah {vratih, cknih, kletnih linah itd.) ni podatkov, ker niso ohranjene.
Bile so gotovo preproste, pravokotne, ozke in s pofevnimi ostenji, nekatere med
njimi pa morda celo polkroZno sklenjene in kamnosesko skrbneje oblikovane.
Osredje grajskega areala je zasedalo arheolofko dokazano dvoriéée z vodnjakom
v juzni polovici, ob obodnem obzidju pa so slonela loéeno postavljena, vedinoma
dvo- najvet trietazna poslopja, ki so se Sele pozneje spojila v trakte. SluZila so
vsem tistim potrebarm, ki jih je tak sredii¢ni grad zahteval. Ker je bil grad Ze od
vsega zadetka prirejen za te potrebe, ki pa jih pozneje ni ve& opravljal, ni bile po-
trebe po njegovi &iritvi (razen omejene obodne}, ki bi bila mogoia le z ustvaritvi-
jo predgradja onkraj propugnakula na niZje leZeéi severni planoti. Ta potreba je
odpadla, ker se je njegova posest okoli leta 1200 razpolovila in je leta 1211 zrastla
pod njim na vznoZju grajskega griéa njegova kurija, pristava z upravnim dvorom
in gospodarskimi poslopji. Kot vse kaZe, mariborski grad ni nikoli premogel glav-
nega stolpa v smislu bergfrida, ki se je pri nas uveljavil v teku 12. stoletja, saj mu
je zadostoval propugnakul z majhnim obrambnim dvoriiéem, ki ga je skupaj z
vratno utrdbo branil z njegove edino napadljive, to je severne strani.

Mariborski grad torej v obdobju romanike ni razvil enega od stirih temeljnih
sestavin vecjih gradov, bergirida. Zato pa se je v éasu gotike obogatil z veé pomo-
li, ki jih kaZejo vedute iz 17. stoletja. Bergfridi so bili navadno §tirioglati, redko
manj (Salek) ali ve¢kotni (Konjice), de redkeje okrogli (Zovnek). Bili so do pet-
nadstropni ter so sluzili pri veéjih gradovih kot obrambna jedra, postavljena na-
vadno v smereh najverjetnejéib napadov. Njih zidovi so bili tudi preko 3 m debeli
(Grad pri Slovenj Gradeu, Borl} in skrbno grajeni, po zunanji strani obloZeni s
plastovito poloZenimi lomljenci (redkeje klesanci ali prodniki), na ogalih pa
opremljeni s krizno sestavljenimi ogalniki. Vhodi vanje so bili navadno do 5 m,
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izjemoma do 8 m od tal. Njih pritli¢ja so sluZila kot skladista Zivil in zapori, nad-
stropja so delili tramasti stropi, povezovale pa preproste lesene stopnice. Ozka
rezasta okna v globokih niSah s kamnitimi klopmi so osvetljevala notranjiéine.
Prvotno so ti stolpi sluZili izkljuéno obrambi, zato branilei niso zZiveli v njih; od 13.
stoletja dalje pa so jim zadeli njihova gornja nadstropja spreminjati v stanova-
nja. Takrat so vanje vdelali kamine in veé&ja okna. Ob koncu 15. in v 18. stoletju,
ko so zgubili svoj obrambni pomen, ki se je prenesel na obodja gradov, so jih za-
eli, &e se je le dalo, vkljutevati v stanovanjske trakte (Sevnica). Strelne line in
reze (3arte) so zamenjala poznogotska in renesanéna okna. Cas bergfridov je bil
s 15. stoletjem dokonéno mimo {(Celje). Takrat so gradovi tudi organizacijsko raz-
padli na bivalne in obrambne dele, ki so se preselili na njihova obrobja ali celo
preko njih na nove obrambne obrode. Ta razvoj za mariborski grad ne velja, ker
je ta bil Ze od vsega zatetka zasnovan kot rezidenten. Zato je vlogo bergirida pri
njem odigral propugnakul, stojet sredi malega obrambnega dvori$éa pred graj-
skim jedrom, ki je ostalo rezervirano za bivanje in reprezentanco njegovih prebi-
valcev.

Druga temeljna sestavina gradov je bilo obodno obzidje, ki ga najstarejsi
stolpasti in hiZasti gradovi ter nekaj mlaji, stojeéi na nedostopnih skalah, zaradi
prostorske stiske navadno niso razvili, saj so jim za obrambo zadostovali e kraj-
&i zidni odseki {(Vitanje) ali ¢elne stene (Celje}. Kjer pa so obodno obzidje zgradi-
li, so zanj do 1. polovice 12. stoletja navadno uporabljali ovalno obliko, v sredini
pa Ze tudi poligonalno. Sele od 2. polovice stoletja so gradovi zadeli dobivati geo-
metriéno pravilnejse ali celo pravokotne oblike (Podsreda). Takrat so kompaktni,
ravni zidovi zadeli premagovati vsakrine terenske ovire ter s tem 2e s tlorisi obe-
le¥evati romansko poreklo teh gradov. Sele v pozni gotiki so te kompaktne zidove
predrli s strelnimi linami vsakovrstnih oblik in s tem pomnotili njihov cbrambni
faktor, ki se je dotlej omejeval le na vence cin, cbrambnih galerij in hurd vrh ob-
zidij. Cine, navadno pravokotne, pozneje in redkeje v obliki italijansko vplivanih
lastovidjih repov, so bile reden sestavni del obzidij, za katerimi so potekali
obrambni hodniki, ki so bili pogosto ostregeni. Razen s strelnicami so bila obzid-
ja opremljena tudi s pomoli {masikuli) za zlivanje vrote vode, smole, voska itd.

V obrambnem sisternu gradov je predstavljal grajski vhod posebno postav-
ko. Prvotno je leZal precej nezavarovan v obodnem obzidju, 3¢itil ga je navadno
le dviZni del mostu preko nekaj Sirdega vhodnega dela jarka. Vrata so navadno
vodila naravnost na dvoriiée, redkeje preko zadverja ali cvingerja. 8 13. stolet-
jem so zadeli grajskim vhodom posvetati vetjo pozornost. Nad njimi so se pojavi-
li vhodni stolpi, opremljeni s padnimi mreZami in smolnimi »nosovi« (Celje}, ob
njih dvojni stolpi s strelnicami ali pred njimi stolpom podobna preddverja (bar-
bakani ter ravelini). Vhodni portali so bili opremljeni s plohastimi, s plotevino
obitimi vratnicami, v katere so bila vstavljena e vratca za osebno uporabo. Pri
izpeljavi grajskih poti so upostevali njihov obrambni vidik s tem, da so tekie &im
dlje po vidnem polju grajskih straZ in da so razgaljale desno, nezavarovano stran
napadaleev. Manj#i gradovi, sestavljeni le iz stolpa in stanovanjske hise, niso
imeli notranjih dvori3é. Ta so nastajala le pri vedjih gradovih s postopno zgradit-
vijo njihovih obodnih poslopij. Zato so pri starejiih gradovih ta dvorista navadno
bolj nepravilnih oblik kot pri mlaj$ih. Na njih so navadno stali preprosti vodnja-
ki ali leZzale cisterne z vodotoki (Celje). Mariborski grad je imel obodno obzidje
vsestransko razvito, vhod pa ojatan s propugnakulom in lijakasto speljanim ob-
zidjem. Tretja temeljna sestavina gradov je bil palas. Ta je predstavljal njihov
najbolj reprezentativen stavbeni del, pri hiastib gradovih celo njibovo obramb-
no jedro. Bil ja lahko bolj potladene (Maribor) ali stolpaste oblika (Celje), lahko
pa je nali&il tudi dolgi dvoranski stavbi (Ptuj). Ker je sluil za bivanje, je bil red-
no opremljen s kamini in dimniki. Delil se je na mo3ki in Zenski del, ki sta lahko
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imela tudi vsak svojo stavbo (Celje). Osrednji prostor moskega dela je predsta-
vljala vite§ka dvorana. Okna so bila lahko enojna ali sestavljena ter vec ali manj
skrbno obdelana ali celo kamnosesko okrasena. Podstredno etaZo so osvetljevala
pokonéna ckenca z lastnimi stresicami (gaupe). Druga poslopja, ki so sluZila za
bivanje sluZingadi, so bila pogosto lesena, le kuhinje so imele zidana ognjista z
dimnimi napami. Siraniséa so se posluZevala ni$ v debelini sten ali pomolov nad
grajskimi jarki.

Cetrto temeljno sestavino gradov je predstavljala kapela, ki je Stela med
stranska poslopja, bila najmanj vkljuéena v njihov cbrambni sistem, a bila sko-
raj vedno najlepse in najskrbneje oblikovan grajski prostor. Celo manjsi grado-
vi, dvori in svobodne hise so navadno imeli svoje sakralne prostore, Ceprav via-
sih le skromno urejene sobe, pomole ali oltarne nise, posvedene raznim »hiSnime
svetnikom. Kapele so pogosto sluZile tudi kot arhivski depoji, zakladnice ali
grobnice. Nekaj gradov je premoglo celo cerkve, ki pa so le redko stale v njiho-
vem stavbnem sestavu (Grad pri Slovenj Gradeu), navadno so leZale izven njih,
¢eprav so bile z njimi povezane (Hompo$, Kamnica, Polskava). Veéinoma so bile
grajske kapele enojne (Celje), redkeje dvojne (Rajhenburg), $e redkeje so izsto-
pale s svojimi apsidalnimi ali poligonalnimi oltarnimi zakljugki (Ormo%). Opre-
ma kapel je bila navadno skromna in preprosta, le redke so premogle zakristije
ali stresne stolpide, navadno so zvonove obesali v bliznjih ali najprimernejsih
grajskih stolpih. H kapelam je navadno spadalo tudi kaplanove stanovanje (so-
ba). Redko so bile poslikane, $e redkeje so premogle barvana ekna. Vendar se od
vsega tega ni pri nas nit ohranilo, ker so stare kapele Ze v 18. in 17. stoletju veéi-
noma propadle. Lokacija kapel ni bila vnaprej dolotena. Poleg prosto stojedih v
grajskih jedrih ali predgradjih so stale tudi v ali ob glavnih stolpih in palacijih
ter nad glavnimi vhodi, s ¢imer so bili ti zaupani v varstvo njihovih svetnikov. Ta
lokacija je bila posebno pogosta v &asu visokega srednjega veka. Grajske kapele
iz pietete do umrlih in v njih pokopanih, niso veliko prezidavali, a so se kljub te-
mu le redko cohranile. Pri tem jim ni mnogo koristilo niti dejstvo, da so pogosto
imele svoj posebni status in so zato celo v ganerbnih gradovih predstavljale sku-
paj z grajskim hribom in potjo nanj, z glavnim vhodom in grajskim vodnjakom
skupno lastnino vseh grajskih prebivalcev (VodriZ). Vendar niso bile vse kapele
brezizjemno v posesti grajskih prebivalcev, saj je vtasih njihov patronat pripa-
dal drugim svetnim ali cerkvenim velikasem. Skoraj vsaka grajska kapela z last-
nim kaplanom, ki je sluZil obenem za domacega uéitelja, pisarja in po moZnosti
hiSnega zdravnika, je imela tudi lastno posest, ki jo je dobila z darovnicami od
domagih pa tudi tujih dobrotnikov. Ce so se kapele preselile iz starejih v mlajse
gradove, je Sel z njimi skoraj redno tudi patrocinij, saj so bile njihove eksekraci-
je v srednjem veku redke. Grajske kapele so bile navadno posvecene dolocenim
»vite§Kkim« svetnikom kot druZinskim patronom. Najstarejse visokosvobodne
druZine so protezirale svetega Martina (Kamnica), Mihaela (Razvanje) in Pan-
kracija (Grad pri Slovenj Gradcu), ministeriali Jurija, Miklavza, Ahacija, Marijo,
Katarino, Barbaro, Marjeto, Cecilijo in Uriulo. S povezovanjem teh patrocinijev
50 pogosto nastale prave genealo§ke skupine, ki so osvetljevale sorodstvene zve-
ze posameznih pomembnejdih fevdalnih druZin,

Iz nastetih $tirih temeljnih delov sestavljeni visokosrednjeveski gradovi so
se seveda tlorisno medsebojno zelo razlikovali, saj so bili v prvi vrsti odvisni od
talnih pogojev lege, ki je diktirala raznovrstne kombinacije nagtetih sestavin.

Predstava, da so bili gradovi predvsem in samo bivali3éa nasilnih in neusmi-
ljenih fevdalcev, spada Ze nekaj desetletij v svet pravljic. Moderne pravnozgodo-
vinske, druibenogospodarske in sociologke raziskave so jim namreé s svojimi
spoznanji nasle odgovarjajote mesto v okviru splodne zgodovinskih dogajanj. Se-
veda Se danes veljajo zanje razna vrednotenja od genealoskih preko strateikih
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do kulturnih in celo umetnostnozgodovinskih. Sele iz sinteze vseh teh vrednoten;j
se polagoma ludéi njihov dejanski in vsestranski pomen za nafo zgodovino, pa
deprav smo jo dozivljali predvsem kot podloZniki.

Njihova primarna naloga je bila zagotovo politiéno-vojakka, saj so morali &u-_
vati osvojena ali pridobljena predvsem pa kolonizirana in kultivirana ozemlja.
Zato so v zafetku navadno predstavljali sredis&a kolonizacijskih zemljisé, kate-
rih pospedevalci in obenem branilei so bili. Ker so torej slufili kot ofenzivni in
konsolidacijski dejavniki, 50 nastajali v smereh kolonizacijskih tokov, katerih
dosezke so nato branili s sistemi svojih obrambnih linij. Kot utriene postojanke
so predstavljali organizacijska sredi€a okroZnih grofij, visokosvobodnih in fevd-
nih gospostev ter dezelnokne#jih uradov in cerkvenih pro#tij. Kot taki so postali
kristalizacijska jedra zemljiskih organizmov in s tem nosilci dolo¢ene moéi nji-
hovih imetnikov. Pravica do utrjevanja fevdalnih postojank je bila do leta 1232 v
regalni pristojnosti nems&kih kraljev, nato pa deZelnih knezov. Ti 50 odtlej dovo-
ljevali gradnjo novih gradov in utrjevanje Ze obstojeéih fevdalnih bivalisé ter s
tem nadzorovali njihovo posestno rast. Vkljutevanje mnogih dotlej svobodnih
gradov v vazalni sistem deZelnih knezov je ustvarilo osnovo za nastajajoto dr-
#avnost vojvodin kot avicnomnih deZel v okviru drave. Pri takem razvoju splo-
$no upravnih kompetenc je vojaski vidik gradov polagoma zopet presegel lokal-
no-upravnega, dezelnokneZzji grajski upravniki so postali njegovi vojaski povelj-
niki in obenern za3éitniki njegovih pravic. Od 13. stoletja dalje so zateli deZelni
knezi oddajati gradove v zastave, kar jim je vedno bolj sluilo za pridobivanje do-
hodkov. Gradovi so postali poroki za kupljena ali zamenjana zemljiséa. Ob tem
so $le finanéne slabosti plemstva deZelnim knezom samo v prid, saj jih je lahko
politiéno izrabljal. Upniki so zastavljene gradove vzdrievali in obnavljali, strodke
pa pribijali k zastavninam. Poleg deZelnokneZjih gradov so seveda obstajali tudi
gradovi plemstva deloma kot dedne svobodne lastnine, deloma kot ministerialne
snotranje« lastnine in deloma kot fevdi ali lene. DeZelni knezi so tudi pri teh gra-
dovih dosegli dolofene pravice do razpolaganja z njimi in z njihovo pomotjo izva-
jali razne pritiske na upirajote se plemstvo.

Sekundarna naloga gradov je obsegala njihovo sociologko, gospodarskoupra-
vno in sodno funkcijo. V svojstvu prve so slufili kot bivalidéa fevdalcev, saj so s
svojo gradbeno pojavo poudarjali njihov socialni, pravni in gospodarski poloZaj.
Obenem pa 50 z njimi delili tudi njihovo usodo, saj so bili obravnavani kot pra-
vne osebe in bili lahko celo kaznovani z delnim ali popolnim razrufenjem. Tudi
deZelnostanovska pripadnost plemstva se je vet¢inoma merila po gradovih, Njiho-
vi imetniki so bili navadno le preko njlh upraviteni do pravic deZelnega prava.
Poleg sociolodke so opravljali gradovi gospodarsko-upravno funkcijo kot sredidéa
zemljifkih gospostev. Gradovi ali pod njimi leZedi pristavni dvori 50 predstavljali
jedra gospodarskih organizmov, ki so skrbeli za prehrano in druge potrebe pripa-
dajolega prebivailstva in za njegovo zadlito. K tem organizmom so spadala poleg
podloZniskih (urbarialnih) zemljiss tudi lastna (dominikalna) ter razni gospodar-
ski obrati, ki niso bili neposredno povezani z obdelavo zemlje, a so bili vaZni za
gospodarsko zaokroZenost gospostev. Ta so bila podvriena dolofenim razvojnim
zakonitostim takratnega ekonomskega sistema. Mnoga gospostva so bila v zafet-
ku majhna, a 50 se s spretnostjo lastnikov povedala, druga zopet 50 bila velika, a
so0 zaradi malomarnostt in neiznajdljivosti propadla.

Gradovi so odigrali pomembno viogo tudi v sodnem sistemu. Nekateri so bili
sedeZi grofijskih, pozneje defelskih sodi$¢, skoraj vsi pa so imeli svoja ogradja
ali pomerije, v katerih so izvajali niZje sodstvene pravice. Te so podeljevali naj-
prej kralji nato deZelni knezi, pozneje pa so nastajala tudi iz pravnib potreb. Po-
mirja so dejansko ohranjala doloten vpliv deZelnega kneza kot vrhovnega sodni-
ka nad vsemi gospostvi, lastniml in tujimi. Tako so gradovi kot srediila gospo-



106 CASOPIS ZA ZGODOVINO 1IN NARODOPISJE &T. 1/108¢

stev predstavljali v spletu deZelnoknezje teritorialne politike vozlidéa raznih
pravnih pravic in obveznosti. Ta mrezZa, pripeta na institucije zemljiskega lastni-
Stva, cerkvenega patronata in zavetnistva, lovnega in ribolovnega prava, gozdnih
in pasniskih pravic, mitnin in carin ter drugih pravic je dejansko opredeljevala
gospostva kot pravne ustanove. Gradovi so v zvezi s sodno funkcijo imeli véasih
posebne »sodnes sobe, cesée pa zapore in jete ter kot sedezi deZelskih sodisé tem-
nice in muéiinice, ki pa so pri nas le redko ohranjene (Ptuj, Grad na Goriékem).
Konéno so bili gradovi tudi pospes§evalci naselitvenih procesov in neredko katali-
zatorji poznejiih trikih in mestnih naselbin, s ¢imer so presegli svoj prvotni stra-
teski, na obrambo omejeni pomen za deZelo. S tem so postali nekak vmesni &len
med podeZelsko in mestno naselitveno politiko deZelnih knezov.

Velji med njimi so odigrali tudi vlogo trajnej§ih sredist¢ druzabnega, le red-
ko pa kulturnega in duhovnega Zivljenja. Ti zivljenjski podrodji sta ostali v glav-
nem rezervirani za samostane in pozneje mesta. Kot smo iz povedanega spozna-
1i, so gradovi opravljali mnogotere naloge, zato so s svojo arhitekturo najbolje do-
kumentirali zahteve svojega &asa, to je Easa fevdalizma, ki je v nagih krajih vla-
dal kot druZbeni red med leti 828 in 1848 torej preko tisoé let. Mariborski grad je
le eden od pomembnejsih med njimi, a zasluZi posebno pozornost, ker je bil ob
nastanku glavni grad Podravske marke, torej ozemlja med Kobanskim in Muro
na eni ter vitanjsko-rogaskim hriboviem na drugi strani.

Bivanje v romanskih in zgodnjegotskih gradovih je bilo vse prej kot prijet-
no, saj so bili zgrajeni predvsem kot utrdbe in ne kot stanovanja, zato niso nudili
nobenega bivalnega udobja. Ceprav vemo le malo o sestavi njihovih notranjih
prostorov, vendar vemo zagotovo, da se je v njih Zivelo zelo utesnjeno. Bivalni
prostori (kemenate) niso bili veliki, veéje viteske dvorane ne pogoste. Tla so bila
lesena, opedna ali estrihna. Stene so bile tenko ometane, véasih poslikane, na-
vadno pa prekrite z opazi ali oveSene s preprogami. Tudi ieseni tramasti stropi so
bili le redko prebarvani, komaj kdaj poslikani. Okna so bila majhna in v globokih
ni%ah, opremljenih s kamnitimi klopmi, zato je bilo v njihovih notranjséinah celo
poleti mrakobno, pozimi pa je vladala skoraj tema. Za osvetljavo so sluZile bakle,
vositenke, oljenke in smolne trske, ki pa so dajale zelo neenakomerno in skrom-
no svetlobo ob obilici dima in smradu ter v tem tekmovale z odprtimi kamini. Ti
so0 vedje prostore komaj ogrevali (nekaj bolje le manjse sobe, ki so se po njih
imenovale kaminate-kemenate), zato se v gradovih od jeseni do spomladi ni dalo
shajati brez koZuhov. Tudi koZe in preproge po tieh ter gobelini in opaZi po ste-
nah so sluZili predvsem toploti, saj so zadrzevali hlad, ki je vel od masivnih kam-
nitih in pogosto tudi vlaZznih sten. Posebno hudo je bilo po visinskih gradovih po-
zimi, ko se je zametom in mrazu pridruZil §e prepih, ki so ga bili gradovi vse leto
polni. Okna so se namreé zapirala z lesenimi oboknicami (polkni), §pranje pa so
zadelovali s slamo. Tako so imeli stanovalci na izbiro zaprta okna in temo ali
odprta okna, skozi katera so vdirali mraz, dez in sneg. Oblitasta stekla so se po-
javila sele pozneje (na splosno §ele v 15. stoletju) in so veljala za posebno razko-
§je. V visokem srednjem veku so v okna vtikali lesene ckvire, prepete s érevesni-
mi koZami, naoljenim papirjem, platnom, pergamentom ali rozevinastimi ploséa-
mi, ki so spuéali v temne, zakajene in hladne prostore vsaj nekaj svetlobe, Pohi-
Stva v danasnji obliki ni bilo. Sestavljale so ga skrinje, grobo stesane sklopne
mize in zloZljivi stoli, ki so jih pogosto nadomestale kar koze z deskami. S tem je
bilo zadosteno raznim potrebam prostorov, saj so jih lahko hitro prestavljali ali
odstranjevali in tako spraznjene sobe z nasutjem slame spreminjali v spalne pro-
store za ob&asne veéje druzbe. Mali vitezi, bivajoii v prvotno lesenih nato zidanih
stolpastih gradovih, so navadno Ziveli samo v dveh skupinskih prostorih, dnev-
nem in noénem. Druzinsko Zivljenje v takih bivalnih pogojih je bilo seveda vse
prej kot znosno. Podnevi in ponoéi je viadala velika tesnoba in iz nje izvirajoé ne-
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mir. Jedlo se je iz skupne sklede, hrano zajemalo z rokami, kar je padle na s sla-
mo pokrita mrzla tla, so pospravili psi.

Gradovi so bili torej posebne pozimi zelo neprijetna bivaliséa. Zate so se vi-
teski pesniki tako pogosto pritoZevali nad zimo in s tolikim hrepenenjem prita-
kovali spemlad, katere svetlobo in toploto so vzhideno opevali. Ce se je tako godi-
lo élanom privilegiranega druzbenega sloja, ki je Zivel povedini v boljiih stavbah
in ugodnej&ih razmerah (vsaj kar se hrane ti¢e, &eprav tudi stradez ni bil ne-
znan), si ni teiko predstavljati Zivljenja pedloZnikov, za katere so bile zime in
spremljajoda jih lakota vsakoletne Zivljenjsko nevarne dogodiviéine. Z vidika
sploine utesnjenosti gledano, je igral grajski sadni vrt (&e je bilo v okviru obzidja
zanj dovolj prostora) pomembno vlego kot udoben poletni prostor, ki je prijetne
dopolnjeval bivalno stisko grajskih prebivalcev, ne da bi ogroZal njihovo varnost.
Zelo slabo je bilo poskrbljeno tudi za higienske plat Zivljenja. Jutranje umivanje
se je omejevalo na prelivanje rek z vodo, telesne fiéenje pa na ved ali manj red-
ka kopanja v kadeh, od 15. stoletja dalje celo v posebnih kepalnih sobah. Ker so
ljudje in Zivali (psi, ma¢ke, drobnica, perjad) ziveli tesno skupaj, je bilo po grado-
vih dosti umazanije in tudi mréesa ni manjkalo. Strani®a so bila navadno v zid-
nih ni$ah ali v malih pomeolih, fekalije pa so se zbirale ped njimi ob grajskih zide-
vih. Zimska uporaba teh stranis¢ ni bila brez nevarnosti zaradi mraza in zdrslji-
vosti podesta. Zelo redko so bila stranisa v posebnih stolpih, postavljenih nad zi-
danimi greznicami,

Opisano zlasti pozimi neprijetno in dolgodasno Zivljenje so grajski prebivalei
prenasali z opravljanjem svojih vsakdanjih cpravil, ki so se delila po spolu. Mo-
ki so jih preZivljali z boji, lovomn, igrami in zimskim lenarjenjem, Zenske so skr-
bele za tkanje in pletenje, za domaga zdravila, pridelavo medu in voska, varjenje
piva in pripravo vina, za peko kruha in pripravo hrane, katere glavna jed je bilo
kuhane ali pe¢eno meso. Tega se je jedlo pogoste in dosti. Za njegovo pribavo so
poskrbeli moski. Tudi pilo se je dosti vina, piva in medice, Prehranjevanje z me-
som in vinom je povzroéalo vitesko stanovsko bolezen protin, ki je mnoge pokon-
¢al ali spremenil v invalide. Tak Zivljenjski slog in velika umrljivost otrok sta po-
leg pogostih vojn in spopadov decimirala fevdalne vrste in povzrofala izumrtja
mnogih plemenitih druzin zlasti v obdobju krizarskih vojn (10886— 1201}, saj pov-
predéna starost vitezov ni dosegala niti 30 let. Njihova kratka Zivljenja so ob&asne
popestrili le obiski potujogih vitezov, peveev in Solarjev, romarjev in krosnjarjev,
igralcev in lutkarjev, tu in tam pa tudi kak minezenger ali celo epik kot Otokar
Galler, ki je v svoji skoraj 100.000 verzov obsegajo¢i rimani kreniki opisal tudi
zgodovinsko usodo mariborskega gradu do leta 1308.

Viri in literatura:

— ista kot v prejénjem sestavhku )

— Hans Pirchegger: Geschichte der Steiermark. Graz 1949 in 1983

— Herwig Fbner: Burgen, Schldsser und wehrhafte Stitten in der Steiermark. Steier-
mark Land Leute Leistung. Graz 1971 p. 460—482

— Ivan Stopar: Razvej srednjevedke grajske arhitekture na Slovenskem Stajerskem.

Ljubljana 1877

DIE BURG GORNJI MARIBOR UND THRE KULTURHISTORISCHE BEDEUTUNG

Zusammenfassung:

In der Folge des vorigen Aufsatzes (CZN NV 23/87 p. 241 —251) haben wir festgestellt,
dass die Burg Gornji Maribor am Anfang des 12. Jahrh. als die Hauptburg der Markgraf-
schaft an der Drava entstanden ist, dass sie aber schon im folgenden Jahrhundert an der
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Geltung verloren hat. Damit sind grissere spatere Umbauten ausgeblieben und die Burg
hat im grossen Ausmass die urspringliche Anlage bewahrt. Weil die Anlage ins 12, Jahr-
hundert reicht, als bei uns die gemauerten Burgen erst zu entstehen begonnen haben, ist
ihre kulturgeschichtliche Bedeutung umso grosser. Thre urspriingliche strategisehe Bedeu-
tung war sehr gross, da ja von ihr aus der Vorstoss der Spanheimer iiber die nordlichen
Ausldufer von Slovenske Gorice bis Radgona, Radenci, Negova und Hrastovec ausgegan-
gen ist. Weil die Burg vom taborartigen Typ war, hat sie von den 4 Grundelementen den
Bergfried und die Vorburg nicht entwiekelt, darum aber den Propugnaculum und den dus-
seren Hof. Sie hatte eine hohe Mauer, einen befestigten Eingang, wahrscheinlich einen
zweiteiligen Palas (gesondert fiir die Ménner und fiir die Frauen) und fast sicher eine Ka-
pelle. Diese Bestandteile, die um den inneren Hof gruppiert gewesen waren, hat man erst
spiter baulich vereinigt zu der Form von Burgfliigeln. Die Burg hatte aber ausser der Ver-
teidigungsrolle und Wohnungs-rolle auch andere Funktionen. Es ging um politisch-militéri-
sche, wirtschaftlich-verwaltliche und gerichtliche Aufgaben und neben diesen bei der mari-
borer Burg auch um representative und teils auch kulture!-gesellschaftliche, Die Wohnkul-
tur auf den Burgen der romanischen Zeit war fiir heutige Vorstellungen nicht auf einer be-
neidenswerten Hohe, war doch der Wohnungsstandard zu niedrig, um ein besonderes Be-
hagen bieten zu kénnen. Das war besonders zur Winterszeit bemerkbar.



IVA MIKL CURK: POSKUS DOPOLNIT] VEDENJE O KQLONIZACL] ... 109

POSKUS DOPOLNITI VEDENJE O KOLONIZACIJI V

RIMSKEM PTUJU
(Ob 100-letnici prvih obseZnejsih arheglodkih terenskih zabelefk)

lva Mikl Curk*

UDK 902.21497.12 Ptuj/:325.3

MIKL CURK Iva: Poskus dopolnltl védenje o kolonizaclji v rimakem
f;gful 53501-"13 za zgodovino in narodopisje, Maribor, 80 = 25(1988)1, str,

izvirnik » sloven., povzetek v angi, izvledek v sloven. in angl.

Od materialnih podatkov s lokacije hivaiidZ in p be v nadi ja zn Btudij na-
&rtne kolonizacije posebej primerne. Na te] oanovi vidimo, da je bila prm kolnmndjl v Poeto-
vio ob ¢asu, ko je P. nosila naziv koionije, molna posebel prati kaneu 2. stoistjn,

UDC 802.21497.12 Ptuj/:325.3

MIKL CURK Iva: An Attempt to Improve the Knowledge about the Co-
lonization at the Roman Piuj. Casopis za zgodovino in narodopisje, Ma-
ribor, 60 = 25(1989)1, p. 109—114,

Orig. in Slovene, summary in Engl., aynopais in Slovene and Engl.

From the material data the location of the dweil and the changes in the burisl habits
are especially approgriate for the study of the glunned colonization. On this basls we see thet
the real in Poetovi the time when it carried the title of a colony, was strong,
eapecially about the end of the 2nd c.ntury

Obletnice, povezane z arhegloskim Ptujem nimajo vselej posebne srede.' To-
da leta 1889 se hotem spomniti po preudarku. 1z tega leta izvira namreé prvi ob-
seZnejsi arheolo8ki terenski dnevnik, ki nam omogoda spremljati celo sezono ko-
panja za starinami na hajdinskem polju. V mislih imarm enega od prvih poéitni-
8kih dnevnikov, ki si jih je v kvadrirane zvezdite zapisoval profesor Franc Ferk.
Dnevniki so z delom njegove arheoloske zbirke preli v DeZelni muzej Joanneum
v Gradeu, Ti zvezdiéi so za &tajerske arhecloge pravcata zakladnica. Tudi razi-
skovanju Poetovione bi marsikaj manjkalo brez njih. V sto letih jih %e nismo do
kraja izdrpali, Poleg arheologije si je vestno zapisoval 3e marsikaj, kar se mu je
pri poletnih potovanjih primerilo,* tako so Ferkovi dnevniki vsestransko zanimi-
vo in pouéno berilo. Njegovi arheolofki zapiski zahtevajo zelo dobro poznanje
okoliséin, posebej topografskih potankosti na vsakem najdi&fu, sicer se nam po-
vezave kaj hitro zmedejo. To je tudi vzrok, da arheolofki podatki iz dnevnikov e
zdaleé niso v celoti upcrabljeni, da pri vsakem branju najdemo e kaj novega.

V letu 1889 je F. Ferk v svojem dnevniku posvetil precej pozornosti podobi,
legi in obsegu rimske kolonije v Ptuju, kolonije, katere status in ime je bilo z na-

* Dr. lva Mkl Curk, Ljubljana
! Prim. J. SASEL Kronika 27, 1979, | ;a
' ¥ njlh nujdemo npr. tadl popevéios (1389): ¥V Halozah biti, vino plti, tobak kaditi, fenske metl, tega mors vrag
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pisov Ze dolgo znano. To kolonijo je videl na Sp. Hajdini, zahodno od sodobne
meje med katasterskima obéinama Piuj in Hajdina. Za to mejo je bila tedaj v
sploéni rabi popadenka iz uradniske terminologije: kofin.

V sto letih, ki so sledila, se je pokazalo, da je bilo mesto mnogo vedje in da ni-
kakor njegova vloga v provinci, ne ob zatetku rimske oblasti ne pozneje, ni bila
omejena le na eno podroéje javnega zivljenja. Sto let raziskovanja je tudi pojas-
nilo, kako zelo se je smisel naziva colonia v razvitem cesarskem €asu Ze razliko-
val od kolonij iz ¢asa republike.' Golo besedilo v potankostih §e neanaliziranega
nagrobnika-sarkofaga z Vi¢ave* prica, kako so se v Poetovioni v ¢asu razvitega
principata Ze prepletale civilne in vojaske funkcije.

Vendarle vsebuje beseda kolonija pojem zavestnega, hotenega, navadno s
strani oblasti vzpodbujanega ali ukazanega naseljevanja. V nasem sestavku po-
skusimo slediti predvsem dvem parametrom v arheologkih virih in sicer takim,
ki nam dovoljujeta morda dopolniti poglede na tovrstno podetie, torej kolonizira-
nje v Ptuju v rimskem &asu. Segamo po parametrih, ki so prav pred 100 leti zapo-
slovali Ferka, in sicer po grobnih pridatkih in podobi grobov ter po razporeditvi
arheologkih sledov v naravnem okolju. Ob enem si moramo biti v svesti, ko govo-
rimo o kolonizaciji, da gre pri takem aktu za dolo¢en tujeroden element vsajen v
doloéeno druzbeno okolje. Ko smo analizirali »romanizacijo«*, smo si pomagali s
koli¢ino in znadajem pridobitev rimske civilizacije v zaledju dveh rimskih mest
na Slovenskem. Za analizo kolonizacije ali dogajanja, ki je pravi kolonizaciji vsaj
blizu po vsebini, pa tako primerjanje ni dovolj. Civilizacijske dobrine je na pri-
mer staroselsko okolje v zgodnjem rimskem ¢asu v Vzhodnih Alpah sprejemalo
kaj odprtih rok. Da bi mogli videti sledi kolonizacije, je treba seéi globje in sicer
do znacilnosti, ki se potujéevanju tako pri staroselcih kot pri prislekih bolj upira-
jo. Arheologu so na voljo seve samo nekatere take znadilnosti. Zato sodim, da sta
pouéna parametra za naso analizo predvsem pogrebni obiéaji (v §ir§em pomenu
besede, z grobnimi konstrukcijami in pridatki vred) ter lokacija bivaliséa.

Tu ni mogoée —pa &etudi bi to znala — zelo v podrobnosti zajeti zna¢aja ital-
ske »kolonizacije= v 1. stoletju n. §t. Tedaj je bilo naseljevanje Italikov namreé v
glavnem tesno povezano z obema legijama, ki sta imeli zapored v Poetovioni svoj
zimski tabor-hiberna. Ljudi, ki so jima sledili le v zelo poenostavljenem smislu
§tejemo za koloniste: do dolotene mere so bili spontani ekonomski nomadi. Ne-
kaj slitnega velja tudi za trgovce iz najstarejSega rimskega casa pri nas. Toda,
ker je na logionarjih in njihovem pratezu slonela moé¢ rimske drzave, moramo
prihod italikov v 1, stoletju v Poetoviono vendarle razélenjeno prikazati, ko govo-
rimo o kolonizaciji. Dejstvom se z arheoloikimi viri lahko seve le pribliZam, Se
boli smo omejeni, ée se opiramo le na izbrana dva parametra. Tvarnih ostalin
staroselcev ni lahko loditi od onih, ki so jih pustili prifleki. Plani zgani pokop ie
bil namret v ptujski okolici znaéilen tudi za mlaj$o Zelezno dobo. Funkcija grob-
nih pridatkov je bila kaj blizu oni v severnoitalskem prostoru, odkoder je bila, so-
deé po napisih, glavnina priseljencev.' Pa vendar moremo nasteti tudi nekaj izra-
zitih razlik. Te so najprej pri ohranjenih elementih noge in ta noSa oznaduje gro-
bove in dele grobista staroselcev. Tu sicer o potankostih nastanka norisko-pa-
nonske Zenske nose’ ne moremo razpravljati. Za naso analizo dejstvo, da je k
njenem Sirjenju prispevalo nekaj tudi rimsko prodiranje v vzhodnoalpski pro-
stor, ni zanimivo, V Ptuju vsekakor oznacuje, kot smo rekli, grobove staroselcev.

' E. KORNEMANN FPauly-Wissawa RE 1V 1901. s v colonia 512 =5, zlasti 568

* B JEVREMOV preliminarna poroéila v Varsivo spomenikov 21, 1977, 251; IDEM Vodnlk pa kapldariju, Ptuj 1988,
115. ¥ besedilu napisa je omenjen decurio kolomje [gotovs Poetowio), ki je il hkrati praefectus | kohorte Germanov

' 1 MIKL CURK referat na 14. kongresy preutevaleev rimske vojaike zgodovine 1086 (v tisku)

* A MOCZY Dle Bevilkerung von Pannonlen his zu den Markomannenkrlegen, Budapest 1059

10 191‘9 JiSARBSCH Norlsch-pannonlsche Frauentracht Im 1. und 2. Jhdt. Minchen 1985 M SAGADIN Arheol. vestnlk
. , )
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Vse kar velja za nori§ko-panonsko Zensko noso, velja tudi za obliko groba-provin-
cialnorimsko gomilo jugozahodne Panonije.* Dasi je ta prastara oblika groba po
svojih koreninah blizu tudi tholosu iz sredozemskega prostora,' jo gre vendarle
na ptujskem prostoru, tudi nekaterim izrazitim posebnostim navkljub," $teti za
pokop staroselcev. Okrogle kamnite Zare, pokopavanje v amforah ter grobi%éna
arhitektura z ograjenimi parcelami, malimi svetif¢i-gediculum in seve z najsta-
rejSo skupino nagrobnih stel so pa del grobne opreme, lastne italskim priseljen-
cem.' Ko kartiramo (potankosti, kolikor nam jih posredujejo objave ter del ar-
hivskih zapiskov,”* vhesemo na zemljevid ptujskih arheoloékih terenov), vidimo,
da se grobovi italskega natina pojavljajo ob glavni cesti med Sp. in Zg. Hajdino,
ob glavni rimski cesti vzhodno od Grajene, toda tudi pri Domu ugencev in dale&
ob Ljutomerski cesti, torej tudi ob samem robu poznejsega vzhodnega dela me-
sta. Zelo pomembno pa je, da se na Hajdini na istem prostoru kot grobovi italske-
ga nadina pokopa vrste tudi grobovi s staroselskimi znadilnostmi, z norisko pa-
nonske no$o. Ob robu te velike zahodne nekropole so bile zanesljivo tudi tri go-
mile. Za nag sklep je brez pomena dejstvo, da se na podlagi lokarije teh gomil ka-
%e, kako so v predrimskem ¢asu uporabljali predvsem robove reénih teras za
stavbe in za grobi&la, in je Sele rimski ¢as, najbrz Ze v najzgodnejiem 1. stoletju
razvil tudi preéno potezo, ko je nastala cesta pravokotno na jeZe teras in se je ob-
njo raziirilo grobisde. Vsekakor pa je to grobisée, kot smo rekli, Ze v 1. stoletju
sluzilo tako staroselcem kot prislekom. Dodaten dokaz za to trditev je tudi znani
napisni nagrobnik s keltskimi imeni iz flavijskega ¢asa.”

Situacija ob glavni cesti na vzhod bi mogla biti sli¢na, ¢eprav rezultati izko-
pavanj tega dela nekropole $e niso podrobneje izvrednoteni in éeprav ji vsekakor
zaradi rasti srednjeveikega mesta manjka jugozahodni zaletek." Paé pa zahteva
situaclja pri Dijaskem domu in ob Natasini poti" druga¢nih miselnih konstruk-
cij, &e jo hotemo razumeti in razlofiti. Vsaj skupini z arhitekturo pri Dijatkem
domu gre — sode¢ po lonéarski delavnici, ki je grobistu sledila na istem zemljis-
&u — pripisati kraje trajanje in morda tudi bolj zaseben zna¢aj. Podrobnosti bo-
do dale seve Zele obdelave grobov in pridatkov, ki so v teku. A na tak nadin, kot
skufamo situacijo tu razloZiti, bi mogli misliti, da smo na sledi primestnemu po-
sestvu, mogode celo e izoblikovanemu tistemu, ki ga je v poznem 2. stoletju do-
bil Antonij, ¢igar nagrobnik so tam tudi nagli, v vojasko odpravnino.” Izjemnim
zgodnjim najdbam z dna doline Grajene'’ pa %e vedno manjka toliko podatkov,
da jih za zdaj ne moremo zanesljivo razlagati kot dokaz naselitve posameznega
Italika v blizini tako zanimive poti od Drave v notranjost Slovenskih goric, in ne
kot dokaz izkljuéno blagovne menjave,

Le malo tvarnih virov nam prida o spremembah v sestavu prebivalstva za ti-
sti 2as, ko je v zaetku 2. stoletja Poetovio po imenu postala kolonija.”, Cas go-
spodarskega vzpona obdonavskih provine, ki so se znasle v zaledju Trajanovih

' 8. PAHIC Nov sexnam nortiiko panoaskih pomsil, Rasprave V1172, 1872; IDEM Arheol. vestafk 10, 1088, 321 aa, zla

sti 332,
* JMC TOYNSEE Death and Burial In the Ressan World, Ithaca-New York 16871
" prim. 8. PAHIC Arheol. vestnik 20, 1969, 35 9.
" D. SREIQVIC s«ulnu NS 1314, 1985, 79 5; L. PLESNICAR OEC Matertall 20, 1983, 151 sa, zlastl 15.'.““i
' Pri anaiizi r a rimskaga mesta v prostory, ki be vedno tedw, uporabljamo poleg Ferkovih zapiskov teren-
:’l::j skioe in zapishe, ki {ih med nndlvom Zgodovinskega drultva v Ptuju {Mursjsko drultvo) hrani Zgodovingkl arhly v

¥ Grobna skrinja drutine DEVSO AGISL. Prim. 5. SARIA v Kiersenc-Saris Archilol. Karte v Jugesl. Blatt Rogmte:
1039, 24; A. PREME N Archiol. Eplgraph. Mittellungen XV, 1892, 124; 1. MIKL CURK Ziva antks 34, 1084, 345 5.

* B. SARLA Blatt Pruj 1938, 43,

’BJEVREMOVpnlimmmapth v Varstvo spomenlkoy 22 1079, 2T in V8 23, 1981, 248; ra o delu
!;pbuﬂa ob Natadini poti, kjer so jskopavali v letu 1987 in 1088 ss zahvaljujem Ivenu Tulku. Sicer 1, EK pralim. p.

M, 1982, 175 inV3 M, 1984, 238

“ 1, TUSEK Arhwol. vﬂ!ﬂlﬂ 1088, 343 sa.

" B. SARIA Blagt Pruf 41

" B. SARIA Pauly. Wissows RE XXI 1, 1851, 1174 5. v. Poetovic
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osvajanj v Daciji, oznaéuje materialna kultura z mnogimi lokalnimi posebnost-
mi.” Toda te spremembe niso bile lastne le Poetovioni, éeprav lahko sklepamo,
da je med njenim prebivalstvom odhod legije pomenil velike premike. Parame-
tra, s katerima analiziramo dogajanje mi, sta torej za zgodnje 2. stoletje brez mo-
¢i, Vendar vsaj delno sodi v okvir materialne kulture tudi zgodovina verskih kul-
tov in ta je poleg epigrafike za analize Poetovione zgodnjega 2. stoletja zelo upo-
rabna. Veliko Stevilo Nutricam posveéenih votivov bi moglo priéati, ker kult Nu-
tric sodi v keltsko izrotile,” da je praznino po odhodu legije zapolnil zivelj iz
mestnega zaledja. Samo domnevamo lahko, da je ta proces potekal spontano,
brez oblastnih posegov — dokazov, ne o tem, ne o nasprotnem, nimamo.

O vetjih spremembah prebivalstva moremo s pomoéjo topografije mesta in
tvarne kulture sklepati Sele za 2. pol. 2. stoletja. Dolgo Ze so znane mnoge sorod-
ne poteze v materialni kulturi Poetovione tistega ¢asa in Porenja.?’ Sorodnosti
oblikovanja stekla in kovinskih predmetov, govore za prenos tehnologije, enako-
sti pri mnogih lonéarskih in kovinskih izdelkov pa za neposreden uvoz.” Ta izra-
ziti vpliv transporiov s severa smo se vse bolj navadili povezovati z dogajanji ob
markomanskih vojskah.” Gotovo je, da ta dejstva sama po sebi o etnitnih spre-
membah in 0 morebitnih kolonizacijskih posegih ne povedo ni¢esar. Vsekakor pa
izrazito zvefana koli¢ina tvarnih dobrin pri¢a posredno tudi za zvetano Stevilo
ljudi v Poetovioni. To tudi &e ni dokaz zavestnega priseljevanja. Misliti nam pa
dajo lokacije najdii¢ nekaterih napisnih kamnov. Pri DijaSkem domu v vzhod-
nem delu mesta so nasli nagrobnik veterana z missio agraria, ki smo ga Ze ome-
nili. Eden od vojakov carnuntinske 14. Gemine, Fannius Florentinus, je bil poko-
pan nekje na obmotju Velike Nedelje.* Novej$a terenska raziskovanja nas opo-
zarjajo na to, da je bilo tudi Dravsko polje razdeljeno na velike, villam prideljene
ikmetijske enote.” Ta splet okolis¢in bt mogel priéati za to, da so vojaka iz kar-
nuntske legije mogli poslati upravljat posestvo v ptujsko okolico. Tako je armada
dobila dovolj Zita in sena, ker dokazane karnuntske dobave™ verjetno niso zado-

!
dravu s

via sepul chralis

1. Posnetek skice lege kolomije Poatovio v Ferkovem dnevniku | 1889 {Ferientagebuch ¥ Ferk, arhiv Landesmuseum
Joanneum Graz—Gradec)

" za keramiko pmm. L MIKL CURK Rlmska lond da na 51 kem, Lyubljana 1887, 39

" 1 TUSEK Arheol. vestnlk 37 343 ss; M ABILAMIC Jahreshefte des Gesterr. Archiol, Instltates 18, 1814, Bb 37 ss,
1 MIKL CURK Arheol. vestnlk 17

" A HEKLER Strena Bullclana {(WAHD] 1523, 110 5]

" Situacya se odrota npr tudi v razprostranjencst: malih prenosmh sodZkov, katerih bronaste pipice so se ohran-
le zrazto v evropskih obmejuh provineah, J GARBSCLL, Bayerische Vorgeschichishliicter 40, 1475, 68 ==

" 1 MIKL CURK Itevue de Est et Centre-Ese 28, 1987, 241 ss

" O negrebmku CIL 111 14063 je v zadnjem 2asu pisal B. JEVREMOV Ormof skozl stoletja 111, 1888, 33 ss 5 tem. da
se ob dejetvu, da gre za vojaka legije, namesdene v Carnuntumu, podrobneje ny zadrial

" grim. tudi velikost ville v Bohovi obzmdani funkaionalni in stavbni prester mer1 1 ha Za take gospoedarstvo e bilo

treba vsaj 1i-krat toliko obdelovalne zemlje Preliminarno porefilo o willi v Bohovt M. STREMCNIK-GULIC Varstvo spo-
menlkov 30, 1888, 236

" E SWOBODA Camundum 2, 1953, 51 s5
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stovale. Vetkrat omenjena missio agraria veterana Antonija tak splet dogodkov
s hotenim naseljevanjem prav dokazuje, vse drugo more pa sklepe podpirati.

Skupine Zganih grobov iz konca 2. in zgodnjega 3. stoletja v obeh severovz-
hodnih in v juZnem stranskem grobistu, torej v dolini Grajene in po poboé&jih
Mestnega vrha ter juzno od cerkve sv. Roka na Hajdini* nam more z znaéajem
grobnih pridatkov, s prostorsko zakljuéenostjo ter lego zbujati vtis, da gre za gro-
biséa skupin, ki so priSle v mesto s kak$no posebno nalogo. Precej dokazov v
vzhodnem delu mesta bi moglo pricati za to, da gre za lonéarje. Grobovi so na-
mre¢ sotasni z lon¢arskimi delavnicami in z njimi tudi prostorsko tesno poveza-
ni. Prav take bi pa mogli biti taki grobovi povezani tudi z vojaikimi oddelki.” To
bi bil spet dokaz hotenega naseljevanja.

Razmere v pozni antiki se izbranim raziskovalnim parametrom in tako po-
enostavljeni rekonstrukeiji dogajanja upirajo. Epigrafsko gradivo je seveda tudi
za tisti ¢as slej ko prej zgovorno in informativno, a tukaj se bomo za zdaj zadovo-
13ili z opravljenim poskusom. Vsekaker meramo ugotoviti, da arheologki podatki
in metoda nase interpretacije opozarjajo na Zivahen pretok prebivalstva in izra-
zite spremembe v staroveskem Ptuju, ki je nosil tudi naziv kolonije. Sila tradicije
je gotovo pomembna zgodovinska zakonitost. Del etniénega substrata preZivi tu-
di velike katastrofe. Toda v crganizirani drzavi z moéno centralno oblastjo — in
rimski imperij je to mnogokrat tudi bil — se je izoblikovala tej nasprotna zakoni-

= ' -

2. Skiel iz rislrskeg'l Studija lege rimskega mesta v nar okolju (1. Mikl-Curk 1. 1888)
a) ponazarja namisljen pogled iz zraka, z gledi#a nad Gradom proti zahodu, v zadelku 2. stol. — tore], ko jJe mesto
_dobilo status kolonlje Ji .

[~ 3 H L} 1 . - [ - i °
« " Z. KUTUNDZIC Poetovijske nekropale, Kataiog! in monografje 20, 2 Liubljana 1862; L. TUSEK prelim. poradila
Varstvo spomenlkov 26, 1964, 238; B. SARIA Blatt Ptuj 61; CURK—GULIC—TUSEK Studlen zut 18m. Keramlk, Kataloge
Prith, Staatsamm. Milnchen Bh. 1, 1882, 61 ss. 2 ;
" 1, MIKL CURK v rokopisa, 1588, oddanem za Arheolofkl vestnik
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b) ponazaria pogled z ista todka v 4. stoletju,

tost: Imperij je, kot so veékrat zapisali, deloval kot izrazit »topilnike etni¢nih in
plemenskih lastnosti in je staroselcem primesal veékrat oddaljene in drugorodne
etniéne skupine. Te so se zlile z domadtini, véasih so izginile brez sledu, toda mno-
gokrat so okolje, ki so vanj zrasle, tudi temeljito preoblikovale. Rimski &as je bil
dolga in dogajanj polna doba. In ker bo rimski Ptuj brez dvoma zaposloval vedo-
zeljnost tudi v naslednjem stoletju, se je bilo morda vredno ob stoletnici zagetka
Ferkovih terenskih raziskovanj pomuditi ob pojmu kolonizacije,

AN ATTEMPT TO IMPROVE THE KNOWLEDGE ABOUT THE COLONIZATION AT
THE ROMAN PTUJ

Summary

On the occasion of the centenary of the first well documented archaeological campaign
(Franz Ferk 1888)the growth of the knowledge about the process of the colonization at the
Roman—period town of Ptuj and its surroundings is presented. Round 100 AD the civil
town Poetovio became a colony with the official title Colonia Ulpia Traiana. Ferk has been
very interested in the dimmensions of this colony. In the archaeological research two kinds
of information to follow the process of colonization are especially appropriate: the geogra-
phicel situation of dwelling houses and the changes in the burial habits, In such a way the
oppinion that the proper colonization of Italics and provineials in the late 2nd cent. AD
reached its largest extend, was strengthened.
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Nekaj opomb o srednjevelki Z2upnijski organizaci}i na Slovenskem Stajerskem
(Odgovor na recenzijo)

V CZN 2/1988 (str. 326—334) je prof. Jote Curk prispeval daljo recenzijo mo-
je knjiZice »O prvib cerkvah in praZupnijah na Slovenskeme« (Ljubljana 1988) in
jo po kritiénem pretresu tistega dela, ki govori o Slovenski 5tajerski, pospremil s
skepso o njeni uporabnosti.

Takoj moram povedati — kot sem storil tudi v uvodu v knjiZico —, da je oce-
njena razprava nastala na podlagi Ze zbranega gradiva za Gorenjsko in Dolenj-
sko in da je Stajerska skupaj s Primorsko pritegnjena le toliko, kolikor omogo&a
dopolniti sliko, ki jo daje osrednja Slovenija. Prekmurja se nikjer ne dotaknem.
Kar zadeva Stajersko, sem ji dejansko posvetil skromni dve strani (17—19) in pri
tem v glavnem povzel tisto, kar sta o njej v tem pogledu ugotovila F. Kovatié
{Zgodovina Lavantinske Skofije, 1928, z upoitevanjem rezultetov M, Ljubde) in
H. Pirchegger (Erléuterungen zum Historischen Atlas der &sterreichischen Al-
pentander 11/1, 1840), po mojam trdnem preprifanju Se vedno temeljna avtorja za
ta predel Slovenije. Njuna osnovna pomanjkljivost je paé to, da cerkvene organi-
zacije, kakor se je izoblikovala v visokem srednjem veku, ne zasledujeta preko
11, stoletja nazaj. Vaseli me, da je recenzent v svojem kratkem videnju zadetkov
cerkvene organizacije na Slovenskem Stajerskem (str. 330—333) potrdil mojo
domnevo, da je bilo prazupnijskih matic na tem ozemlju manj, kot jib izkazujeta
Kovatig in Pircbegger (moja razprava, str. 17), in se pridrufil moji veri v o, da je
tudi Oglej Ze v predmad3arskam &asu (9. stol.) zgradil v okviru svoje jurisdikeije
juZno od Drave trdnajdo (karolinike) Zupnijsko organizacijo, na glede na to, koli-
ko je prepri¢ljiv s konkretnimi predlogi.

Vendar sa z recenzentom pove &ini ne morem strinjati glede napak oziro-
ma »nekaterih nepreciznib interpretacije, ki naj bi jib bil zagre#il v ocenjeni raz-
pravi. Zato naj mi bo dovoljeno, da se na ijubo resnici in v korist bralcev ob tem
malo ustavim.

Najprej o pripombah glede moja identifikacije krajev iz desetinskega sezna-
ma leta 1298!

— Capella S. Egidii de Grez je seveda Sentilj pod Turjakom, saj drugega
Sentilja pri Slovenjgradcu ni; oprodéam se, da nisem navedal veljavnega imena
kraja,

— Capellanus de Litoite {0z. Litore) ja pad »Breg pri Mariborue, ki se mu
obi¢ajno pravi PobreZje, kjer je tudi Magdalenina cerkev. Curk ima gotove pri ro-
ki vrsto historidnih oznaéb za to lokacijo, ki ji lahko dodam 3e en primarek zapi-
sa »onranc v aktih oglejske kurije iz leta 1508 (Archivic arcivescovile Udine, Acta
it. 25, fol. 745r). Kajpak bi bilo boije, de bi zaradi jasnosti zapisal sPobreije pri
Mariborus.

— Plebanus de Saxinveit: To je vsekakar Sempeter in ne Zalec. »Saxinvelte
je bilo pokrajinsko ime (kot npr. *Grez« ali Rajhanburg). Da bi sede praZupnije
pred letom 1256 preselili v Zalec, je zmote, ki je nastala iz napaéna interpretacija
tega toponima, Pravilno razume te toponim tudi Kovadi¢ (str. 84s) in pravi, da se
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Sv. Peter kot podruznica Sv. Nikolaja v Zaleu navaja ele leta 1545. Se leta 1497
se imenuje secclesia S. Petri in Saxenfeld« (Archivio arcivescovile Udine, Acta,
§t. 20, fol. 17r) in Ze takrat je tedanji stiSki vikar Zupnije, Jjubljanski kanonik in
dekan Nikolaj Poden, rezidiral pri tej cerkvi in ne v Zalcu.

— Capeilanus de Puzon bodo vendarle Poljéane, ¢eravno bi tu s Curkom (in
Kovatem) pricakovali (Spodnjo) Polskavo. Resda je hila cerkev kasneje le po-
druZnica laporske Zupnije, a je bila tu Ze v drugi polovici 12. stoletja ustanovljena
lastniSka cerkev s kapelanijo po nekem Iringu (gl. tudi M. Zadnikar, Romanika v
Sloveniji, 1982, str. 544—547), s pravicami, ki se omenjajo tudi ob njeni izkljuéitvi
iz konjiske in prikljuditvi slivniski praZupniji leta 1251. Razlog za to vkljuéitev je
bila vtelesitev slivnigke praZupnije studeni§kim dominikankam malo pred tem
(1245), ki so sicer neposredno sodile pod jurisdikcijo poljéanske cerkve; vkljudi-
tev tudi ne bi imela smisla, ¢e ne bi bila cerkev ustrezno dotirana in oskrbovana.
Vsekakor se »Puzon« (pravilneje bi bilo »sPulzons) da laZe razbrati kot Poljtane
kakor pa kot Polskava. Zakaj ta v tem seznamu manjka, pa je Ze drugo vprasa-
nje.

— Capellanus de Monteparis: tudi tu moram vztrajati na svoji identifikaciji,
tj. Sv. Vid pri Planini. O tem, da bi bil nekdanji vikariat pilstajnske prazupnije v
trgu Planina in se ele pozneje (a pred 1452) preselil k Sv. Vidu, pise 1. OroZen
(Das Bisthum und die Dibzese Lavant VI, 176ff), in sicer na podiagi lokalne tradi-
cije 17. in 18. stoletja, delno temeljete na pozaru, ki naj bi upepelil Zupnisée v tr-
gu. Av srednjeveskem gradivu za to ni nikakrsne opore. Lokacija vikariata se od
zatetka 14. stoletja, ko se prvi¢ pojavi, navaja preprosto kot »Montpreis« oz.
sMon(te}paris« in podobno (prvi¢ najbrz leta 1309 z duhovnikom Martinom »de
Monparis«, Biblioteca comunale Udine, Ms. 1474/1, fol. 41r; ostale ima OroZen,
ib.}, kasneje s patrocinijem (St. Veitts Pfarrkhirchen . .. zu MantpreiB, 1452, Oro-
Zen, ib ), ne da bi se opazila kakéna sprememba v oznacbi. Tudi Kovaéi¢ (0. c., str.
90} ne vidi razloga, da ne bi prvi vikariat za ta okoli§ postavil k Sv. Vidu.

— Capellanus S. Laurentij in Iuna bi bilo lahko, kot sem zapisal, ali Bizelj-
sko (tj. Sv. Lovrenc v Krajini) ali Podéetrtek. Recenzent se nagiba v korist Bizelj-
skega, a tudi druge moznosti ni zavredi, saj tam vikariat ni Sele iz. 15. stoletja,
kot trde Skofijski shematizmi, ampak je, kot glede na oddaljenost od matice in
na tamkajénjo graséino domneva tudi Kovadi¢ (o. c., str. 80), mnogo starejsi.

— Plebanus de Comuz: »Comuz« sta zagregila izdajatelja predloge, po kateri
navajam zapise (P. Sella — G. Vale, Rationes decimarum Italiae nei secoli XIII e
XIV, Vatikan 1941}, v opembi (str. 88, 5t. 408) pa navajam tudi boljde Kovadevo
branje, zate bi si recenzent to pripombo lahko prihranil

— Plebes de Salech: Smartno pri Saleku v tem ¢asu ni bila Zupnija v smislu
»plebse in se zato ne more take imenovati. V poznejsem kraj$em seznamu pape-
&kih kolekt iz leta 1323 v isti publikaciji (Sella — Vale, o. c., str. 41) se Smartno
pri Saleku pravilno navaja skupaj s Polskavo kot kapelanija (»Cappellani in
Pulscau et Schaleks). Dejstvo, da so bile Skale med leti 1261 do 1269 vteleSene
gornjegrajskim benediktincem, Se ne pomeni, da se ne bi smele pojaviti v tem se-
znamu. Tako jih tudi lepo najdemo tudi v seznamu iz 1323 (»FPlebes de Scharlach
quam tenet dominus abbas Obremburgensise).

— Plebes de Muochilich:tudi ta pripomba je nepotrebna (gl. str. 89, §t. 421).

Sprijazniti se je treba s spoznanjem, da je popis papegkih desetin iz leta 1206
kljub temu, da je izjemno pomemben vir za mreZo Zupnij ob koncu visokega
srednjega veka, v posameznostih pomanjkljiv. Recenzent pa bi si olajsal delo, ¢e
bi prebral tudi moje opombe k posameznim zapisom (str. 68—69).

Precej pozornosti je recenzent namenil poglavjema o patrocinijih in krstnih
cerkvah. Blagohotni bralec bo razumel moje opozorilo, da obravnavam le patroci-
nije pri tistih cerkvah, ki imajo dokazljivo Zupnijsko tradicijo vsaj do 12, stoletja
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nazaj ali pa s0 sicer zgovorni za zgodnji in visoki srednji vek, zakaj le tako je mo-
gote v tej temi, s katero se tako radi ljubiteljsko ukvarjamo, napraviti dolofen
red. Zato tudi ne omenjam nekaterih cerkva na Stajerskem, ki bi jih po Curko-
vem mnenju moral, recimo sv. Stefana v Polskavi, Andraza nad Polzelo, vrste
Marjetinih cerkva in drugih. (Sv. Kancijana v Reéici bi morda vendarle moral
obravnavati glede na njegov izjemen geografski polofaj in zgodnjo omembho.) Za-
to tu konec koncev ni tudi sv. Nikolaja (na Zahodu Zaiten Sele od leta 1087 dalje,
pri nas pa si ga teZko zamisljamo pred letom 1200}, sv. Magdalene, sv. Katarine;
pri nas sodijo ti patrociniji v pozni srednji vek.

Ko govorimo o patrocinijih, radi zaidemo na podroje ljudskih pojmovanj.
Ta pa itmajo za nas svojo vrednost $ele tedaj, &e jih lahko dokaZemo za tisti &as,
ki ga obravnavamo. Tako si tudi s sv, Jernejem v zvezi s hitrej8im razvojem po-
ljedelstva ali sv. Janezom Krstnikom kot za3ditnikom gozdov in %ivljenja ob
njem ne moremo dosti pomagati. Se najzanesljivejie so analogije med cerkvami
s posameznimi patrociniji glede na dobo nastanka, geografski polozaj, funkcijo,
ustanovnike in podobno. Zakaj srednjeveske cerkve sv. Janeza Krsinika nade-
loma vse obravnavam kot nekdanje krstne cerkve in kapele, sem — upam —
dovolj natantno pojasnil v knjiZici. Medtem ko sem repertorij tab cerkva na ne-
kdanjem Kranjskem bolj ali manj iz¢rpal, saj sem imel na voljo tudi vrsto izginu-
lih cerkva ali tak#nih, ki danes stoje z drugim patrocinijem, sem njihov poloiaj
na Slovenskem Stajerskem le nakazal. Problem je tudi v tem, da za predjoefin-
sko fupnijsko organizacijo na Stajerskem %e ni ustreznega zemljevida, kot je ti-
sti, ki ga je za Kranjsko dal napraviti Maks Miklaviis, Zdelo se ml je predvsem
potrebno, da vpraZanje krstnih cerkva postavim kot naelen problem. Koliko mo-
je hipoteze drie, bo pokazalo nadaljnje raziskovanje.

In zdaj k pomembnejiim posameznim vprasanjem,

— Radgona: Priznam, da ni bilo v redu, da sem pri omembah Radgone nave-
del patrocinij danaZnje mestne cerkve sv. Janeza Krstnlka, Mislim pa, da rad-
gonske praZupnije glede na njen patrocinij sv. Ruperta niso mogli ustanoviti (3e-
le} Spanhajmski.

— Maribor: Nl dokaza, kateri patrocinij danasnje stolnlce je prvoten, ali sv.
Tomaza ali sv. Janeza Krsinika. Zelo dvomlm, da bi cerkev, ki bi blla nekdaj pos-
velena sv. TomaZu, prevzela patrocinlj domnevno porufene domnevne krstne ka-
pele ob njej, Vsaj ne vem za noben taksen primer. Tudi bi se pridruzli Kovatite-
vemu mnenju, da je bil prvotni sede# mariborske Zupnlja v Kamnici, ki pa ja
prav lahko, kot misii Curk za Maribor, s celotnim teritorijem nastala v okrilju
praZupnije v Lipnici. Po Kovaéitu (0. ¢, str. 71) naj bi se sedeZ kamniske pratup-
nije preselil v Maribor za $tajerskega mejnega grofa Otokarija II. po letu 11684,
Omemba posebnega kamniskega fupnika (ok. 1200, GZS IV/839) poleg maribor-
skega (1189, GZS IV/716, 1183, GZS IV/761) ne moti, saj gre slej ko prej za isto
osebo, enkrat tradicionalno imenovanc pc Kamnici zaradi zadev, ki so se dotika-
le posestev v tem kraju (Sentpavelski zapis!). S tem se ujema tudi patrocinij ma-
riborske cerkve, ki bi si jo lahko v tem kontakstu razloZili kot krstno cerkev kam-
nigke fupnlje. Dokler nimamo pri roki trdnejsih nasprotnih dokazov, mislim, da
ni treha zavreti prepritljive Kovatiteve razlage o nastanku mariborske fppnlje.

— Ptuj: S Curkom se ujemava, da je ana od dveh lastnlikih cerkva iz 9. stole-
tja bila na mestu sedanje Jurijeve cerkve (a ne s tem patrocinijem). Glede druge
cerkve pa je zadeva tafja. Pravim, da ». .. jo je mogode identificirati z nekdanjo
Zupno cerkvijo sv. Ofbaltas (str. 10) oziroma da bi ta, omenjena v ponarejent Ar-
nulfovi diplomi iz leta 977 z desetino, »utegnila predstavljati ohnovljano sredide
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prazupnije (menda cerkev sv. OZbalta)« (str. [8), medtem ko jo Curk hipotetiéno
lokalizira na mesto kasnejsega dominikanskega samostana in pravi, da je bila po
tradiciji posvedena sv. Lovrencu (da bi bila ta druga cerkev Ze tedaj posvetena
sv. OzZbaltu, ne piSem nikjer). Pri tem ima danas$nja cerkev sv. OZbalta to pred-
nost, da se ob njej nahaja staroslovansko grobiste. Ko se bo taksno grobisée po-
kazalo tudi na lokaciji dominikanskega samostana, bo treba to vprasanje pono-
vno pretresti. Kako je s tem pri prostijski cerkvi sv. Jurija, se Se ne da reci nié
doloénejega; obstoj krstne kapele ob cerkvi, éetudi bi se dala trdno dokazati, e
ne govori, da je cerkev Ze imela polne Zupnijske pravice, pa¢ pa lahko ratunamo
z omejenimi pravicami krsta in pokopa za grajske ljudi. Ptuj je z zgodovinskimi
omembami cerkva iz 9. stoletja, ki odmevajo tudi v ponarejenih listinah s konea
10. in iz 11. stoletja, sila zanimiv kraj. Zal manjka ustrezno gradivo iz naslednjih
stoletij, tako da nam $e najveé o tem lahko povedo arheoloska raziskovanja in re-
trogradna sklepanja pa podlagi spiritualnih in temporalnih pravie. Tu pa smo ta-
ko rekoé ele na zagetku.

— Dravograd: Da bi se sedeZ labotske Zupnije »kmalu po letu 1180« (namreé&
ko je bila tam postavljena cerkev po Trusenjskih) preselil v Dravograd, ni dovolj
natanéno. Pravno se je to zgodilo sele leta 1237 (Mon. Duc. Car. IV/1, 2280). Se pa
oba s Curkom (in Kovatitem) motiva, da je bila to prazupnija, saj se je razvila iz
prazupnije v Sentandrazu v Labotski dolini (Erlduterungen zum Historischen At-
las ..., II/8, 2, str. 43ss).

Kot sem povedal na zaetku, nisem imel namena, da Slovensko Stajersko
predstavim tako kot Gorenjsko in Dolenjsko, ki sem jima posvetil samostojni po-
glaviji. Zato je hvalevredno, da je Curk v recenziji (tudi ob upostevanju nekaterih
mojih misli) skiciral razvoj cerkvene organizacije na tem delu slovenskega ozem-
lja vkljuéno s Prekmurjem, kakor si ga zamislja sam. Ta skica po mojem prepri-
¢anju vsebuje vrsto zanimivih hipotez, ki bi jih bilo vredno nadrobneje obdelati
in podpreti z viri, seveda z upostevanjem navedenih in drugih pomislekov, Glede
Libeli¢ npr. je W. Fresacher (Erlduterungen zum Historischen Atlas. .., II/8, 1,
str. 16s) v nasprotju s Kleblom in Kovatifem mnenja, da so se izloéile iz Smart-
nega pri Slovenjgradcu, tako da bi slovenjgraska praZupnija prvotno segala celo
na sedanje Korosko. Glede prazupnij na ozemlju savinjskih mejnih grofov recen-
zent v nasprotju s Kovaéitem (z izjemo Vidma ob Savi) misli, da so nastale prej
za njihove naslednike (zlasti §kofije v Krki po letu 1072) kot za same mejne grofe
(do 1035). Tako tudi razsiri ozemlje prvotne praZupnije sv. Petra v Savinjski doli-
ni preko prazupnij v Braslovéah, Skalah in morebiti celo Gornjega grada na se-
ver — da se je Nova Cerkev-Strmee razvila iz Sempetra, sem zapisal Ze sam, ven-
dar sem jo datiral v éas ok. 1025 —, kar se zdi mikavno, a potrebno podkrepitve s
konkretnimi dejstvi. Mikavna je tudi misel, da so Hote in Slivnica skupaj s Ko-
njicami neko¢ tvorile eno samo praZupnijo s sedezem v Hoc¢ah, ki naj bi pokriva-
la oglejski del Podravske krajine. To bi veljalo preveriti s pomotjo poloZaja mo-
rebitnih krstnih cerkva na naéin, kot sem to storil za podobno obseZno ozemlje
hipotetiéne mengske prazupnije.

V nadaljevanju te skice Curk ugotavlja proces cepljenja hipotetiénih prvo-
tnih prazupnij (imenuje jih mati¢ne prazupnije) na manjse in $¢ manjse, za kate-
re predlaga naziva prazupnija in podruZzna prazupnija. Kolikor vem, taksne »tro-
stopenjske« opredelitve prazupnij strokovna literatura ne pozna. Zupnija je ali
prazupnija ali pa to ni, zakaj za kakrinokoli odcepljeno Zupnijo izraz spraZupni-
ja« ne more vet veljati. Lahko bi paé razlikovali med pravimi prazupnijami, ki
jih pri nas lahko &esto postavimo le hipotetiéno, in tistimi Zupnijami, ki so se po
vsej verjetnosti odeepile, torej niso praZupnije, vendar imajo videz praZupnije,
torej njihova odvisnost od morebitne matice ni veé pozitivno dokumentirana, re-
cimo preko juridiénih pravic ali z desetinami. Ko recenzent spremlja cepljenje
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praupnij na Slovenskem Stajerskem, pravi tudi, da moja »trditev o nedotaklji-
vosti prvotnih praZupnijskih obmotij ne drzie. V uvodnem pojasnilu (str, 5—8)
dobesedno pifem, »da teritorija, ki je bil Zupniji dodeljen ob njeni ustanovitvi in
je vkljudeval tudi nenaseljena podroéja, kasneje pravilom a ni bilo veé mogo-
te spremenitis. Tega si nisem izmislil sam, saj gre za dolotila o omejitvi teritorija
Zupnij, ki so jih uzakonili pod Karlom Velikim ob vpeljavi cerkvene desetine. To
pa konkretno pomeni nedotakljivost meja: praZupnija se je lahko v sebi
cepila na najrazli¢nejie nafine, medtem ko so njene prvoine zunanje meje
ostajale praviloma nespremenjene. To je pa Ze nekaj drugega. Dokumenti-
rane izjeme so sila redke in vedno pogojene s spiritualnimi in ne fevdalnimi ra-
zlogi. Poleg Rateé v Zgornji Savski dolini lahko tu navedem znano zamenjavo vi-
kariatov med Konjicami in Slivnico leta 1251. Tretji takfen primer je trebanjski
vikariat Mirna na Dolenjskem, nekdaj najbr: pod Sentrupertom, ki pa neposred-
no ni dokumentiran kot takien,

Spremljanje cepljenja praZupnij in Zupnij preko s tem povezanih juridiénih
procesov ni tako preprosto, kot si zamislja recenzent. Tako je tudi njegova na-
daljnja trditev, da so se pri tem schranjale njih prvotne patronatske {(nad$kofij-
ske in patriarike) pravice, ne oziraje se na njih advokaturo in lastnistvos, v sebi
kontradiktorna in ne drzi, Ze zato, ker lofi patronat od lastniétva in ne omenja
osnovne pravice cerkvenih instanc, to je potrditve (ius confirmandi). Kar drii, je
kontinuiteta teh pravicoziroma legitimiteta njihovega prehajanja od
enega nosilca do drugega, ki ga je ravno na tej podlagi mogode retrogradno
spremljati.

Janez Hofler
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OCENE

Ivan Stopar: Karolingka arhitektura na Slovenskem, Ljubljana 1988

V razpravah filozofske fakultete, ki jih izdaja njen znanstveni in5titut, je iz-
&la na zadetku leta 1988 (z letnico 1987) razprava lvana Stoparja o z. cerkvi Mari-
jinega vnebovzetja v Braslovéah in o problemih karolinske sakralne arhitekture
na Slovenskem, ki na 60 straneh in 11 tabelah predstavlja one cerkvene objekte,
za katere avtor meni, da so predromanskega, veéinoma kar karolinskega izvora.
Razprava zajema vso Slovenijo, vendar se bom v oceni omejil le na Slovensko
Stajersko in Prekmurje, kjer avtor najde najved tovrstnih objektov (14 + 1). Gre
za cerkve v Bistrici ob Sotli, Braslovéah, Lagkem, Lovrencu na Dr. polju, Muti,
Polzeli, Ptuju, Ribi&ju, Selu, Slivnici, Starem trgu, Svetih gorah, Sempetru v Sa-
vin. dolini, Vuzenici in Zreéah, medtem ko jih na Kranjskem nasteje 6, na Pri-
morskem 1, na Koprskem 5 in na Korogkem primerjalno 2. Razprava je sesta-
vljena iz 1] poglavij, v katerih avtor obravnava posamezne objekte ali skupine
objektov ter jih veé ali manj podrobno po svojih kriterijih razlaga. Sledijo sklep,
povzetek, nemski prevod ter 11 tabel s komentarji in zemljevidom.

Takoj na zaéetku je treba ugotoviti, da je razprava napisana sugestivno, da
pa nas strokovno ne preprica, ker sloni na premalo argumentiranih struktural-
nih predpostavkah, ki jih avtor razglasa kar za slogovne znaéilnosti predroman-
skega obdobja. To pa ni dokazljivo brez komparativnih primerjav s temeljnimi
svojstvi sakralne arhitekture drugih slogov (predvsem romanskega in gotskega),
ki morajo tudi zdruZevati doloéena proporeijska razmerja, razlicna od teh obrav-
navanega obdobja, da lahko ta postanejo brezizjemno opredeljiva in s tem tudi
dokazljiva. Te pomanjkljivosti razprava ne odpravlja niti s svojo navidezno ek-
saktno uporabo dinamiénih pravokotnikov ter iracionalnih in malih eelih stevil,
ker je njihov konstrukt preveé odvisen od preciznosti meritev (gre za centime-
tre!} in od brezizjemne veljavnosti proglasenih pravil. Ker je taka popolnost le iz-
jemno mogoda, gre vefinoma za aproksimacije. Stare mere (koraki, ¢evlji, ko-
molei itd.} so se namreé éasovno in prostorsko preveé spreminjale, da bi lahko
brez zadrikov sluZile za tehnicistiéno eksaktne analize obravnavanih stavb. Mi-
slim, da bo &e vedno ostala v srediséu raziskav celovita izpovednost objektov z
vsemi njihovimi svojstvi in slu€ajnostmi in ne samo z njihovimi geometritnimi
modeli, ki jih avtor spreminja v opredelitveni recept. V srednjem veku namreé
enotnegs merskega in s tem tipoloskega sistema ni bilo, rimska tradicija pa ra-
zen v Ttaliji in juZni Franciji ni bila nikjer veé toliko Ziva, da bi se kreativno uve-
ljavljala, kar velja posebno za nase prehodno ozemlje, ki je bilo pod udari celot-
nega preseljevanja narodov od Markomanov in Kvadov v 2. pol. 2. stol. do priho-
da Slovenov, Avarov in konéno Madzarov v 1. pol. 10. Prav MadzZare pa avtor od-
pravlja le kot prehodne nomadske roparje, kar pa sploh ni res. Premajhno upo-
stevanje zgodovinskih dejstev se prav pri takih temah, kjer je stilno-analiti¢en
kriterij le sredstvo in ne cilj tipologkih raziskav, rado maséuje. Zato naj najprej
na kratko skiciram zgodovinsko usodo slovenjestajerskega prostora, ki jo ni mo-
gote enatiti, kot to avtor poéne, z ono Karantanije—Korogke. Prav to pa je te-
meljno izhodisée za celovitejSo ocenitev razprave.
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Stara Karantanija, ki je segala do Karavank in sredine Pohorja ter z Dud-
lebskim okrajem preko Lipniékega polja, je pridla 0. 1. 745 pod bavarsko in . 788
pod frankovsko oblast, obdrZala pa svoje kneze in plemstvo do 1. 820—22. Pokrist-
janjevanje se je zadelo 1, 750 s papesko dodelitvijo Karantanije salzburdki skofiji,
a je doZivelo ob uporu poganske stranke 789—72 hud udarec. Kranjska s Posavi-
njem je prisla pod Franke l. 781, Podravje vzhedno od Dravskega gozda pa 1. 796.
Tega leta izvedena upravna organizacija tega prostora je Karantanijo prisodila
Vzhodni marki, novo osvojene pokrajine Furlanski, cerkveno pa je vse ozemlje
juzno od Karavank in Drave dodelila oglejski patriarhiji, katere mejo so 1. 863 in
811 prestavili na Dravo v vsej njeni dolZini. Obe metropolitiji sta zateli s pokrist-
janjevanjem, éeprav Salzburg uspedneje, saj je imel Ze 50-letne izkuinje iz Ka-
rantanije. Ceprav je pokristjanjevanje v misijonarskem smislu dobtro napredova-
lo, se je vendar formalno uveljavilo 3ele po uporu 1. 820 (ko sc uporni, e vedno
neverni Slovenci uniéili ve¢ cerkva in celo samostan v Bischofshofnu) in slededi
mu odpravi domactega plemstva ter uvedbi 3 frankovskih grofij v Karantaniji (L.
822} in 4 v Furlanski marki {l. 828). Z zaplembo upornifke posesti se je zasela fev-
dalizacija nade zemlje kot predpogoj za organizacijo svetne in cerkvene oblasti
na osnovi pridvornega gospoedarstva, triletnega kolobarnega kmetijstva in hub-
nega sistema. Iz prvotnih misijonskih postaj (Sempetra, Ponikve, Ptuja, Lenda-
ve, Laskega, Smartnega, Slivnice, Andraza in Lipnice) so se v taku 8. stoletja raz-
vile prve fupnije, poleg njih pa je nastalo precej lastniZkih cerkva in kapel, ki so
jih postavili po 1. 828 na zaplenjeno zemljo priseljeni tuji fevdalei.

Ce preskodimo dogodke v zvezi z dejavnostjo Cirila in Metoda ter 1. 833 kri-
¢enega Pribine in Koclja med leti §40—47—81—89—"74, grofov Spodnje Panonije,
ki je na zahodu mejila s Karantanijo in Posavsko grofijo na Dravinjskem pogor-
ju in sredi Pohorja, ter se ustavimo pri Madzarih, ki so med 1. 884 —89 zasedli Pa-
nonijo In vse nase kraje do Golice, sredine Pohorja, Vitanjskega pogorja in Kara-
vank ter do meja Furianije in Istre, lahko ugotovimo, da se je z njibovim priho-
dom sesul Slovencem gotovo tuj in nepriljubljen frankovski fevdalni red. Osvoje-
no ozemlje Madzari res niso naselili, zato pa so ga upravljjali in uporabljali za
izhodisée svojih pohodov proti Italiji vse do leta §54. Tudi se nlso z njega takoj po
bitki na Leskem polju . 955 umaknili, Najprej paé¢ z Gorenjske, nato pa po 1. 968
postopoma 2 ostalih nadih pokrajin: vzhodne Notranjska, Dolenjske, Posavinja in
Podravija, tako da je ob ustanovitvi korogke vojvodine 1. 978 in njenih mark tekla
meja po érti Apasko polje—Ptujsko polje—Macelj~Sotla—Orlica—Libna ter Se-
le do 1. 1200 dosegla &érto Mura—Ormogéke gorice— Drava— Macelj—Sotia, ki je
ostala do 1. 1919. Primerjati madzarsko 7¢-letno okupacijo s turSkimi pohodi v 15.
in 18. stol. je zgre§eno. Slovenci, sicer formalno vendar nasilno pokristjanjeni in
fevdalizirani, so se kljub madZarskim nasilnostim odvrnlli od frankovskih spri-
dobiteve. Ne zaradi madzarskih poZigov frankovskih fevdalnih in cerkvenib po-
stojank, ampak prav zaradi odvrnitve Slovencev od njih smatram, da je od teh
objektov bore malo ostalo. Govoriti o preZivetju reprezentanéne arhitakture fran-
kovsko-kr§éanske ideologije, tuje poganskim MadZarom in napol poganskim Slo-
vencem, je nestvarno, saj je to stanje trajalo 70 let, torej tri generacije, poleg te-
ga pa je prav nae ozemlje predstavljalo edino In najboli uporabno napadalno
smer madzarsklh pohodov v 1talijo in juno Francijo. Sela po pokristjanjenju
Mad#arov, formalno za viade Stefana I. Svetega (897 —1038) dejansko pa po dol-
gem uplranju poganskega plemstva za vlada Ladislava . Svetega (1077—1085) in
po sklenitvi miru z njim o. 1. 1128, so se zabdeli za Podravje in Posavinje mirnej#i
&asi. Takrat se je pri nas anako kot na MadZarskem uveljavila romanika in zadel
gradbeni razvoj, ki je stekel slcer z zamudnl3tvom, vendar v zapregi z ostalim ev-
ropskim stilnlm razvojem. Zidana arhitektura, ki je bila preje redkajsa od lese-
ne, se je pomnoZila ter prl fevdalni in cerkveni gradnji prevladala.
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Avtor zadenja razpravo z obravnavo z. cerkve Marijinega vnebovzetja v Bra-
slovéah, katerih ime spravlja v domnevno zvezo s posavskohrvatskim knezom
Braslavom, ki je po 1. 892 pomagal kralju Arnulfu v bojih z Moravani, po l. 894 pa
z Madzari in v teh bojih 1, 898/99 padel. Ker je Savinjska dolina Ze od 1. 798 oziro-
ma od 1. 828 spadala k Posavski grofiji, ki je na Krki in Sotli mejila na Posavsko
Hrvatsko, Braslav seveda ni mogel ustanoviti Braslové, pat pa se je to zgodilo
okoli sto let pozneje. Takrat je ob zaselku neznanega imena nastal upravni dvor
Breie—Selskih, v katerem je po 1. 1038 prebival Hemin odvetnik za Sp. Savinj-
sko dolino Preslav, po katerem sta dvor in vas dobila ime. Blizu dvora je zrastla
tudi lastnika cerkev, pri kateri je bila za ¢asa AZvinov (1043-—ok. 1135) ustano-
vljena prazupnija, ki se je izdvojila iz one v Sempetru. Ta je izvirala se iz 9. stol,,
bila najprej misijonarska postaja in nato matiéna praZupnija za vso Savinjsko
dolino ter bila po madzarski okupaciji obnovljena. Iz nje so se po pri¢evanju de-
setinskega seznama iz 1. 1334 izdvojile braslovéka, $kalska in Zupnija v Novi cer-
kvi, tako da ji je ob koncu 12. stol. ostalo le $e ozko ozemlje med Savinjo in Sa-
vinjskim gri¢evjem od Pake do Teharij. Zaradi take ozemeljske redukeije se je
njen sedez pred 1. 1256 preselil k cerkvi sv. MiklavZa v deZelnokneZji Zalec, v
Sempetru pa je ostal le vikariat. Tudi Gornji grad je prvotno zelo verjeino spadal
pod Sempetrsko prazupnijo, a se je z nastankom alodialnega gospostva Kagerjev
in prazupnije pri njihovi lastnigki cerkvi M. vnebovzetja osamosvojil. Tak cer-
kvenozgodovinski razvoj savinjskega ozemlja postavlja brasloviko cerkev dokaj
doloéno v 11, stoletje, éemur odgovorja tudi njena predromanska gradnja, ki
izvira iz konca saskega (919—1024) ali Se verjetneje zgodnjega salijskega
{1024—1125) obdobja, nikakor pa ne iz karclinskega (796 —828—898).

Zato so primerjave s Korosko komaj moine. Ta je namreé prila 1. 745 pod
bavarsko in 1. 788 pod frankovsko oblast ter bila 1. 750 prideljena salzburski §kofi-
ji od 1. 798 nadskofiji, torej 50 let preje kot Slovenska Stajerska, poleg tega pa ni,
razen njenega ozemlja vzhodno od Golice, doZivela 70-letne madZarske okupaci-
je. To pa so dejstva, ki niso ostala brez vsakrénih posledic in se jih zato ne da
enostavno obiti. Zato je razvoj najprej misijonarskih nato pa prazupnijskih in
lastniskih cerkva na Koroskem mnogo zgodnejsi kot na nasem ozemlju in pred-
vsem neprekinjen ter bliZji kolonizatorskim bavarskim srediséem. Za primerja-
vo avtor nasteva 3 cerkve, med katerimi je ona sv. Petra pri Taggenbrunnu, ki se
omenja l. 860 in 927, romanska kornozvoniéna cerkev, ki je bila v 1. pol. 19. stol.
za dolZino pevske empore podalj$ana proti zahodu; ona sv. Ruperta pri Beljaku,
ki se omenja 1. 860 (ne sredi 8. stol.!) in 1193, romanska kornozvoniéna cerkev iz
11/12. stol., ki so jo ob koncu 18. stol. podaljsali za dolZino pevske empore proti
zahodu, in konéno ona sv. Ruperta pri Velikoveu, ki je bila po tradiciji posveéena
1. 780 {po avtorju celo 706!), dejansko pa se omenja 1. 1043 in 1148, romanska kor-
nozvoniéna cerkev iz 11. in zaé. 12. stol. z najlep$im romanskim zvonikom v Av-
striji. K nastetim trem dodaja avtor $e Z. cerkev sv. Marjete v Liedingu, grucasti
vasi, ki je bila zaradi nameravane ustanovitve Zenskega samostana 1. 975 obdaro-
vana s trikimi pravicami, ki pa jih ni nikoli uresniéila. Cerkev, omenjena 1. 1043
in kot Zupna 1. 1131, je v ladji kve&jemu iz konea 10. stol., vendar jo romanski por-
tal vsaj v zahodnem delu datira v ¢as o. 1. 1200, presbiterij s kripto pa je celo gele
iz 1, pol. 14. stol. Tudi tlorisna razmerja omenjenih cerkva se vse prej kot sklada-
jo z avtorjevimi: sv. Rupert pri Beljaku 12.1, sv. Rupert pri Velikoveu 1:2.3, sv.
Peter pri Taggenbrunnu ¢elo 1.2 in sv. Marjeta v Liedingu 1:2.45 {(ée ni hila ladja
podaljsana proti zahodu). Torej ni pri nobeni niti govora o izrazito aksialnem raz-
merju 1:3 in podobnem, s ¢emer tudi odpadejo opisane primerjave in seveda
spremne mere na tabeli II, kar velja Se posebe] za korni zvonik pri sv. Rupertu
pri Velikoveu, ki ima razmerje 1:1.8. Avtor h komparaciji ne pritegne . cerkve sv.
Lovrenca na Hengsbergu pri Wildonu baje zaradi neuporabnosti podatkov, nato
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pa zatrdi, da so vse nastete cerkve imele kvadrstiéne presbiterije (pravilneje ol-
tarne prostore), kar pa drZi samo za ono v Taggenbrunnu, ne pa za ostale, ter do-
da histori¢en ekskurz, ki je nerazumljiv in poleg tega $e napaden, saj je bila Slov.
Bistrica Ze 1. 1147 pritegnjens k Stajerski in ne $ele 1. 1311.

V naslednjih poglavjih avtor obravnava £, cerkve sv. Jurija na Ptuju, sv. llije
v Zredah in sv. Radegunde-Pankracija v Starem trgu pri Slov. Gradcu. Pri obrav-
navi proétijske cerkve ns Ptuju avtor dokazuje, da slabo pozna vire in povr$no
uporablja rezultate dosedanjih raziskav zlasti mojih. 1z virov vemo, da je knez
Pribina pri svojem dvoru (ali dvorih) postavil, nadikof Liupram pa 1. 853 posvetil
lastnisko cerkev, ki je pred 1. 874 postala Zupna (s slovensko 2/3 desetino), in da
je knez Kocelj pri svojem dvoru postavil, nadikof Theotmar pa jeseni 1. 874 po-
svetil drugo lsstnisko cerkev. Za prvo vemo, da je stala v spodnjem zahodnem
delu naselbine, za drugo ps, da je stala v zgornjem vzhodnem. Znano je tudi, da
sta obe cerkvi skupaj z naselbino propadli ob prvem pohodu MadZarcv v 1talijo 1.
898/99 in da Pribinove cerkve po umiku MadZarov o. 1. 970 niso veé cbnovili, zato
pa Kocljevo, ki je stala na mestu antiéne cemeterialne in sedanje prostijske cer-
kve. Cesar Oton 11, ki je 1. 877 priznal Salzburgu imetja in pravice iz let 860, 874
in 880, seveda ni zidal na Ptuju nobene cerkve, pa& pa je Saizburg obnovil Koclje-
vo na robu nove, vsrneje locirane naselbine med Grajskim gri¢em in Dravo, Ker
s0 se za dravsko mostisle na Ptuju vodile vse 11. stoletje ostre borbe in je bil kraj
gotovo vetkrat opustofen, se mi zdi umestno vprasanje, kaj se je od gradu ln cer-
kve iz kenca 10. stoletja ohranilo. Nekoliko so se razmere ustalile $ele po uspes-
nih bojih cesarja Henrika III 1. 1043, nakar sta nadskofa Balduin 1. in Eberhard
1. (1041 —80—88) znova pozidala grad in cerkev. Od obeh se je nekaj malega chra-
nilo, od gradu Stari stolp, od cerkve severna ladjina stena, ki jo je nadikof Kon-
rad 1. (1108—47) uporabil pri svoji gradnji ok. 1. 1130, Ta cerkev je segala do seda-
nje pevske empore, kar ni dokazala samo od avtorja osporavana arheolofka potr-
ditev, smpak tudi jasna cbojestranska zidna &rta na podstresju. Zahodna empora
je nedvomen prizidek z dvema gradbenima fazama, ksterih prva je nastala kot
predladijski prostor v 2. pol. 12. stol,, druga kot empora nad njo med 1, 1235—48,
Avtor temu nasproti trdi, da je cerkev v vsej dolZini |z enega liva in da je zaradi
propores malone 1:3.5 karolindka iz ¢asa nadikofa Liuprama (836—59). Pri tem
avtor oporeka obstoju njene poznoantitne prednice, éef da takega continuuma
pri nas nikjer ni, kar pa osporava n, pr. Ze od avtorja omenjena cerkev sv. Lo-
vrenca v Hengshergu, ki je podedovala ne samo antiéne lokacljo ampak celo njen
patrocinij. Ker je v ptujski cerkvi tlorisno razmerje ladje 1:3.5, v primerjainih v
Naubornu in Regensburgu pa le 1:3 In 1:2.5, nista kot primera preve prepritljiva.
Tudi iz tega sledi, ds ni sedanja cerkev iz enega kosa in z originalno predno ste-
no, ampak sestavljenka, katere Konradovo jedro je imelo tlorlsno razmerje 1:1.8,
a bilo podalj$ano proti zahodu v 2. pol. 12. in vzhodu v 1. pol. 14. stoletja. Sestava
sten, njihove razliéne strukture, najdba temeljev prvotne zahodne cerkvene fasa-
de in drugi stilni detajli ve¢ kot prepriéljlvo govore proti avtorjevemu zatrjeva-
nju, ki temelji na napatnih predpostavkah in slshem poznavanju zgodovinskib
dejstev, ki jih je nekritiéno deloms povzel po Zadnikarju. Listine iz let 977—1057
30 namred vse samo prepisi tkim. Arnulfine iz 1. 880 in zato opisujejo gradbeno
stanje Ptuja v predmadzarski dobi in ne v letih njihovega nsstanka. Sele listina
iz 1. 1178 dejsnsko govori ¢ sotasnem Ptuju.

Z. cerkev v Zredah je posvedena sv. 1liju, Tilnu ali Egidiju (t 0. 1. 725), enemu
od 14 priprosnjikov v sili, katerega kult se je iz juZne Francije razsiril v 12. stole-
tju po Neméiji in nato tudi k nam. Njemu posvedene cerkve se pojsvijo v 2. pol.
13. in 1. pol. 14. stol. (Sentilj pri Turjaku 1208, Sentilj v Slov. gor. 1329, Sentilj pri
Velenju 1320, Zgornjs ViZinga 1278, oni v Ko¢nem in pri Dramljah pa %ele v 18,
stol.). V Zretah se cerkev prvi¢ omenja 1. 1375 (letnica 1251 ni dokazana), ko je
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Zi¢ki samostan tu Ze imel dvor. Patrocinij torej govori za poznoromansko cerkev
iz konea 13. stol,, ki sta jo sestavljali ladja s tlorisnim razmerjem 12.9, pravoko-
ten presbiterij z razmerjem 1:1.35 in nadzidan gotski vzhodni zvonik pravokotne-
ga preénega formata, v Katerem Se Zivi tradicija romanskih kornih zvonikov. Ker
je bil sv. llija med drugim tudi zavetnik pastirjev in Zivine, je lokacija njemu pos-
vetene cerkve na obrobju Pohorja razumljiva. Njeno nenavadno obliko gre pripi-
sati vplivom Zi¢kih kartuzijanov, katerih glavna cerkev Janeza Krstnika iz let
1165—90 je imela tlorisno razmerje 1;14. S samostanskega obmoéja imajo soraz-
merno dolge ladje §e 3 cerkve iz 14. stol.: sv. Kunigunde 1:2.5, sv. Jerneja 12.7 in
sv, Petra v Zi¢ah 1:3. Samostan je imel v Zreéah v okviru oplotniskega urada od 1.
1281 dalje veliko posest, od 1. 1390 pa kar dva dvora. 1z povedanega izhaja, da ta-
ko patrocinij kot lokacija cerkve govorita za njen nastanek po 1. 1281, torej v za-
pozneli romaniki oziroma zgodnji gotiki, ko so postale ladje pod vplivom samo-
stanskih cerkva zopet daljse. Primeri: dominikanska in minoritski cerkvi na Ptu-
ju (ki se proti vzhodu Sirita enako kot zreska} in v Celju s tlorisnimi razmerji 1:3
in 1:2.6, poznoromanski ladji v Pernovem in Jedrti pri Gotovljah, kjer so tlorisna
razmerja okoli 1:2.5, ter pri vrsti gotskih cerkva iz 1. pol. 14. stoletja.

V poglavju o cerkvi sv. Radegunde v Starem trgu pri Slov. Gradcu postavlja
avtor tezo, da je to prvoina cerkev sv, Pankracija, ona na Gradu pa sekundarna
iz 0.1, 1230. Proti tej tezi govori vrsta zgodovinskih dejstev, ki jih naj na kratko
predstavim. Mislinjska dolina, ki je spadala k Junski grofiji in s tem Korogki, se
je izognila madzZarski okupaciji. Cerkveno je spadala pod prazupnijo Smartno,
svetno pa pod grofe Bresko-Selike. Ob razvalinah Colatia se je razvila trZna na-
selbina z grofijsko mitnico in sejmiséem, na gri¢u nad njo je zrastel grad, ki se .
1091 omenja kot Grez. Hemini nasledniki AZvini, malo verjetno ona sama, so do-
segli, da je patriarh pri njihovi lastnigki cerkvi — grajski kapeli {za kar govori tu-
di patrocinij) ustanovil tipiéno enklavno Zupnijo, ki ni nikoli obsegala velikega
ozemlja, a jo zaradi starosti §tejemo med praZupnije {pravilneje bi bilo eksimira-
ne Zupnije). Njen Zupnik in obenem grajski kaplan je Zivel na gradu. Ko so AZvi-
ni o. 1. 1135 izumrli, so jim sledili Spanheimi, Traungavi in Andechsi, tem pa 1.
1251 patriarhi. Ves ta ¢éas sta si grad delila Zupnik in kastelan, ki sta imela razli-
den pravni status. Zupnija je pred 1. 1108 presla v fevd belinjskega samostana,
kjer je ostala do 1. 1192, ko so jo nasilno vzeli Andechsi, ki so tega leta tudi postali
lastniki gradu. Leta 1205, 26, 31 in 77 se omenja Zupnijski dvor na Gradu, med le-
ti 1228—1304 pa so bili Zupniki celo vicedomi slovenjgraskega ozemlja. Ko je pa-
triarh Bertold I. 1228 tu pokopal svojega brata istrskega mejnega grofa Henrika,
je prezidal grajsko higo s kapelo v pravo cerkev in jo kot tako tudi oznaéil na por-
talu (katerega proporci so 1:2.8, z lokom celo 1:3.4!). Pokopaliiée s karnerjem se-
veda ni bilo na gradu, ampak pod njim na vznoZju griéa nad Starim trgom, ki se
kot tak prvié oznaduje 1. 1274 v nasprotju z novim trgom oz. Slovenj Gradcem. Tu
je zupnik Bizancij Mutl med 1. 1391—97 postavil zakristijo z oltarjem pri cerkvi
sv. Radegunde, ki je bila zgrajena morda Ze po bojih med 1. 1304—11, ko so se
zupniki obZasno, ali pa $e verjetneje po 1. 1361/62, ko so se za trajno preselili z
Gradu v so8asno s cerkvijo zgrajeno Zupnisée v Starem trgu, vendar pogosto pre-
bivali tudi v pomoZnem Zupniséu pri cerkvi sv. Elizabete v Slovenj Gradcu {tako
1. 1404). Patrocinij frankovske kraljice sv. Radegunde {t 587), protektorice zna-
menitega pesnika Venancija Fortunata, se je pri nas razdiril Sele v 14. stol. iz te-
ga stoletja sta nasa in podruzna cerkev v Kapli, ki se prvié omenja I. 1412, precej
mlajsi pa sta oni pri Smihelu nad Mozirjem ki je Sele ob koncu 17. stol, zamenja-
1a Vidov patrocinij z Radegundinim, in tréka podruZnica v Lovrencu na Pohaorju,
ki se pojavi 1. 1688.

V istem poglavju se avior dotakne §e cerkva v Sempetru, Polzeli in Lovrencu
na Dr. polju. Prva se omenja o. 1. 1135, druga 1. 1255 in tretja 1. 1290. Zadnikar sta-
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vi 1. 1982 prvi dve brez opredelitve v ¢as romanike in tretje sploh ne omenja, ven-
dar je prvi dve fe M. Marolt 1. 1931 proglasil za romanski, tretja pa je znana od
tasa njene obnove 1. 1875. Sempeter kot osrednja misijonska in nato praiupna
cerkev Savinjske doline je bila gotovo obnovljena kmailu po umiku MadZarov
(ok. L 970). Ali je v sedanji cerkvi obranjena ladja e iz tega &asa, je dvomljivo,
ker kaZe preved izrazita romanska svojstva, predvsem tlorisno razmerje 1:1.45 in
pravilno gradnjo iz klesancev, poleg tega pa nima ohranjenega vzhodnega za-
kljuéka. Od avtorja za originalnega proglaseni oltarni prostor je namreé le po-
dalj$ek ladje, ki je 1. 1859 nadomestil o2ji in kraj$i poznogotski presbiterij s seda-
njim, ki so ga 1. 1913 podaljsal: 5e za eno polo proti vzhodu.

Cerkev sv. Marjete v Polzeli je bila lastnidka cerkev svobodnih de Ortov (ki
so izumrli 1. 1282), Kot Zovneska gotoveljska je bila tudi polzelska cerkev zgodaj
eksimirana iz §empetrske in vsaj od 1. 1323 v posesti maltefkega vitegkega reda.
Romanska ladja pravilne gradnje ima tlorisno razmerje 1:1.45 (torej enako kot
Sempetrska), njen presbiterij in zvonik pa sta zgodnjegotska prizidka iz zad. 14.
stol., ki sta nastala, ko so cerkev prevzeli maltefani. V 18. stol. je cerkev najprej
dobila sedanji presbiterij, nato pa so jo barokizirali.

Cerkev sv. Lovrenca na Dr. p. ali na mostu se pojavi v zgodovini v zvezi s cer-
kvijo sv. Stefana na Sp. Polskavi, ki jo je 1. 1245 zgradil kot lastnifko Riher II.
Polskavski in dosegel s pomotjo Zofije Rogaike L 1249 njeno eksimacijo iz slivni-
ke praiupnije. Takrat sta Polskava in Lovrenc predstavljala eno Zupnijo. Ze 1.
1280 pa se v Lovrencu omenja fupnik. Torej sta najprej obe skupaj predstavljali
eno nato pa dve eksimirani Zupniji, katerih patroni so bili od 1. 1288 Viltugki, nato
Auerspergi in od 1. 1555 Szekeliji. Kot polskavska je bila tudi lovrenska cerkev
lastnitkega izvora. Cerkev s tlorisnim razmerjem 12, ki je nastala v zvezi z bliz-
njim Maidburgom, uirdbo ob cesti Ptuj-—Polj¢ane—Celje, predstavlja nadstrop-
no stavbo, ki je imela v pritli¢ju kapelo, v nadstropju, kjer so ochranjene refaste
line, pa obrambno etaZo. Glede tega je podobna cerkvi sv. Mihaela v Creénjeveu s
tlorisnim razmerjem 1:1.85, ki se prvi¢ omenja L. 1252 in je po svoji gradnji iz an-
tiénih spolij edinstvena pri nas. Gradnja na%e cerkve je pri tleh sestavljena iz de-
loma antiénih blokov, v vsej vifini pa iz drobnega lomljenca, sestavljenega v pla-
stoviti in deloma spikatni tehniki. Gre za stolpasto grajsko kapelo blitnjega Ma-
idburga; ki je bila brez posebnega oltarnega prostora, podobno kot one v Razva-
nju in zelo verjetno tudi v Polskavi in Cre#njeveu. Gradnja govori za arhitekturo
iz 2. pol. 12, ali morda celo zad. 13. stoletja.

V naslednjem poglavju avtor obravnava cerkvi M. vnebovzetja v Slivaiei in
sv. Miklavia v Vuzenici. Za prvo je mogole domnevati, da je imela predmadzZar-
sko misijonsko in pratupnijsko prednico, ki jo je v pomadZarskem fasu zamenja-
la ona v Hotah bliZe sedefu podravskih grofov v Razvanju/Hompo#u, Prav hotka
cerkev s svojo kripto in jedrom sedanje stavbe zagotovo sega v 11. stoletje in je
&udno, da jo avior ni pritegnil v razpravo (morda ne ker ima tlorisno razmerje
1:1.25), tetko pa bi to pritrdili za alivnisko, ki se je kot praZupna izdvojila iz hotke
dele na zadetku 12, stoletja. Prvi¢ se omenja 1. 1148, vendar kaie, da je v sedanji
stavbi ele iz zadetka 13. stoletja, Njena ladja je bila v 14, stol., ko je dobila viso-
kogotski presbiterij, podaljdana proti vzhodu do sedanje dolfine. Uporabi rimske
spolije v okengkem ostenju pripisuje avior prevelik pomen, saj jo primerja z ono
v zahodnem portalu cerkev sv. Ruperta v Velikoveu iz 11. stoletja, ne omenja pa
bliznjega Crednjevca, kjer so okna celo izklesana iz rimskib kamnov.,

Tudi razvojna podoba cerkve sv. Miklavia v Vuzenici se mi ne zdi prepriélji-
va. Cerkev, ki se prvi¢ omenja 1. 1238 in je bila 1. 1265 eksimirana iz dmartinske
prafupnije, je posvetena svetniku, katerega kult je preko Alp prinesla Zena ce-
sarja Otona II. Teofanu o. 1. 975, razmahnil pa prenos njegovib relikvij v Bari 1,
1087. Po avtorju je vsa cerkvena ladja iz enega liva in zaradi velike dolZine zelo
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stara, vsaj izpred 1. 1054. Vendar temu ni tako. Prvotno sta jo sestavljala ladja ve-
likosti ok. 15 x 8 m in vzhodni zvonik, ki 50 mu o, 1. 1254 dozidali poznorom anski
oltarni prostor. Okoli 1. 1400 so ladjo dvignili in za ok. 8 m podalj3ali proti zahodu.
To prizidavo dokazuje poleg juZne predvsem severna zidna &rta, ki jo oznatujeta
cezura in prvoten omet, saj prizidan del ladje ni ometan, ker se je takoj znaSel na
podstresjih starejSe Sigismmundove in sofasne KriZeve kapele. Tore]j je ladjin pr-
votni tloris imel razmerje 1:1.7, podaljan pa ga seveda ima ok. 1:12.7. Jedro ladje
je po tlorisu, zidni strukturi in ohranjenem portalu sode¢ iz sredine ali kve&jemu
1. pol. 12. stoletja.

O kapeli sv. Jurija na Svetih gorah je bilo Ze dosti napisanega, pri éemer sez
datacijo njene ladje niha od zaé. 6. stol. do zaé. 12. stol. Ko so bili MadZari pori-
njeni preko Sotle, so ob njej zrastli prvi gradovi (Brestonica, Kunéperk, Podéetr-
tek, Rogatec) in bile zopet postavljene prve cerkve ali vsaj kapele v nastetih in
drugih krajih Posotlja. Takrat so se tudi na starih kultnih lokacijah zopet zacele
romarske poti kot n, pr. na Svete gore, Stare gore, Tinsko goro, Donacko goro.
Kljub portalu v razmerju 1:3.3 in najdenemu pravokoinemu ter domnevnemu pr-
votnemu apsidalnemu oltarnemu zakljutku, gre za arhitekture iz konca 10. ali
zadetka 11, stoletja. V paralelo s to kapelo postavlja avtor cerkev sv. Petra v Ri-
bi¢ju, ki se pojavi v zgodovini 1. 1326 kot radeljska podruZnica. Ima rahlo zailjen
banjasti obok v pravokotnem presbiteriju in raven strop v ladji, katerih proporci
naj bi po avtorju kazali na éas nastanka svetogorske kapele, kar pa je malo ver-
jetno. Ladjino tlorisno razmerje je 1:1.8, presbiterijevo 1:1.2. Slavolok med njima
je relativno visok in ozek ter navzgor rahlo razdirjen. Zalomljen banjasti obok v
presbiteriju postavlja cerkev v pozno romaniko 2. pol. 13. stol,, kar bi tudi odgo-
varjalo njeni vlogi v cerkveni zgodovini Dravske doline.

V tabeli V. avtor predstavlja se dve cerkvi, ki ju smatra za predromanski {to
je po njegovem izpred sredine 11. stoletja), namrec sv. Petra v Bistrici ob Sotli in
sv. Martina v Laskem. Cerkev sv. Petra pod Kuniperkom se pojavi 1. 1251 kot vi-
kariat in 1, 12868 kot vikariatna Zupnija. Cerkev, ki je imela prvotno pravokoten
presbiterij, je v ladji predromanske gradnje iz 11. stol., saj je stala med Kunsper-
kom, katerega prvi grad je bil I. 1167 porugen, in Svetimi gorami, o katerih je bilo
¥e govora. Za cerkev sv. Martina v Lagkem upraviéeno domnevamo, da je obsta-
jala ze v predmadzarski dobi kot misijonska postaja, ki s0 jo po umiku MadzZarov
obnovili kot prazupnijo za osrednji del Posavja obakraj Savinje in Save. Bila je
patriarikega izvora (kot Smartno, Hoée, Ponikva in Sempeter), &eprav v srediéu
posesti BreZe-Selskih in nato AZvinov. Njena ladja ima tlorisno razmerije 1:1.7, ol-
tarni prostor pod zvonikom pa je kvadratast. Zadnje raziskave so pokazale, da je
prvoina cerkev obsegala srednjo, ravno krito ladjo s 3 juznimi okni, ki se je ver-
jetno zakljuéevala z apsido. V 2. getrtini 13. stol. so ji to odstranili ter prizidali &o-
kat dvoetaZen zvonik z neznanim vendar verjetno pravokotnim oltarnim prosto-
rom. Oba njegova slavoloka in obok v zvonicei, ki je bil prvotno za ok. 2.5 m visji
od ladjinega stropa, govorijo za tako zaporednost nastanka. V 2. pol. 13. stol. so
prizidali ravno krito severno ladjo z lastno streho, vstavili v srednjo ladje leseno
zahodno emporo in zaradi tega predelali prvo od njenih oken, ki je odtlej nekaj
vigje od ostalih dveh. V 1. pol. 14. stol. je nastala nekaj krajsa, obokana juzna lad-
ja, sledila je prva povisava srednje ladje, prekritje vse cerkve s skupno sedlasto
streho in nadzidava zvonika skoraj do sedanje vidine. Ob koncu istega stoletja so
leseno zahodno emporo zamenjali z zidano, po sredini 15. stol. zgradili sedanji
presbiterij, v zadnji fetrtini istega stoletja pa obokali severno ladjo, ki je bila pr-
votno ravno stropana, nate pa leseno hanjasto obhokana, vstavili emporino kam-
nito stopniste in prizidali zakristijo. Konéno so ok. 1. 1500 dvignili glavno ladjo in
jo zvezdasto ohokali, s éemer so zakljuéili srednjeveski razvoj cerkve. 1z poveda-
nega sledi, da je sorazmerno velika cerkev v svojem jedru iz 12. stol., predposta-
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viti pa smemo, da je imela skromnej$o prednico iz pomadZarskega obdobja, ko 50
tu cbnovili karolinSko misijonsko postajo oziroma mati¢no praZupnijo.

Avtor omenja tudi podruinico sv. Mihaela v Razvanju, kjer povzema moje
izsledke, ne omenja pa Zupne cerkve sv. Mihaela v Cregénjevcu. Od obeh cerkva
je prva v zasnovi iz konca 10. ali iz zaletka 11., druga pa verjetno iz 2. pol. 12, sto-
letja. Cerkev predstavlja tako po gradnji iz antidnih spolij kot po dejstvu, da je
imela etazo, ki je bila po rezah sodeé cbrambnega znafaja, gradbeno uganko, ki
brez arheologkih posegov ni razreiljiva.

Konéno se avtor loti e razvozlavanja problematike obeb edinib okroglih cer-
kva na cbravnavanem ozemiju: sv. MiklavZa v Selu in Janeza Krstnika v Spodnji
Muti. Prveo avtor z metodo svoje analize datira pred 1. 880, torej v &as kneza Pribi-
ne in nadikofa Liuprama. To pa je z ozirom na poznejie politiéne dogodke na
tem ozemlju neverjetno, saj bi se po tej logiki morali ohraniti e tudi kaki drugi
intaktni objekti iz tega ¢asa. Argumenti za njegovo trditev (proporej cken in vrat,
podkvasta apsida in stenska ¢lenitev zunanjidine) niso prepriéljivi. Portali (z lo-
kom vred) v razmerjih 1:2.85 in okna v razmerjih 1:7 oziroma 1:10 ali podobnib so
prav v tasu romansko-gotskega prehodnega sloga in zgodnje gotike prav festi (n.
pr. Bertoldov portal na Gradu, nisa v zvoniku cerkve v Domanjdevcih, oltarne
okno v So$tanju, naknadno povedano ladijsko okno v Vitanju, okno v Smartnem
na Pohorju itd.). Glede stenske ¢lenitve so zanimivej$e paralele s sorodnimi mad-
Zarskimi objekti v Kalosdi, Viteniedsentpalu, Jaku vse iz 0. 1. 1280 kot z ono na
zvoniku predromanske cerkve sv. Benedikta v Malsu, ki je sicer res karolinika, a
je njen zvonik Sele iz 12, stoletja. Kon¢no je v presoji e apsida, katere oblika naj
bi bila podkvasta, segmenta pa naj bi se sekala sredi rotunde. To pa ni res, ker se
segmenta sedeta pred sredidfem ladje in ker je aplikacija potkroine apside na
ckroglo ladjo mogota samo v spodkvasti« obliki, &e bode apsida ohraniti svojo
polkroZno prostornine in se po romanskem nadelu sestavljanja stavbnih delov
kot podrejenih vendar samostojnih prostorskih teles zdrugit z ladjo. Iz vsega te-
ga ter sorazmerno poznega patrocinija in pozne omambe kraja 1. 1340 in cerkve
1. 1368, je zakljuéiti, da je cerkev iz srede 13. stoletja in ne kar 400 let starejia.

Druga rotunda je cerkev Janeza Krstnika v Sp. Muti, pod katéere zgodnjegot-
skim presbiterijem iz 1. ¢atrtine 14. stol. 50 1. 1984 nasli temelje prvotne apsida.
Avtor jo mimo tradicijsko sporofene letnice posvetitve 1. 1052 poriva v predro-
manski &as, ko so bile scentralno zasnovane stavbe nekaj povsem obilajnega, &e
ne celo tipitnega«, Preverimo, ée to velja tudi v nasem primaru. Muéko polje je
naravno vozlidde cast, katerih tri so preko Radlja in Rem3nika ter po sredi 13.
stol. po dolini Drave vodile proti SV in V na Stajersko, drugi dve pa preko Dravo-
grada in Vuzenice proti Z in JZ na Korodko. Taka lega, kateri se niti cestni niti
vodni promet nista mogla izogniti, je dobesedno vabila k ustanovitvi mitnice in s
tem k razvoju kraja. Zato se je prava zgodovina Mute zalela 8 koncem 12. stol,,
ko je njenc obmodje, imenovano Bistrica, preslo iz traungavske v bamberdko po-
sest, v kateri je ostalo s prekinitvami do 1. 1425, Skofje so v dolini ob mostu dez
Bistrico kmalu postavili mitnico, po kateri je kraj dobil ime, nad njo pa grad, ki
se 1. 1251 prvi¢ omenja, in so ga med 1. 1255—87 mo&no prezidali. Na pomolu med
njima se ja razvila naselbina, ki je pred 1. 1299 postala trg, v katerem sta se v te-
ku 18. stol. pojavila Ivni¥ki dvor in Kiehhofen, v zaé. 17. stol. pa s0 vanj preselili
tudi mitnico. V njei se 1. 1349 omenja cerkev sv. Marjate, ki je gotovo nastala
kmalu po ustanovitvi naselbine okoli 1. 1200, Cerkveno je to ozemlje najprej pri-
padalo labotaki praupniji in nato radeljski Zupniji kot njana kaplaaija, dokler se
ni 1. 1458 dalno in 1. 1534 popolnoma osarmosvojilo. V zaselku, ki se ja razvijal v
dolini ob mitnict in blizu reénaga pristanidéa pri izlivu Bistrice v Dravo tar se L
1459 imanuje Spodnja Muta ali Nova vas pri Muti, so se pred 1. 1257 udomili av-
guitinski aremiti—viljemiti, ki so Ze 1. 1271 uporabijali cerkev Janeza Krstnika
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za svoje redovne potrebe. Njihova naselbina, ki je Stela po 3 do 10 redovnikov, je
bila vedno zelo skromna, saj je imela 1. 1516 le 4.5 imenjskih ft premoZenja ter L
1542 8 podloZnih druzin in 6.5 imenjskih funtov premozenja, od katerega je dobi-
vala 7.5 gld dohodkov in naturalije. 1stega leta se na Muti omenjata 2 cerkvi, pri-
or pa je obtasno opravljal tudi Zupnijske posle. 1z tega izhaja, da na Muti ni bilo
e tretje cerkve in da je avgustincem kot beragkemu redu odgovarjala lega njiho-
ve naselbine blizu ceste in mitnice. Obravnavana cerkev je s svojo okroglo obliko
za nas gotovo tuja, vendar ji to ne zagotavlja avtomatiéno visoke starosti. Pri
njej moramo ra¢unati tako na vplive Koroske in Bamberga, kot tudi madzarske
okupacije med 1254 in 1260 ter celo eremitskih viljemitov, ki jim je bil Janez
Krstnik pusdavniski vzornik. Ce upo$tevamo kontekst nastetih zgodovinskih dej-
stev, bi 5 cerkvijo tezko segli pred 13. stoletje. Ko so prisli pred 1. 1257 viljemiti na
Muto, jo morda celo e sploh ni bilo. Ce jo niso dobili, so si jo zgradili ter pri njej
ustanovili svojo eremitsko postojanko, pozneje pa majhen samostan, zaradi ¢e-
sar se cerkev 1. 1410 omenja kot samostanska in 1. 1542, ko je govora o dveh cer-
kvah na Muti kot goczhaus und closter sand Johanns. Gradnjo njene ladje iz pre-
cej velikih prodnikov in lomljencev ter s plastjo ploséatih Skriljaveev na vrhu
{povisava?) prekriva delno izravnalen originalen omet, ki je starejsi od prizidane-
ga presbiterija in prekrit z vsaj tremi beleZi okraste in rdeckaste barve, katerih
vrhnji kaZe na presbiteriju sledove gotske ornamentalne in figuralne poslikave.
Slicen omet z dvema beleZema je hranila tudi zazidava juZnega portala potlade-
ne, rahlo podkvaste oblike, kar dokazuje, da so ga zazidali morda celo Ze ob prizi-
davi presbiterija, ko so prebili zahodnega, 1. 1873 popolnoma predelanega, in s
tem dali cerkvi izrazitejso vzhodno usmeritev. Kot presbiterij je tudi ladja brez
vsakrinih stenskih &lenitev. Zgodovinska dejstva, zidna struktura in deloma ze
izravnalen omet govorijo za sorazmerno pozen nastanek objekta po sredini 13.
stoletja (a zagotovo ne pred koncem 12.). To dejstvo podkvasto deformirani por-
tal z razmerjem 1:2 komaj lahko premakne za 200 ali celo veé let nazaj.

Avtor konéuje razpravo s sklepom. da se je sredi 11. stoletja tudi pri nas za-
éela romanika s svojimi talnimi znadilnestmi (izpeljanimi iz kvadratastih osnov),
ki so odpravile dinamiéne pravokotnike in vzdolino akcentuiranost objektov.
Kot primera za to trditev navaja romanski kornozvoniéni cerkvi DM na Preva-
ljah in sv. Lenarta v Strmcu, éeprav dopuiéa tudi izjerane zasnove pri samostan-
ski arhitekturi, ki je uporabljala svoje modularne in proporcijske vzorce, med
njimi tudi antiéen zlati rez. Razprava nam posku$a odstreti razvojni lok sakralne
arhitekture med 9. in 13. stoletjem, »ko pri nas ni bilo nobenega pomembnejsega
kraja ved brez svoje cerkve«. Vse bogastvo tega dogajanja naj bi odkrile nadalj-
nje tudije s pomoéjo in ob upostevanju vseh strokovnih pomagal, ki so ali pa ge
bodo na razpolago (zlasti precizne tehniéne meritve).

V povzetku avtor Se enkrat spregovori o uporabi proporcev iracionalnih in
malih celih Ztevil, ki jih s tlorisov aplicira tudi na oblike arhitektonskih élenov.
Pri tem prihaja do doloéenih spoznanj, ki bi naj obvezno veljala za vse omenjeno
obdobje ter morda celo Se za 8. stoletje. Gre: za poudarjeno vzdolZnost cerkva iz
8. in 10. stoletja, za dosledno uporabo proporcev malih celih Etevil in racionalne
aproksimacije iracionalnih, za odpiranje novih metodoloskih pristopov pri obrav-
navi najstarej$e arhitekture, za upostevanje njenih odstopanj od postavljenih
opredelitev in za upostevanje vsega prostora, ki so ga Slovenci zasedali v 7. in
8. stoletju.

Oceno lahko zakljuéimo z ugotovitvijo, da je avtorjeva metoda ugotavljanja
zakonitosti predromanske arhitekture izzivna, da pa je kljub navidezni eksakt-
nosti precej negotova, saj med z njeno pomoéjo ugotovljenimi cerkvami ni mogo-
&e nobene z gotovostjo prisoditi karolinski dobi ter le nekatere pozni saski {(oton-
ski} in salijski, ki jo avtor sicer Ze Steje k romaniki, a ima pri nas Se stilna svoj-
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stva predromanike vse do zatetka 12. stoletja. Gre za cerkve v Braslovéah, na

Piuju {severna ladjina stena), na Gradu nad Starim trgom, za Jurijevo in Marti-

novo kapelo na Svetih gorah, Bistrico ob Sotli, Lasko in morda Sempeter v Sa-

vinjski dolini, ob$el pa je Hofe (s kripto) in Cre&njevec, ki ju zaradi njune specifi-
éne problematike ni vkljuéil v svojo razpravo,

JoZe Curk

dipl. umet. zgodovinar, Ljubljana

Joze Mlinari¢: Dokumenti iz Mariborake mestne knjige I in II,
Maribor 1988

V 13. in 14. zvezku Gradiva za zgodovino Maribora, ki ga izdaja Pokrajinski
arhiv Maribor, je njegov neutruden sodelavec J, Mlinari¢ obdelal Mariborsko
mestno knjigo in s tem opravil %e eno pomembno delo v zvezi z izdajo arhivske
dokumentacije, ki zadeva zgodovinsko usodo Maribora in njegove ckolice. Me-
stna knjiga je nastala po poZaru 8. 11. 1513, ko je skupaj z rotoviem pogorel tudi
mestni arhiv. Mestni pisar je do 1.1537 vanjo redno vpisoval vso ohranjeno in
sproti nastajajoto mestno dokumentacijo ter v obliki regestov reproduciral tudi
ob poZaru uniteno. Slededi pisarji so sicer vanjo vpisovali razne podatke do 1.
1737, vendar se pri tem niso drZali kakega sistema. Zato je knjiga zlasti bogata s
podatki za 18, stol, precej skromnejia za 17. in komaj uporabna za 18. Obsega
499 oteviléenih l1stov med katerimi jih je ostalo 208 nepopisanih.

Avtor je vsebinsko obseZno snov razdelil v dva dala. V prvem (v 13. zvezku)
obravnava preteZno listinsko in aktno gradive v obliki 99 regestov in transkrip-
cij, v drugem (v 14. zvezku) pa ostalo transkribirano dokumentacijo. Listinsko
gradivo obsega 17 listin, ki so nastale pred poZzarom (med 1.1342 in 1513), 78 iz ob-
dobja med 11514 in 1538 ter 8 iz let 1585, 75, 86, 1837 (Haasov testament), 38 In
1737. Vetina gradiva zadeva mestno poslovno Zivljenje, zlasti trgovino in promet
z vinom, sosedstvo s Ptujem, Slov. Bistrico in Radgone, odnose z okolico, pravice
in obveznosti mestnega prebivalstva, problamatiko deZelskega sodifta v mestni
upravi itd. Ceprav ne gre naltevati vsaga vsebinsko zanlmivega v zvezi z zgodovi-
no Maribora, je vendar poudarlti, da je vedina gradlva iz obdobja med 1.1518 in
1538 ter da je povezano z vinsko trgovinoe in zlasti s konkurenco Ptuja, ki je bil ta-
krat v gospodarskem vzponu, zaradi ¢esar se je Maribor e toliko bolj krdevito
oklepal svojih pravic v vinski trgovini s Korodko.

Drugi del je za &tudij mestne zgodovine morda e zanimivej$i. Avtor ga je
smiselno razdelil v tri sklope, katerih prvi zadeva mesto, drugi deZelsko sodl&e v
upravi mesta in tretje Zupnijo v obsegu mestnega pomirja. V prvem sklopu sta
opisa mestnega pomirja in mesthe posesti s pripadajofimi pravicami iz 1. éetrti-
ne 18, stol. ter objezde mestnega ozemlja iz aprila 1871, Sledi poravnava med
meséani in grofom J. J, Khiesslom zaradi Pohorskega gozda iz 1.1878, spor s Zent-
pavelskim samostanom o pripadnosti zemljis%a mestne opekarne pri Ratjem
dvoru iz let 1473—1505 ter kratek toda precizen zapis pravic mesta do ribolova v
Dravi na cbmoé&ju mestnega pomirja. Zanimiv.je seznam dohodkov mestnega
sodnika od rokodelcev in Judov ter pregled zavezancev zemljitkega davka v me-
stu in njegovem pomirju, ki nam poimensko nasteva njegove preblvalce v vseh 4
detrteh In obeh predmestjih. V pasusu o mitnini je govor o oni, ki se pobira od
blaga v pristanii¢u in na trgu ter oni, ki se plafuje za prevoz blaga skozi mesto.
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Dodana je odredba notranjeavstrijske dvorne komore iz 1. 1639, ki je dolotala vi-
§ino mitnine, ki jo je mesto smelo pobirati za popravilo mostov, cest in poti v
njem in v njegovi okolici. Sledi sumaren seznam vasi s tevilom kmetij v mari-
borskem zemljiskem uradu, katerih podlozniki so bili oprodfeni mitnine, ker so
opravljali letno po tri dni tlake (po kmetiji) za mesto. Slo je za 292 kmetij in 28
ohisij v Usji ulici, katerih prebivalci so opravili po 904 dni letne tlake. Se bolj za-
nimiv je detajlen seznam zavezancev tlake iz 1. 1537, iz katerega je razvidno sta-
nje kmetstva v §ir§i mariborski okolici pet let po prehodu Sulejmanove turske
vojske preko nje. Enako zanimiv je seznam dohodkov iz raznih naslovov (Einza,
mostnine, cestnine itd.), ki so jih pobirali mestni gradbeni mojstri za potrebe utr-
jevanja mesta ter za vzdrZzevanje onih cest in mostov v okolici, ki so bili na skrbi
mesta. Sledi notica o mestnih poZarih v letih 1601, 48, 50 in 17040, iz katere je mot
razbrati precej podatkov o gradbenem stanju mesta v 17. stoletju.

V drugem sklopu so zbrani dokumenti, ki zadevajo mestno upravljanje mari-
borskega dezZelskega sodista (1497 — o. 1640). Najprej je tu opis meja tega sodis-
¢a iz 1. 1526, ko je Se segalo do Mure, nato prisega podloznikov iz Jurija, Sveéine,
Jarenine in Selnice ob Dravi mestnemu sodniku kot predstavniku deZelnega
kneza ter seznam krajev, v katerih je mestni sodnik v funkciji dezelskega skrbel
za pobiranje mitnine in stojnine ter za vzdrievanje sejemskega miru. Slo je za
kraje: Jurij ob Pesnici, Maletnik, cerkvi sv. Ulrika in Magdalene pri Mariboru,
Selnico ob Dravi, Pernico, Jakobski Dol, Jarenino, Sentilj, Kamnico, Sveéino in
posredno Ruse, saj so Mariborfani pobirali mitnino za tranzitno sejemsko blago
na Betnavi. Slede trije seznami krajev na obmodéju mariborskega deZelnega so-
dista: prvi z navedbo Stevila kmetij in dajatev, ki so §le deZelskemu sodis¢u, dru-
gi iz let 1526 —36 z navedbo 3tevila kmetij, poimensko podloznikov in dajatev za
potrebe deZelskega sodiséa ter tretji z navedbo vasi, katerih podloZniki so bili za-
vezani e k posebni dajatvi za potrebe deZelskega sodiifa. Vsi trije seznami po-
nujajo dober vpogled v gospodarsko stanje mariborskega dezZelskosodnega ob-
motja v 2. ¢etrtini 16. stoletja. Sledi obseZen zapis poskusov barona Wolfa Eggen-
berga, gospodarja Ernovza, za pridobitev celotnega ali vsaj dela mariborskega
dezelskega sodiséa med leti 1612—13. Pravda se je konéala zatasno v korist Ma-
ribora, vendar pa je bilo Ze 1. 1628 odceplieno ozemlje severno od Pesnice v korist
dezelskega sodi$éa v eggenberikem Strassu, nakar je ok. 1. 1640 preslo tako
zmanj8ano deZelsko sodiste iz mestnih v roke grofov Khiesslov.

Tretji sklop sestavljata seznama dohodkov Zupne cerkve J. Krstnika in nje-
nih podruZnic sv. Ulrika v vzhodnem in Nase (ljube) gospe v zahodnem pred-
mestju od nepremiénin v mestu in njegovi okolici iz ok. 1. 1530 ter seznam dohod-
kov duhovnih ustanov iz 1. 1483. Oba seznama nam ponujata precej podatkov o
meséanih, zanimivih tudi za historiéno topografijo Maribora. 1z sumarnega poro-
¢ila je razvidno, kako bogat vir za zgodovino Maribora se je odprl z Mlinaritevo
objavo Mestne knjige, saj ta dobesedno vabi k nadaljnji historiografski obdelavi
podatkov, ki jih tako Sirokegrudno ponuja.

JoZe Curk
dipl. umetnostni zgodovinar
Ljubljana



OCENE 131

Prispevki o Stajerski in Prekmurju v Kroniki, ¢asopisu za slovensko krajevno
zgodovino v letth 1973 do 1988

O Stajerski in Prekmurju se v Kroniki, ¢asopisu za slovensko krajevno zgo-
doving, ki ga izdaja Sekcija za krajevno zgodovino Zveze zgodovinskih drutev
Slovenije, v zadnjih petnajstih letih pise precej. Tudi sicer je bila vzhodna Slove-
nija zastopana v prispevkih v predvojni Kroniki slovenskih mest', pa tudi v njeni
povojni naslednici je ta del Slovenije stalno prisoten, kakor nam to odstira biblio-
grafija revije za njenih prvih dvajset povojnih letnikov (1853—1972)". Ti &lanki v
marsifem dopolnjujejo obravnavo krajevnozgodovinskih 3tudij v posameznih
zbornikih in v Casopisu za zgodovino in narodopisje. Naj ob 2e minuli 35-letnici
izhajanja povojne Kronike pogledamo njeno »3tajerskoe bero v minulem poldru-
gem desetletju.

Prispevki, ki bolj ali manj cbsefno zajemajo vso slovensko Stajersko govore
o utrjevanju slovenjestajerskih mest v 18. stolejtu (J. Curk 30/1982. str. 5—11), 0
poitnern prometu in prvih po3tah. na slovenskem Stajerskem {A. Hozjan,
38/1988), o cestnem omreZju na slovenskem Stajerskem v 17. in 18. stoletju (J.
Curk, 34/1088, str. 7--15 in 138—147), o slovenski Stajerski v popisu 1754 (J.
Curk, 35/1987, str. 4—8), stavkovnem gibanju v devetdesetih letih preteklega sto-
letja (F. Rozman, 26/1978, str. 95—99), Gradcu in razmejitvi na Stajerskem leta
1918/19 (T. Zorn, 28/1978, str. 175—181) in o Stajerski na stereodiapozitivih konec
19. in v zatetku 20. stoletja (M. Kambit) 29/1818, str. 58—53).

Kar nekaj prispevkov obravnava Celje. Najprej dva iz starejde zgodovine
o boju Celjskih za Podravje in Posodje v letih 1425 do 1430 (V, Habjan, 23/1875,
str. 1—13), in o zgodovini srednjeveskega Celja (S. Vilfan, 32/1964, str. 15—19),
nato pa 3e &lanki o prostituciji v Celju ob koncu prejinjega stoletja (J. Cvirn,
33/1985, str. 142—147), veliki celjski povodnji leta 1801 (J. Cvirn, 33/1985, str.
78—80) in o celjskem polku leta 1918/19 (J. J. Svajncer, 38/1988, 40—48), o zletu
Svobod v Celju in njegovem odmevu v &asopisju (T. Ceplé, 20/1981, str. 33—40)
ter o fotografu Josipu Pelikanu 1885—1877 in njegovi fotografski delavnici (M.
Kambit, 34/1988, str. 204—207).

Dravograd opisujeta dva prispevka: eden govori o zgodovini trga ob nje-
govi osemstoletnici {(J. Curk, 33/1985, str. 5—10), drugi pa o gosposéini Puhen-
stein pri Dravogradu do okoli leta 1800 {J. Mlinari&, 23/1975, str. 153—180). Po en
&lanek predstavlja pretekiost Gornje Radgone, namred nastanek trga (1.
Rihtari&, 33/1985, str. 183—185), in Gornji Grad (A. Svetina, 22/1974, str.
88—91), dva pa govorita o L a#ke m, Tako beremo oris najstarejse zgodovine
La3kega (T. Knez, 27/1979, str. 148—154) in zapis ob njegovi 750-letnici (J. Curk,
25719717, str. 145—148). Man]j se je pisaloo Lenartu v Slovenskih goricah — o
tem govori ¢lanek o tamkajinjem Zpitalu medtanskem (J. Mlinari¢, 23/1975, str.
13—20) in o Lovrencu na Pohorju, ki je zastopan s prispevkom ¢ zgodovini
kraja in njegove okolice (J. Curk, 32/1984, str. 10—23), zato pa vet o
Mariboru,

Seveda je najved flankov ¢ njem v temateki Stevilki Kronike (31/1983, &t
2—3), ki je iz3la soasno z zvezkom Casopisa za zgodovinec in narocdopisie (n. v.
19, 1983, 4t. 1—2) posvelenem zgodovini Maribora In ki tvorita zanimivo dopol-
njevanje. Mariborski §tevilkl obeh revij prinasata tudi kazalo svojega sdvojtkas
ter tako nudita kar se da popolno informacijo. Poleg tega pa se pojavlja maribor-
ska zgodovina 3e vetkrat na straneh Kronike. Tako lahko beremo o utrdbeni ra-

' A Vidovid-Mikiaviid, Bibliografako kezels Kronike slovanskih mest 1—VII (1034 1940), v: Kronika, fasopis 1o
alovenske krajevno zgodoving, Ljubljans, 22/1074, it. 3, str. 303—240

' A, Vidovie-Mikisv3e, Bibliografsko Xazalo Kroniks, ta slovensko krajevno rgodovine XX
(1983— 1971} v: Kronike, tasopis 1a slo ko krajevnn zgodovino, Ljubljana, 21/1973, #t. 1, str. 39—B80.
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boti mariborski (K. PiSec, 27/1979, str. 81~91), 0 odnosih med Sentpavelsko opati-
jo in gospodi iz Melja, gospodi mariborskimi in mariborskimi mesc¢ani v sred-
njem veku (J. Mlinari¢, 29/1981, str. 241—250), pa o uniformah meitanskega kor-
pusa in deZelne brambe v Mariboru (S. Vriser, 23/1975, str. 166—169). Nato so tu
Se élanki o mariborskih kositrarjih (M. Simoniti, 25/1077, str. 22—20), o maribor-
skem pespolku in razslovenjenju slovenskih vojaskih enot (J. J. Svajncer,
30/1982, str. 31—41 in 35/1987, str. 163—168) in o vojaskem uporu leta 1919 v Ma-
riboru (J. J. Svajncer, 30/1982, str. 214—224), O obdobju po letu 1918 govori e pri-
spevek o komunalni in gradbeni zgodovini mesta med obema vojnama (J. Curk,
28/1980, str. 194—199), starejsi ¢as, zlasti prelom stoletja (19/20), pa predstavljajo
Stirje Zlanki o fotografijah starega Maribora (S. Vriser, 22/1074, str. 120--132;
23/1975, str. 183—185; 24/1976, str. 49—51 in 25/1077, str. 60—63). O preteklosti
bliznje graséine Betnava pa je najti v Kroniki prispevek, ki ga omenimo kar pri
Mariboru (J. Mlinarié¢, 24/1976, str. 11—20).

Ojstro pri Hrastniku obravnava prispevek o stavki v tamkajsnjem pre-
mogovniku leta 1883 (D. Kermauner, 21/1973, str. 106—168), 0 Pesnieci govori
prispevek o mladinski delovni akeiji Pesnica 1946 (J. J. Svajncer, 20/1081, str.
41—51),0 Polzeli pa je objavljen prispevek o tamkajsnji malteski komendi {J.
Mlinarié, 28/1980, str. 161—171. Vet £lankov pa obravnava preteklost Ptuja.

O tem mestu najdemo najprej par prispevkov o antiénem obdobju: 0 njenih
zadetkih in o vojaskem pufu avgusta 69 (oboje J. Sagel, 28/1080, str. 157—161 in
27/1979, str. 1—17), nato pa o tematiki od 17. stoletja naprej. Tako je iz arhivske
zakladnice predstavljen rokopis receptov iz 1683 (31/1983, str. 76—77), invalidski
dom in invalidska uprava v Ptuju od srede 18. do srede 10. stoletja (33/1085, str.
175—177), ptujski historiograf Simon Povoden 1753—1841 (29/1981, str. 254—258)
in grb mesta Ptuja (26/1978, str. 68—70). Vse poslednje &tiri ptujske prispevke je
pripravila Kristina Samperl Purg.

En élanek govorio Rogaski Slatini in obravnava rogaske zdraviine
vrelee v 16. stoletju (R. Leskovar, 24/1976, str. 20—28), kar trije pao Sloven]j
Gradcu. Tako je opisan grad Rotenturn in njegov pomen za Slovenj Gradec
(36/1988 J. Curk, 36/1988, str. 72—74), pozar v kraju leta 1903 je prikazan tudi v
fotografiji (M. Kambié, 28/1980, str. 221—223), tretji ¢lanek pa predstavlja razvoj
tovarne meril do konca druge svetovne vojne (M. Linasi, 33/1985, str. 162—166).

S po enim ¢lankom sta zastopana e Vuzenica s prispevkom o njenem tr-
gkem grbu (B. Otorepec, 31/1983, str. 18-~21)in Zagorje s predstavitvijo idri}-
ske steklarne v Zagorju ob Savi v zagetku 19. stoletja (M. Verbig, 24/19786, str.
28—37). Omenimo e tri ¢lanke. Dva obravnavata noSo — eden predstavlja grob-
ni najdbi iz Betnave pri Mariboru in Gradu pri Slovenj Gradeu iz 17. stoletja (A.
Vriger, 27/1979, str. 04—09), drugi pa uniforme borcev za severno slovensko mejo
1918—19 (5. Vriger, 26/1978, str. 109—113), tretji élanek pa je prispevek o Zivlje-
nju in delu Antona Krempla (1. Rihtari¢, 32/1984, str. 57—60).

Nekaj je tudi obravnav Prekm urj a Tako je objavljen élanek o stoletnih
mejnih razprtijah zaradi Mure med Avstrijo in MadZzarsko (1. Zelko, 32/1084, str.
24—27), o Solstvu v lendavski obéini od 10. do zatetka 20. stoletja (1. Zelko,
29/1981, str. 258—262), o éevljarskem cehu v Turniiéu od 18. stoletja do danasnje
Planike (8. Sukié, 23/1975, str. 24—29), o treh §tipendijskih ustanovah prekmur:
skih luteranov (F. Sebjansie, 31/1983, str. 22—26), o prekmurskem pisatelju Joze-
fu Kos&icu 1788— 1867 (V. Novak, 33/1085, str. 2—84} in o boju za severno sloven-
sko mejo 1918/10 v Prekmurju (L. Ude, 24/1976, str. 84— 89).

Torej je v Kroniki v zadnjem poldrugem desetletju {(1973— 1988) posveéeno
Stajerski nad 70 razliénih ¢lankov. Ce je kakinih deset takih, ki obravnavajo do-
logeno vprasanje iz preteklosti na celotnem podroéju slovenske Stajerske, pa
prednjadijo prispevki o kakih petnajstih posameznih krajih. Dalet najveékrat se
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je pisalo o Mariboru, saj je (upojtevaje tematsko $tevilko) temu mestu posvedeno
skoraj toliko prispevkov kot vsem ostalim krajem skupaj. Precejkrat so se nasli
tudi avtorji o zgodovini Celja in Ptuja (po Sest oziroma sedem prispevkov), tudi
Slovenj Gradec, Ladko in Dravograd so zastopani vsaj dvakrat, o ostalih krajih
pa je bil v tem &asu objavljen v Kroniki le po en ¢lanek. Zanimivo je, da so dobro
tretjino &lankov prispevali le Stirje avtorji (za starej$e obdobje J. Curk in J. Mli-
nari¢, za kasnejsi &as J. J. Svajncer in S. VriZer). Stevilénost in pismenost zgodo-
vinarjev, arheologov, etnologov, pa tudi slavistov, umetnostnih zgodovinarjev in
ljubiteljev krajevne zgodovine na Stajerskem in v Prekmuriju, pa daje upanje, da
prispevkov z vzhodne Slovenije v kroniki ne bo zmanjkalo.

Branko Sustar

Anklca Pand2ié: STARE KARTE 1 ATLASI] Povijesnog muzeja Hrvatske,
Zagreb 1987, 112 strani + 3 barvne priloge; UKM — 85251/22.

Razko#no opremljena knjlga Ankice PandZi¢, sodelavke Povijesnog muzeja
Hrvatske, je veé kot le vodnik po kartografski zbirki te ustanove. Na 112 straneh
velikege formata in zelo kvalitetnem pepirju naniza e mnozico zanimivih poda-
tkov ter predstavitev, spadajoéih med temelje poznavanja starejSe zahodnoev-
ropske kartografije.

Sestavljata jo dva zaokrozena dela. Prvega uvaja kratek pregled razvoia
zemljepisnih kart in globusov v ¢asu od Anaksimandra iz Mileta (6. st. pr. n. 5t
do Martina Waldseemiillerja, ki 1507. prvi uporabi ime Amerika na svoji karti
sveta. Vmes najdemo ilustracije starih kart iz 14. in 15. stol. Sledi popis vseh po-
membnejsih kartografov 18., 17. in 18. stol. v zahodni Evropi, od katerih izvirajo
eksponati te kartografske zbirke. Zbrani so pod poglavji Kartografije 1talije, Ni-
zozemske, Francije, Neméije in Avstrije, seveda so podrobneje opisani prav av-
torji dotiénih kart in zemljevidov.

Italijo zastopata tukaj Vincenzo Maria Coronelli, prvi kartograf Benedke re-
publike v 2. pol. 17. stol, in Rimljan Giacomo Cantelli de Vignola. Skoraj polovico
zbirke tvorijo karte nizozemskih mojstrov. Temu primerna je §irina poglavja o
tej kartografski Soli: iz 18. stol. avtorji Gerhard Kremer Mercator, Abraham Or-
telius in Gerard de Jode; 17. stol.: Jodocus Hondius in sin Henricus, Guiljelmnus
Blaeu, Jan Janssonius, Nicolaus Joannis Vischer [ (Piscator) in nasiedniki — sin
N.J. V.11 ter vauk N. J. V. III, in Frederick de Witt. Francoska kartogratija se je
lepo razvila Ze v 18. stoletju, pravi razmah nato doZivi v 2. pol. 17. in posebej v 18.
stol. Avtorji: Nicolas Sanson, Charles Hubert Alexius Jaillot, Nicolas de Fer, Guil-
laume Delisle {0z. de L'Isle), Philippe Buache in Jean Baptiste Bourguignon
d’Anville,

Tudi nem&ka kartografska $ola ima znamenite predstavnike Ze od 2. pol. 15.
stol. naprej {Martin Behaim). V 17. stol. nastopi zatije, ki ga konta eden najved-
jih kartogratskih mojstrov sploh, Johann Baptista Homann (1863—1724). Na pod-
lagi njegovega dela se nem#&ka kartogralfija prelevi v samostojno znanstvenc di-
sciplino. Od 1702. naprej prihaja iz njegove znamenite delavnice Homannischen
— Landkarten Offizin karta za karto, skupaj preko §00. Z vzdevkom Homannia-
nos Heredes (Homannovi nasledniki) nadaljujeta njegove dosezke Michael
Franz in Johann Georg Ebersberger, delavnica pa obratuje do zaletka 19. stol.
Razen Homanna so predstavljeni se Georg Matthaus Seutter in Tobias Conrad
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Lotter. Avstrijsko kartograiijo zastopajo tu Woligang Lazius, Augustin Hirschvo-
gel in Johann Sambucus.

Domadih avtorjev v zbirki ni, kljub temu se omenjajo stvaritev Ivana Klobu-
carica, Martina Rote Koluni¢a, Stjepana Glavaéa, Pavaa Ritterja Vitezoviéa in
Janeza Vajkarda Valvasorja. Kot vemo delajo v njegovi bakroreznici na gradu
Bogensperk razni umetniki, npr. Andrej Trost. P. R. Vitezovi¢ je bil tod dve letiv
uku, nato pa odsel na Dunaj za uéenca k znamenitemu Georgu Matthausu Visc-
herju. Tako je npr. Valvasorjevo karto Kranjske J. B Homann vzel za podlago la-
stne karte Kranjske. Od njega spet prevzame G. M. Seutter, pa spet G. Le Rouge
za svojo znano karto Kranjske, izdelano v Parizu 1742. (v katalogu pod §t. 56).

Poglavje Umetniska obdelava kart opiSe tipe kartus, okvirjev, meril in vetr-
nih roi ter pisave na kartah. Slede vodni znaki (kratek popis), razporejeni po ta-
kelah in njih prikazi). Seveda se predstavljeni vodni znaki na kartah te zbirke.

Drugi del ~ katalog vsebuje oiteviléene karte, sortirane po posameznih kar-
tografskih olah, kot so nastete v prvem delu. Dodana je Se kartografija Anglije
(2 karti) ter karte hrvatskih pokrajin, vendar so njihovi avtorji neznani. Predsta-
vljenih je totno 100 kart, ob vsaki bogat podatkovni stolpec. Ne bi posebej pou-
darjal, da najdemo marsikatero karto $e upodobljeno na érnobelih(55) ali barv-
nih ilustracijah(9). Nadalje so tu atlasi — sedem primerkov nemsgkih in nizozem-
skih mojstrov, ter dva nizozemska globusa iz zatetka 17. stol. Zakljuéeno stevilo
prezentiranih eksponatov znasda 109. Knjigo konéujejo seznami kartografov, ri-
sarjev, geografov in izdajateljev; ilustracij; uporabljene literature. Za nameéek
s0 e tri lepe barvne priloge — karte hrvatskih deZel razliénih aviorjev. Posebej
opozarjam na kar nekaj kart slovenskih dezel ter med temi na &tiri karte Stajer-
ske {katal. §t. 14, 15, 49 in 73).

Andrej Hozjan
staZist-raziskovaleec na PFF Univerza v Mariboru

TITOVA ZBRANA DELA
ENAINDVAJSETA IN DVAINDVAIJSETA KNJIGA, »nKOMUNIST,
LIUBLJANA 1988.

Pri zaloZzbi Komunist sta ob koncu lanskega leta izsli 21. in 22. knjiga zbra-
nih del Josipa Broza Tita, v kateri so objavljeni Titovi ukazi, navedila in sporoéi-
la za mesec julij in avgust leta 1944. To je obdobje, ko so se vojagke fronte zavez-
nikov dokonéno tudi stratesko povezale in obkroZile nacistiéno Neméijo. Temu
dejstvu se je prilagajalo tudi vodstvo NOG v Jugoslaviji s svojimi enotami, kisov
peletnih mesecih leta 1944 stele okrog 400.000 borcev.

Titove direktive iz julija in avgusta 1944 govorijo, da je vrhovni §tab dajal
najveéji pomen operacijam v juznih in vzhodnih predelih Jugoslavije, torej v Ma-
kedoniji, predvsem pa na podro¢ju Srbije. Josip Broz Tito je politiéne in vojaske
akcije v Srbiji neposredno vodil preko poslanih radiogramov ter vodilnega kadra,
ki ga je vrhovni &tab posiljal enotam v Srbijo. Vojaska osvoboditev Srbije je bila
strate$ko pomembna tudi v politiénih razmerjih do Subasiceve vlade ter Winsto-
na Churchila. Tito je namred menil, »da se vse dotlej dokler ne bodo vzhodni kra-
ji Jugoslavije predvsem pa Srbija dokontno osvobojeni in dokler ne bodo iz nje
do zadnjega izginili vsi éetniki, NOG ne bo imelo dobrih pogojev za nadaljnjo na-
godbo s kraljevsko jugoslovansko vlado dr. Ivana Subasiéae.
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Depese je Tito skoraj vsakodnevno podiljal tudi glavnernu §tabu za Vojvodi-
no, GS Hrvaske ter Slovenije. Za Slovenijo in Hrva&ko na splo&no velja, da sta bi-
la glavna Titova naslovnika oba glavna 3taba, zelo redko pa posamezne enote,
med tem pa je nekaterim enotam v Bosni in Dalmaciji Tito neposredno odposi-
ljal ukaze.

Titove depede v mesecih juliju in avgustu 1944 nam tudi povedo, da je veliko
pozornost posvedal razvoju, politiénih organizacij v Srbiji in Makedoniji, vzpod-
bujal njihov razvoj ter ga tudi korigiral. 21. in 22. knjiga Titovih Zbranih del sta
po obsegu dosedaj najbolj popolni, ¢eprav tudi v teh dveh knjigah ostajajo pre-
cejinje praznine. Tako na Zalost $e niso bili najdeni marsikateri Titovi dokumen-
ti, ki govorijo o staliZ¢ih o nekaterih pomembnih dogodkih pri katerih je Josip
Broz neposredno sodeloval. Tako uredni$tvo ugotavlja, da med drugim manjka
zapisnik oziroma stenogram o tem, kaj je Tito govoril na sestanku v noti med 9.
in 10. julijem z najoZjim vodstvom narodnoosvobodilnega gibanja v Jugoslaviji.
Prav tako tudi ni dokumentov o vsebini Titovih pogovorov s posameznimi &lani
politbiroja ali vrhovnega $taba, ki jih je Tito posiljal v notranjost refevat posa-
mezna delikatna vprasanja. Do sedaj se $e niso nasli tudi zapisniki dveh sej po-
litbiroja, CK KPJ neposredno pred njegovim odhodom v Italijo na pogovore s
Churchilom in po njegovi vrnitvi na Vis,

Kljub tem prazninam sta obe redakeiji Titovih Zbranih del dokumente izda-
le korektno z ustrezajotim znanstvenim aparatom. Izdajanje Titovih Zbranih del
je dejanje veé desetletij, $e posebe], &e se bo izdajatelj drzal prvotne zamisli, da
se objavi vse, kar je Tito pisal ali govoril v svoji bogati politiéni karieri.

Marjan Matjadit, asistent PF Maribor
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